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EY AENO TB1 electric blender is designed for chopping food, making
smoothies, purees, drinks and other products.

Specifications

Supply voltage: 220-240 V (AC); Frequency: 50/60 Hz. Power: 800.0 W. Bow!
Capacity: 1.75 L. Measuring cup capacity: 80 ml. Dimensions (LxWxH): 230 mm
x 200 mm x 420 mm. Weight: 4.7 kg. Power cord length: T m.

Package Contents

AENO TB1 blender, measuring cup, brush, steaming container, quick start
guide, warranty card.

Limitations and Warnings

Children and persons with disabilities may use the device only under the
supervision of adults experienced inits use. Keep the device out of the reach of
children. During the operation of the device the surface of its bowl heats up.
Do not touch it. Do not touch the device housing while it is operating. Do not
disassemble or repair the blender on your own. Do not wash the bowl base with
the electrical contacts and the clutch shaft with water. Place the blender only
on a firm and stable surface. The distance from the operating device to other
objects should be at least 15 centimeters. Do not store the blender cup in the
refrigerator: short circuit of electrical contacts may occur due to condensation.
Do not touch the blender blade. WARNING! The min product level in the
blender is 750ml. Do not exceed the max level for hot liquids (1200ml) and
cold liquids (1500ml), it may cause overflow. Do not open the lid of the
blender cup while the blender isin operation. If you hear an intermittent sound
of the blade turning when chopping food, this is normal. If you lift the bowl or
open the lid of the blender while it is running, the protection will be triggered,
and the motor will stop. Do not add sugar, plant stems or legumes (beans, peas,
chickpeas, lentils) to the bowl, as the blade can jam, and it can cause damage
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to the device. To clean the blender blade 0 use the brush @ Before plugging
in, make sure that the bowl is securely seated on the blender base and that the
bowl lid is closed.

Preparing for operation

Wash the blender bow! @), the large Iid @ and the small lid @ with warm
soapy water and wipe it dry before the first use and each subsequent use.
WARNING! Never allow water to get to the bottom of the blender bowl base
o Short circuit of electrical contacts will occur and the device will break down.
Place the bowl @ on the blender housing @ (see picture d). The bowl
connector @ must fit into the groove of the blender body ®. The motor shaft
connector o must fitinto the blade shaft connector on the bottom of the bow!
base @. The rubber compensators @ must fit into the recesses of the bow
base.

NOTE. If the bowl can not be installed on the blender housing, remove it from
the base and twist the motor shaft connector @ in the blender housing @ by
hand half a turn in either direction.

Operating the device

Place food in the bowl @, Then place the large lid @ on the bowl and tum it
clockwise until the grooves on the large lid align with the protrusions on the
bow! € (See figure b). After that insert the small cap @ into the large cap @
and turn it clockwise (See picture ¢). To open the large and small lids turn them
counterclockwise.

NOTE. The device willimmediately stop working if you open the large lid. If you
need to add food or spices while the blender is running, you can open the small
lid to do so. Use the measuring cup @& to dose spices and other products. You
can find recipes of various dishes in the full instructions at
aeno.com/documents.
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Plug the device into a power outlet. Power control mode will turn on. Press the
"ON/OFF" button to switch to standby mode. Select one of the eight blender
programs by pressing the “FUNCTION” button. Then press the "Start/Stop"
button (if you do not press the button within 30 seconds, the blender will go
into standby mode). After that the selected program will start. When the
process is finished, press the "ON/OFF" button and unplug the blender.

NOTE. The maximum continuous operation time is 5 cycles. In case of longer
use, engine will be automaticly blocked. To resume work, you must disconnect
the device from the power supply, remove the bowl and wait for no longer then
10 minutes. After this time, the device will be ready for use again.

You can also turn on the blender in delayed start mode. To do this in standby
mode you must first set the desired time before the program starts. To do this,
first press the "PRESET TIME" button. Then use the "TIME+" and "TIME-" buttons
to set the time required before the device starts. Each press of the Increase
Time and Decrease Time button changes the time until the blender starts by
10 minutes. Then select the desired program with the "Program Selection"
button and then press the "Start/Stop" button. The blender will start itself after
a set period of time, work the selected program, and then go into standby
mode. NOTE. If you set the wrong time before the blender starts, you can
cancel the setting with the "START/STOP" button.

The manual mode allows you to set the duration of operation and rotation
speed of the blade by yourself. To do this, press the "MANUAL" button in
standby mode and then use the "SPEED+" and "SPEED-" buttons to set the
desired speed. Then use buttons "TIME+" and "TIME-" to set the required
operating time of the device in minutes and seconds. Then press the
"START/STOP" button.

The self-cleaning mode helps to clean the blade from stuck pieces of food. To
do this, you need to remove food from the blender, pour 500ml of warm water
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with a little dishwashing detergent into the blender and press the "CLEANING"
button. The blade will rotate as long as you hold down the button. When the
cleaning is finished, rinse the blender bowl with warm running water.

Device mode indication table (See figure e).

LED indicator, blinking LED Digital Mode
indicator, display
lights up
"ON/OFF" Power
control
- All Standby
indicators 00.00 mode
One program indicator: "ON/OFF", . Program
soy milk, rice paste, "FUNCTIO 01-00 selection
oatmeal, soup, fruits N" Product
and vegetables, preparation
smoothies, mashing, time
boiling
- "PRESET Delayed start
e | 01:00
one of the
program
indicators
- "MANUAL Manual
B 01 :00 control
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"CLEANIN Operating Self-Cleaning
G time in
seconds

01:00

Troubleshooting

The smell of burning plastic or rubber. Possible causes: the device motor is
inside the housing under strong rubber materials to reduce noise and
vibration. The first few starts the parts of the device will be hot and emit an
unpleasant odor. Later on, the smell will disappear. Solution: It is recommended
to install the blender in a well-ventilated room.

The p are not well ch d. Possible causes: low mains voltage; too
much or too little food in the bowl; not enough water in the bowl. Solution: plug
the device into an outlet with a supply voltage of at least 220V, use a voltage
regulator; remove excess food from the bowl or add water to it.

The liquid pours over the edge of the blender bowl. Possible causes: too
much liquid. Solution: make sure that the amount of liquid does not exceed
the maximum level specified in the instructions.

Errors E1 and E2. Possible causes: large lid and/or blender cup is installed
incorrectly, with misalignment. Solution: remove the large lid and/or blender
bowl and reinstall them again.

Error E3. Possible causes: no liquid and/or food in the bowl, temperature
sensors turn off the device due to overheating. Solution: add liquid or food to
the bowl

The blender heats up, the blade does not rotate. Possible causes: short
circuit. Solution: contact the service center.

aeno.com/documents 17
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WARNING! If your problem persists, please contact your local supplier or the

service center for support. Please do not disassemble the device or try to repair

it on your own.

Recycling information
These symbol indicate that you must follow the Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE) and Waste
Battery and Battery Regulations when disposing of the device,
its batteries and accumulators, and its electrical and electronic
accessories. According to the rules, this equipment must be
disposed of separately at the end of its service life.

_ Do not dispose of the device, its batteries and accumulators,

or its electrical and electronic accessories together with unsorted municipal

waste, as this will harm the environment.

To dispose of this equipment, it must be returned to the point of sale or turned

in to alocal recycling facility.

You should contact your local household waste disposal service for details.

ASBISC reserves the right to modify the device and to make edits and changes to this docurment
without prior notice to users.

The warranty period and service life shall be 2 years as from the date of purchase of the device.
Manufacturer: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus. Made in
China. For current information and details on the device description and specification, as well as
connection process, certificates, warranty, and quality issues, see relevant Installation and
Operation Mant gat I tra rksand names
herein are the property of their respective owners.
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Y Bnenaep snektpuyeckuin AENO TB1 npeaHasHaueH ANS U3MensieHus
NULWK, NPUFOTOBNEHMA CMY3U, NIOPE, HAaNUTKOB 1 APYTNX NPOAYKTOB.

TexHU4ecKne xapaKTepucTuKu

HanpskeHue nutaHma: 220-2408B (AC); yacToTa: 50/60 U, MowHocTb: 800,0 BT.
EMKocTb Yawm: 1,75 n. EMKOCTb MepHoro ctakaHa: 80 mn. Paamepsl ([ x LU x B):
230 MM x 200 MM x 420 MM. Bec: 4,7 kr. InnHa WHypa nutaHusa: 1 M.

KoMnneKT nocraeku

Bnexnep AENO TB1, MepHbIli CTakaH, KOHTeHep A8 MPUroTOBNEHNS Ha Napy,
LLIeTKa, KPaTKoe PYKOBOACTBO, rapaHTUIHbIN TasnoH.

orp: v npeny

[eTv M nMua C OrpaHUuYeHHbIMU BO3MOXHOCTAMM MOTYT MCMOMb3oBaTh
YCTPOMCTBO TONMbKO MoA  HabniofleHeM B3pOC/biX W MMEloLWMX  OnbiT
vcnonb3oBaHus Nprbopa noaei. XpaHute Npréop B HeAOCTYNHOM ANS AeTen
MecTe. B npoliecce paboTbl yCTPOMCTBA MOBEPXHOCTb €0 Yalli HarpeBaeTcs —
He TporaiTe ee pyKamu. Takke He MpuKacaiTech K Koprycy npu6opa Bo
BpeMa ero pabotbl. He pasbupante U He PEeMOHTUPYWTE YCTPOWMCTBO
camocTosiTeNbHo. BO BPEMsi O4MCTKM KOPMyca Yalli ee OCHOBaHMe C
SNEKTPUYECKUMU KOHTAKTaMW 1 BafoM CLUEMeHWs HeNb3s MbiTb BOAOM.

YcTaHaBnuMBanTe OCHOBaHWe Kopryca 6neHgepa @ BCeraa TO/MbKO Ha
TBEPAYI W YCTOMYMBYIO MOBEPXHOCTb. PaccTosHue OT  paboTaiollero
YCTPOWCTBA [0 APYTMX MPEAMETOB AOMKHO 6biTb He MeHee 15 caHTuMeTpoB. He
XpaHuTe Yawy 6neHaepa B XONOAWMNbHUKE: KOHOAEHCAT MOXeT 3aMKHYTb
SMEKTPUYECKME KOHTaKTbl. He npukacaiTech pykamu K nessuio 6neHaepa.
BHUMAHME! MUHUManbHbIA yposem: npoaykToB B 6neHaepe - 750 mn. He

nTe Ansa ropsumx (1200 Mn) U XONoAHBbIX
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(1500 Mn) xmnakocTer, 3TO MOXKET NPUBECTU K Nepenusy. He oTKpbiBaiTe
KPbILWKY Yalm 6neHaepa Bo BpemMs ero paboTbl. ECiv Npy nepemanbisaHn
NPOAYKTOB CIbILUEH MPEPbIBUCTbIM, TO 6bICTPbIA, TO MEANeHHbIN 3BYK
BPALLEHMS N1E3BMS, 3TO HOPMANbHO. EC/IM NOAHSITH Yallly UK OTKPbITb KPbILIKY
6neHnepa BO BpeMma ero pa6oTel, cpaGoTaeT 3alWTa, M ABUratens
ocTaHoBWTCA. He no6asnaiTe caxap, ctebnun pacteHuin u 6o6osble (paconb,
ropox, HyT, YeueBMLYy) B Yally, Tak Kak 3TO MOXeT 3aKIMHWTL fe3sue u
APUBECTU K MOMOMKe YCTpolicTBa. [inR oucTki nessus 6nevaepa ©
UCNoNb3ynTe LUETKY @ Mepen BKNOYEHUEM BUMNKW YCTPOWMCTBA B PO3ETKY
y6enuTech, YTO Yalla HaleXHO yCTaHoBNeHa Ha OcHoBaHwe 6neHaepa, a
KPbILLIKa Yaluu 3aKpbiTa.

MoaroToBka K pa6oTte

Mepen NEepBbIM 1 KaXALIM MOCEAYIOLIMM UCONb30BAHUEM BbIMOIATE Yallly
6nexpepa o 60MbLUYIO KPbILWKY e W Manyto KpbiLLKyY o TEnnom MblNbHOM
BO[IOM U BbITPUTE HACyXO (CM. PUCYHOK a).

BHUMAHME! Hu B KoeM crnyyae He AonyckawTe nonafaHva BOAbl Ha [HO
OcHoBaHus YalwK 6neHaepa @. TaM PacnoNoxXeHbl SMEKTPUYECKIME KOHTaKTbI —
BO[1a BbI30BET 3aMblKaHWe KOHTAKTOB 11 MOMIOMKY YCTPONCTBA.

YcTaHosuTe vawy 6neraepa @ Ha kopnyc 6neHaepa @ (cM. pucyHok d) Tak,
4TO6bI coepmnHuTens Yawu @ solwen B nas kopnyca 6neraepa @), a pasbem
Bana asuratens @ Bolen B pasbeM Bara N€3BMA HAa AHE OCHOBAHMS YalLy
6nernepa @. Mpn 3ToM pesuHOBbie komneHcatopbl @ [OMKHbI BONTM B
BbIEMKI OCHOBaHWS Yaluy 6neHaepa @.

MPUMEYAHMUE. Ecnu valla He ycTaHaBNMBaeTca Ha Kopnyc 6GneHaepa,
CHUMUTE ee C OCHOBAaHWA W MPOKPYTUTe PyKoW Ha non-o6opoTa B nobyio
cTopoHy pasbeM sana asuratens @ s kopnyce 6nernepa @.
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3KennyaTaums yctporcTea

MomecTiTe NpoaykTl B vawly 6nenpepa @, 3aTem 3aKpoiite ee GONBLLIOH
Kpbilwkoit @. [1Ns 3TOro yCTaHoBMTE B Hally 60MbLLYIO KPbILLKY ¥ MPOBEPHITE
ee M0 4acoBOW CTPeIKe A0 COBMaAeHMs NasoB 60MbLIOK KPbILLKM C BLICTYMaMi
Ha yawe @ (cM. pycyHok b). 3aTeM BcTaBbTe B 60MbLUyiO Kpbilwky @ Manyio
KpbiLwKy @ 1 NpoBEpPHUTE ee MO YacoBO CTPesIKe (CM. PUCYHOK ¢). BorbLuan 1
Manas KpbILWKM OTKPbIBAIOTCS, €CNIN MOBEPHYTb UX MPOTUB YaCOBOM CTPESKM.
MPUMEYAHME. YCTPOMCTBO Cpasy e MpeKpaTuT paboTy, ecnv Bbl OTKpoeTe
6onbLuyio KpbILKy. EC/IM BaM HEO6X0AMMO A0GaBNTb HEGObLIOE KONMYECTBO
NPOAYKTOB MM cneuunit Bo BpeMs paboTbl 6neHaepa, Bbl MOXeTe OTKpbIBaTb
ANA 3TOro Manylo KpbilKy. [Na TOYHOM AO3MPOBKM Cheunin u apyrux
MPOAYKTOB MoNb3yiTech MepHbIM cTakaHoM . PelienTsl Ans NpurotoBneHNs
PaznnYHbIX 6110 Bbl MOXETE HAWMTW B MOSTHOM BEPCUM MHCTPYKLMMW Ha canTe
aeno.com/documents.

BKIOYMTE BUIKY LWHYPa MUTAHWS YCTPOWCTBA B PO3ETKY. YCTPOMCTBO
nepeinaeT B PEXMM KOHTPONS MWUTaHUs. [1Nsi MEPexofia B PEXMM OXMAaHMS
HaXMUTE Ha KHOMKy «ON/OFF» (Ctapt/Cron). BeiGepute ofiHy M3 BOCHMM
nporpamMm pa6oTbl 6neHpepa, Haxmmaa Ha KHonky «FUNCTION» (BeiGop
MpPOrpamMMmbl). 3aTeM HaxkMITe Ha KHOMKY «CTapT/CToM» (€Cnu Bbl HE HaKMeTe
Ha KHOMKy B TeyeHue 30 cekyHA, 6neHaep nepeinaeT B PeXMM OXUAaHMS).
Mocne 3Toro 3anycTutca BbibpaHHas MmporpamMma. Mo oKoH4YaHuu paboTb
Ha)XMWTE Ha KHOMKy «CTapT/CTom» 1 BbIKMIo4UTE NPUMBOP 13 PO3ETKM.
MPUMEYAHMUE. MakcuManbHoe BpeMsi HernpepbiBHOM paboTsl - 5 umknios. B
cnyyae Goree ANNTENBHOMO MCMONb3OBaHWS MPOM30MAeT aBToMaTMYecKast
6roKMpoBKa ABUraTens. [ Bo306HOB/EHMS PaBOTsI HEOEXOANMO OTKNIOUUTL
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NprBop OT CeTU NUTaHWS, CHATb Yally W nopoXaaTb He Gonee 10 MUHYT. Mo
OKOHYAHV JAHHOrO BpeMeHU NPUEOP GyeT CHOBA FOTOB K UCMONb30BaHMIO.
Bbl MOXeTe TakKe BKIIOYUTL BeHAep B PEXMME OTIOKEHHOrO 3anycka. Ansa
3TOrO B PEXKMME OXIAAHUS HEOBXOAMMO CHaYasa yCTaHOBTb Hy)XXHOe BpeMst
A0 3anycka nporpammbl. [na 3TOro cHayana Haxmute Ha KHonky «PRESET
TIME» (YcTaHoBKa BpeMeHM). 3aTeM KHoMkamun «TIME+» (YBenuyeHue
BpemeHu) u «TIME-» (YMeHblUeHWe BpeMeHM) yCTaHoBUTe Heobxoanmoe [0
3anycka ycTpoucTBa Bpems. Kaxaoe HaxaTue Ha KHOMKy «YBenuyeHue
BPEMEHU» 1 <YMEHbLUEHME BPEMEHW» N3MEHSIET BPeMsI 0 3amycka 6rieHaepa
Ha 10 MMHYT. 3aTeM Hago BbIGPaTb HEOBGXOAWMMYIO MPOrpaMMy KHOMKOM
«Bbi6op MNporpammbl» 1 MNOCAe 3TOr0 HaXaTb Ha KHOMKy «Crapt/CTony.
BneHpgep 3anycTuTca cam 4Yepe3 YCTaHOBMNEHHbIM MPOMEXYTOK BPEMeHW,
oTpaGoTaeT BbIGPaHHYIO MPOrPaMMy, a 3aTeM MePeAEeT B PEXIUM OXWUAAHMS.
MPUMEYAHME. Ecnv Bbl ownbnuch, ycTaHaBnueas Bpemd A0 3arycka
YCTPOWCTBA, OTMEHMTb YCTAaHOBKY MOYHO KHOMKOM «CTapT/CTom».

PeXIM PYYHOrO yNpasfieH s Mo3BonseT BaM CaMOCTOATENbHO YCTaHOBMUTL
MPOAO/IKMNTENBHOCTE PaGOThI 1 CKOPOCTL BpaLLeHNs ne3sus GneHaepa. Ans
3TOr0 B PeXMMe OXMAAHUS HaXMUTe Ha KHomKy «MANUAL» (PyvHas
HacTpoiiKa), a 3aTeM KHoMKamu «SPEED+» (YBenuueHme ckopocTh) n «SPEED-
» (YMeHblueHWe CKOPOCTW) YCTaHOBUTE HEOBGXOAMMYIO CKOPOCTb. 3aTem
KHOMKaMU «YBENUYeHne BPeMeHW» U «YMeHblUeHME BPEeMEeHW» YCTaHOBUTE
HeobxoarMoe BpeMmsi paboTbl YCTPOCTBA B MUHYTax 1 cekyHaax. Mocre atoro
HaXkMUTe Ha KHOMKy «CrapT/CTon».

PeXM CaMOOYMCTKM MOMOraeT O4YMCTUTL Ne3Bue 6rieHaepa OT 3acTpsBLIMX
KYCKOB MPOMyKTOB. [l 3TOro, Mocre W3BNeUYeHMs roToBOro MpPOAyKTa,
foneite B8 6neHaep 500 M Tennon BoAbl C HeBOMbLIKMM  KOMMYECTBOM
CpencTBa AN MbiTbsl MOCYAbl U HaXKMUTe Ha KHomnKy «CLEANING» (O4mcTka).
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Nessue 6neHaepa GyaeT BPaLLaTbCs [0 TEX MOP, NMOKa Bbl yAePXKMBaETE KHOMKY
HaaToit. locne OKOHYaHWsA OYMCTKM MpoMoiiTe dawy 6neHpepa Tenmomn

NPOTOYHOWN BOAOW.

Tabnuua (cM. pyCyHOK e).
MuraeTt Foput OTobparkeHne Pexum
nHamnKaTop vHOMKaTop Ha  umdpposom pabotbl

Tabn0
«ON/OFF» - KoHTponb
nuTaHns
Bce Perim
VIHOMKATOPbI 00:00 oxmpaHus
OnuH us «ON/OFF», R Bui6op
WHAWKaTOPOB «FUNCTION» 01 00 nporpamMMmbl
nporpamMmsi: Bpems
coesoe MpUroToBNeHNs
MOnoKo, npoayKTa
pucosas nacra,
OBCsAHan Kalla,
cyn, dpyKTbI n
0BOLLY, CMy31,
pasmanbisaHe,
KnnsueHne
-- «PRESET OTNOXEHHbIN
TIME» + 01:00 sanyck
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OfNH U3

MHOWKaTOPOB
NporpamMMbl
-— «MANUAL» 0100 PyuHoe
. ynpasneHvie
- «CLEANING» Bpema paboTbl CamMooumcTKa

B cekyHaax

01:00

YyBCTBYeTCS 3aMax FOPesioro NAacTUKa UM Pe3uHbl. BoaMOoXHbIe MPUUMHbI:
fBuraTeNb  YCTPOWCTBA HAXOAWUTCA BHYTPW KOPMyca MOA  MPOYHbIMK
M3HOCOCTOMKMMM MaTepuanami 13 PesuHbl A yMEHbLIEHWs Lyma U
BUGPaLMK. MepBble HECKOMbKO 3aryCcKoB AeTan npu6opa GyayT HarpesaTbes
M M308BaTh HEMPUSTHBIM 3anax. B AanbHeilweM 3anax ucyesHeT. PeleHue:
peKoMeHyeTca  yCTaHOBUTb — GieHAep B  XOpOWO  MpoBETPUBAaEMOM
riomeLleHmnm.

MpoAyKTbI NOXO W3MEeNbYATCA. BO3MOXHBIE MPUUMHBI MOHIKEHHOE
HaMpsHKeHWe MUTaHNS B CETU; CIIMLLIKOM MHOTO UM CAIMLLIKOM MaJio MPOofyKTOB
B Yalle; CIMWKOM Mano Bofbl B Yalle. PelleHne: BKAYUTe BUNKY YCTPOMCTBa
B PO3eTKy C HanpsKeHvem nuTaHua He MeHblwe 220 B, wcnonbsyiTe
CTabuNM3aTop HanpsKeHus; yaanute w3 Yaliu fUWHWE MNPOAYKTbl Uaun
no6asbTe B Hee BoAb.

)KMAKOCTb MepenuBaeTcsi Yepes Kpait 4awm 6neHpaepa. BosMOXHbie
MPUYMHBIE CIALWKOM MHOFO XXWMIAKOCTU. PelleHue: crneauTe 3a TeM, YToGb
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KONMMYECTBO XMAKOCTU HE MPEeBbILIAN0 MaKCUMasbHbIi YPOBEHb, YKa3aHHbIN B
MHCTPYKUMN.

Owmbkm E1 u E2. BoaMoxHble NpuumrHbl: Gonblias Kpbiluka v (Mnu) Yawa
6neHaepa ycTaHOBNEHb! HEMPaBUIbHO, C MepeKocamu. PelleHe: BbiTawmTe
6onbluyio KpbILLKY U (1nu) Yaly 6neHaepa v NepeycTaHOBUTE KX eLlle pas.
Owmbka E3. Bo3MOXHbBIE MPUUMHBI: B Yallle HET XUAKOCTU U/ NPOMYKTOB,
[laT4MKM TeMMepaTypbl OTKIIOYaIoT YCTPOWCTBO M3-3a neperpesa. PelueHue:
no6aBbTe B Yally XKUAKOCTb U NPOAYKTbI.

BneHpep HarpesaeTcs, fle3BMe He BpalaeTcsi. BO3MOXHbIE MPUUMHbI
KOPOTKOE 3aMblKaHMe 3MEKTPUYECKON CcxeMbl. PelueHue: obpatutech B
CepBUCHbIA LIEHTP.

BHUMAHME! Ecnn HM oaMH M3 BO3MOXHbIX NyTel yCTpaHeHWsi He nomMor
pewunTb Bawy npobnemy, obpaTuTech K MOCTaBLIMKY NMB0 B CEPBUCHbLIN
ueHTp. [Moxanyncra, He pas3bupanTe YCTPOMCTBO W He MblTalTech
OTPEMOHTMPOBATH €70 CaMOCTOSITENBHO.
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WHdopMaums 06 yTunusauum
TOT CUMBON O3HAYAET, YTO MPY YTUNW3ALIMN YCTPOIICTBA, ero
6aTapeit U aKkyMyNSTOPOB, @ Takke ero 3MeKTPUYecKMX 1
BMEKTPOHHBIX ~ aKCeccyapoB, — HEOBXOmMMO  CNefoBaTh
npaBunam  obpalieHnus C  OTXOAamMum  Mpov3BOACTBa
BNEKTPUYECKOro N 3NeKTPOoHHOro o6opynoBaHua (WEEE) 1
npasunam  obpalleHns C  oTxogamu  GaTtapen  u

_ aKKyMynsTopos. CorlacHo Npaswam, AaHHoe oGopyaoBaHe

110 OKOHUYAHWM CPOKa CNY)XKEbI MOANEKMUT PasfenbHoM yTunmsaumm.

He fionyckaeTes yTMnn3mpoBaTh YCTPOCTBO, €ro 6aTapen v akkyMymsTopbl, a

TakKe ero 3MeKTPUYecKMe U  3MEKTPOHHbIE —aKceccyapbl BMecTe C

HEOTCOPTMPOBAHHbIMM FOPOAICKMMM OTXOAAMM, MOCKOSbKY 3TO HaHeceT Bpen

OKpy>aloLen cpefe.

Ans yTunusaumm AaHHoro o60pyAoBaHUs ero HeO6XOAMMO BEPHYTb B MyHKT

MPOAAXKM U CAATb B MECTHBIN MyHKT NepepaboTKu.

[Ons nonyyeHWs MompoGHbIX CBEAEHWIA CriedyeT O6paTUTbCsi B MECTHyIo

cnyx6y NMKeMOaUMMN GbITOBbIX OTXOOB.

Komnarinsa ASBISc ocTasnset 3a coéow npaso Mcnwtwumpoaamycrpowcmo ¥ BHOCHTb NPaBKY
V3MEHEHVA B AaHHDIN AOKYMEHT 63
[apaHTUIHBIA CPOK M CPOK CYKGhI - 2 rORA CO AHA MOKYMKM U3nenVs.

Ceeperin o npoussoanTene: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol,
Cyprus. (Knnp). Caenaro s KuTae.

AKIyanbHble CBEAeHWA W NOAPOGHOe OMvcaue YCTPOACTBA, @ Takwe WHCTPYKUMA Mo
MOAKTIOHEHIIO, CEPTUMKATH, CBEASHNS O KOMMAHMSIX, NTPUHIMAIOLLIAX MPETEH3VV 110 KauecTay 1
rapaHTAN, AOCTYMHbI ANS CKAUMBAHWA MO CCbinke
TOPOBBIE MAPKI 1 VX HA3BAH S SBNSIIOTCA COBCTBEHHOCTEIO UX COOTBETCTEYIOUIX BNAAELUCE.
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(& Enextpuueckuat 6neraep AENO TBI e nNpeaHasHaueH 3a Haps3saHe Ha
XpaHa, NPUroTBAHe Ha CMyTWTa, NIOPeTa, HAaNUTKX U APYrU NPOAYKTU.

TexHuuecku cneundmrkauum

3axpaHBalLo HanpexeHue: 220-240V (AC); yecToTa: 50/60 xepLia. 3axpaHBaHe:
800,0 Bata. KanauuteT Ha kynarta: 1,75 nutpa. BMecTMMocTTa Ha MmepuTenHata
vawa: 80 mMununutpa. PasmMepu (Ob/KMHA * WMPWHA x BUCOYMHA): 230
MunumeTtpa x 200 munumetpa x 420 munumeTpa. Terno: 4,7 kunorpama.
[ObmkmHa Ha 3axpaHBeallumg kaben:1 MeTbp.

O6xBaT Ha pocTaBKaTa

BneHpep AENO, MepuTenHa 4alla, KOHTEMHEp 3a roTBeHe Ha Mapa, 4YeTka,
KPaTKO PbKOBOACTBO, rapaHLVMOHHa KapTa.

orp: " npeny

[euata v xopaTa C yBpexaaH1sa MoraT 1a U3Mon3saT yCTPOMCTBOTO CaMo nof,
Hafi30pa Ha Bb3PacTHW W NMUa C OMWUT B M3MON3BAHETO Ha YCTPOWCTBOTO.
ChbxpaHsiBaiiTe yCTPOMCTBOTO Ha MSICTO, HEAOCTBIHO 3a Aeua. MoBbpXHOCTTa
Ha Cbfa ce HarpsBa no Bpeme Ha paboTa - He [OKOCBaliTe cbaa ¢ pbue. He
[NOKOCBaWTe Kopryca Ha yCTPOMCTBOTO, AoKaTo To paboTu. He pasrno6sasaiite
W HE PEMOHTMpaiTe YCTPONCTBOTO caMu. OCHOBaTa Ha TS/OTO Ha KynaTa ¢
€EKTPUUYECKITE KOHTaKTV W BasbT Ha CbeAHWTENS He TpsiBBa Aa ce MUSIT C
Bofa. BuHarm nocTasaiTe 6neHpepa camo Bbpxy TBbpAa M CTabunHa
MoBbPXHOCT. CNassaiiTe pascTosiHMe OT NoHe 15 cM oT PaBOTHOTO YCTPONCTBO
A0 ApYT¥ NpeaMeTn. He cbxpaHsiBaiTe YalaTa Ha 6neHaepa B xnagWiHuKa:
KOHAEH3aLMATa MOXe Aa [A0BEAEe 10 KbCO CbefMHEeHWe Ha eneKkTpuyeckuTe
KOHTaKTW. He  [poKocBailTe  ocTpueto  Ha  GneHaepa C  pbue.
MPEAYMNPEXAEHME! MMHUManHOTO KONTMYECTBO Ha NpoayKTa B 6neHaepa
e 750 ml. He nTe TO HUBO 3a ropelum TeYHOCTU
(1200 ml) 1 cTyaeHn TeuHocTH (1500 ml), Thbit KaTo ToBa MOXKe Aa AoBeae A0
npenbnBaHe. He oTBapanTe Kanaka Ha Yawarta Ha 6neHgepa, AoKaTo Toi
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paboTi. AKo Mo Bpeme Ha paboTa YyBaTe NepuoANHHO BbPTEHE Ha OCTPUETO,
TOBa e HopMarHo. AKO NMoBAWIHeTe KynaTa Uiv OTBOpUTE Kanaka Ha 6neHaepa,
AoKaTo Tor paboTu, 3almTaTa We ce 3adeicTea U ABUratendr e cnpe. He
no6aesiite 3axap, cTbbnata Ha pacTeHusTa Un 606081 KynTypu (606, rpax,
HaxyT, flelia) B Kyrara, Tbil KaTo TOBa MOMe Aa 6/10KV1Pa OCTPMETO 1 1a AoBeae
oo nospeda Ha ypeda. 3a Aa rouMcTuTe ocTpueTo Ha 6neHaepa 0,
wn3nonssanTe yetkata 0 Mpeaun Aa BKNOYUTE ypeaa B KOHTaKTa, ce yBepeTe,
4e KynaTa e go6pe MocTaBeHa BbPXy OCHOBaTa Ha GneHaepa W KanakbT Ha
KynaTa e 3aTBOpeH.

MoaroToeka 3a pa6oTa

Vamuiire kynata Ha 6neracpa @, ronemma kanak @ u mankus Kanax @ c
Tonna canyHeHa 8oaa 1 M36bpLeTe A0 CyXo NPeau MbpBaTa 1 BCAka creasalla
ynotpe6a.

NPEAYNPEXAEHMUE! Hukora He nossonsAsaiTe Ha BoaaTta Aa CTUrHe Ao
ABHOTO Ha OCHOBaTa Ha Yawata Ha 6GreHaepa Tam ce Hamupat
eNeKTpUYecKnTe KOHTaKTW - BofaTa Lie foBeAe [0 KbCO CheAuHeHWe Ha
KOHTaKTWTe 1 Lile MOBPeaMn yCTPOMCTBOTO.

Mocrasere kynata Ha Gnernepa & svpxy Kopryca Ha 6nevnepa @ (o
burypa r). CbefMHUTENsT Ha KynaTa eTpﬂéEa na snese B kneba Ha Kopryca
Ha 6neHaepa CbeAMHUTENAT Ha Bana Ha ABuraTens @ Tpsitsa Aa NacHe Ha
CbeIMHUTeNs Ha Ba/la Ha OCTPMETO B [10/IHaTa YacT Ha OCHOBATa Ha KyraTa Ha
6neHfepa.  KayuykoBuTe —KommeHcatopu TpaGBa [fOa MaceaT BbB
BAMBLGHATVHUTE Ha OCHOBATa Ha YaluaTa Ha GneHaepa

3ABEJIEXXKA. Ako kynaTa He nacBa Ha Kopryca Ha 6neHaepa, ussagete a9 o1
OCHOBaTa 1 3aBbPTETE C PbKa CbeAVHUTENS Ha BaNa Ha ABMraTeNs Ha MoNoBMH

06OpOT B ABETE NOCOKMN B KOpryca Ha 6neHaepa
Pa6oTa ¢ ycTpoMcTBOTO
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MocTaBeTe xpaHaa B kaHaTa Ha 6nernepa W, cnen koeto s 3aTBopete C
ronemus kanak &, 3a uenta nocrasete ronemus kanak Bbpxy Kynata u ro
3aBbpTeTe MO MOCOKA Ha YaCOBHMKOBATa CTPESIKa,4loKaTo jKieboseTe Ha
roneMmsa Kanak CbBMagHaT C U3AgaMHUTe Ha KynaTa (¢ $urypa 6). Cneq,
ToBa rnocTaseTe MaikaTa kanavka W B ronsmara kanayka & u a 3apbprete no
NOCOKa Ha YaCOBHIKOBATa CTPeNKa (B)K. GpUrypa B). FONeMUAT 1 MankuaT Kanak
Ce OTBaAPAT Ype3 3aBbpTaHe B NOCOKa, 06PaTHa Ha YaCOBHMKOBATa CTpeska.
3ABE/IEXXKA. Ako OTBOpWTE rofniemMusi Kamak, YCTPOMCTBOTO He3abaBHO Lie
cnpe aa pa6oTu. AKo TpsiGBa fia [06aBUTe MarKi KONMYECTBA XpaHa unu
NOANPAaBKY, AOKATO 6IeHAEPBT PaBOTH, MOXEeTe Aa OTBOPWTE Markus Kanak 3a
Ta3un uen. 3a TOUHO AgarpaHe Ha MoaMPaBKM 1 APYTv MPOAYKTM U3MNon3sainTe
MepuTenHaTa Yalka . MoxeTe Aa HamepuTe pelenTy 3a PasfniHN ACTVS B
Mb/HaTa BEPCUs Ha UHCTPYKUMITE Ha agpec aeno.com/documents.
BrnioyeTe 3axpaHBallms Kaben Ha YCTPOMCTBOTO B €N1EKTPUUECKN KOHTaKT.
YCTPOWCTBOTO Wie MPEeMUHE B PEXWM Ha yrpasfieHue Ha 3axpaHBaHeTo.
HatucHete 6yToHa "ON/OFF", 3a [a NMpeMWHETe B PEXWM Ha FOTOBHOCT.
M36epeTe efiHa OT oceMTe paboTHW MpPorpamu Ha GeHaepa, KaTto HaTUCHeTe
6yToHa FUNCTION. Cneg ToBa HaTucHeTe 6yToHa Crapt/CTon (ako He
HaTVcHeTe ByToHa B pamkuTe Ha 30 CekyHaw, GneHaepsT e npemuHe B
PeXuM Ha roToBHOCT). M3bpaHaTa nporpama e ce ctapTupa. Cnea KaTto
npukniounTe, HaTUcHeTe 6yToHa CTapT/CTon W u3KnloveTe ypeda oT
€NEKTPUYECKMS KOHTaKT.

3ABENEXKA. MakcuManHoTo NPoAb/HKUTENHO BpeMe Ha paboTa e 5 umkbia.
B cnyyain Ha no -npopb/kuTenHa ynotpe6a, ABuratensT we ce 6rokuMpa
aBTOMaTMUHO. 3a fOa Bb3oGHOBUTE paboTara, TpabBa [fa M3KMOUNTE
YCTPOWCTBOTO OT 3aXPaHBaHETO, fla M3BaANTE KyMaTa 1 Aa U34aKaTe He nosede
oT 10 MuHyTW. Cneg U3TUYaHe Ha ToBa BpemMe YCTPOMCTBOTO OTHOBO Lie 6bae
roToBo 3a yrnotpe6a.

MokeTe CbLLO TaKa fla aKTUBMPATE MUKCEPa B PEXMM Ha OT/IOXKEH CTapT. 3a Aa
HarpasuTe TOBa B PXVM Ha FOTOBHOCT, MbPBO TPs6Ba Aa 3afafleTe XeNaHoTo
BpeMe Mpeam CTapT1paHeTo Ha nporpamara. 3a Aa HanpasuTe ToBa, MbPBO
HaTucHeTe 6yToHa "PRESET TIME". Cnep, ToBa usnonssaite GyToHuTe "TIME+"
v "TIME-", 3a na 3agapete Heo6xoQMMOTO Bpeme, Mpeau YCTPOMUCTBOTO Aa
3anouHe paboTa. Besko HaTUcKaHe Ha GyToHuTe Increase Time (YBenuuasaHe
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Ha BpemeTo) 1 Decrease Time (HaMmansBaHe Ha BPeMeTo) MPOMeHsl BpeMeTo
npeau craptupaHeto Ha 6neHpgepa ¢ 10 MuHyTW. Cnen ToBa u3bepeTe
»KenaHaTta nporpama c GyToHa "M36op Ha mporpama’ v HaTucHeTe 6yToHa
"Crapt/CTon". BneHaepsT Le ce CTapTupa caMm crief 3afafeHoTo Bpeme, Lie
pabotn no usbpaHaTa Mporpama W Criefl TOBa Lie MPeMUHE B PEXUM Ha
FOTOBHOCT.

BABEJIEXXKA. Ako flonycHeTe rpellka Npy HacTpolikaTa Ha BpeMeTo npeaun
CTapTMpaHeTo Ha ypefa, MOXeTe Aa OTMEHMTE HacTpoikaTa C 6yToHa
"START/STOP".

PeXUMBT Ha PbYHO yNpaBneHue B/ NO3BONSABa CaMu Aa HacTpouTe BpeMeTo
3a paGoTa W CKOPOCTTa Ha BbPTEHe Ha OCTpWeTo Ha GneHaepa. 3a uenTta
HaTucHeTe GyToHa "MANUAL" B peXKMM Ha FOTOBHOCT 1 Clief TOBa U3non3eanTe
6yToHWTe "SPEED+" 1 "SPEED-", 3a Aa 3agafeTe )enaHata ckopocT. Cnea Tosa
usnonseante GyToHuTe "TIME+" 1 "TIME-", 3a Aa 3agageTe Heo6XoAMMOTO
BpeMe 3a paboTa Ha yCTPOVCTBOTO B MUHYTU 1 cekyHAW. CNlef ToBa HaTUcHeTe
6yToHa "START/STOP".

PeXX1MBT 3a caMonouncTBaKe By roMara fla U34MCTUTe 3aK/elleHnTe napyeTa
XpaHa oT ocTpueTo Ha GneHaepa. 3a Tasu Len, Cefl KaTo U3BaAWTe roTOBUS
NpoAyKT, Haneite 500 Ml Tonna BoAa ¢ Masko Npenapar 3a M1eHe Ha ChaoBe
B 6neHaepa u HaTucHeTe GytoHa CLEANING (MouucteaHe). OcTpueto Ha
6neHnepa e ce BbPTY, [OKATO AbPXWTe GyToHa HaTucHat. Cnep
NPUKMIOYBaHE Ha MOYMCTBAHETO M3MaKHeTe Kynata Ha Gnexpepa ¢ Tornna
Tevalua Bofa.

Ta6nuua 3a Ha Hay n (B purypa o).
Mwurawy WMHaonkaTopHaTa MokassaHe Ha Pexxum Ha
MHOMKATOP cBeTNMHa undposus pabota

cBeTBa avcnnein
"ON/OFF" - HabniogeHue Ha
3axpaHBaHeTo
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- Beunukum Pexum Ha
nokasarenu OO 00 rOTOBHOCT
WNHaonkaTtop "ON/OFF", . N36op Ha
3a efiHa "FUNCTION" 01-00 nporpama
nporpama: Bpeme 33
COeBO MnaKo, noarortoska Ha
opusosa npoaykra
nacra,
oBeceHa
Kalua, cyna,
nnoaose 1
3eneHuyUm,
KoKTeunu,
nacvpaHe,
BapeHe
--- "MPEOBAPUTE 3abaseHo
TIHO 01:00 cTapTupaHe
3AOALEHO
BPEME" +
enuH ot
nokasarenute
Ha nporpamara
- "MANUAL" PbyHO
0100 ynpasneHue
- "MOYNCTBAH Bpeme 3a paboTa Camono4yucTtea
E" B CeKyHaN He
01:00
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Orer Ha

Mwupu3sma Ha ropsilia niacTMaca Unm ryma. BbhamMoXkHM NpuumHm: [suratenat
Ha YCTPOMCTBOTO € Pa3nonoXeH B Kopryca nof ycToM41BKN ryMeHu maTepuani
3a HamanaBaHe Ha Lyma 1 BUGpaumuTe. MNPy NMbPBUTE HAKOMKO MyCKaHUs
UaCTV OT YCTPOCTBOTO Ce HArPABAT 1 OTAGNAT HEMPUATHA MUPU3MA. NO-KbCHO
MUpM3MaTa e usdesHe. Pewerve: Mpernopbuysa ce 6rieHaepbT aa ce
UHCTanupa B AO6pe NPOBETPUBO MoMelleHMe.

XpaHaTa He e Ao6pe pasapo6eHa. Bb3MOXHM MPUHMHM: OHKEHO MPEXOBO
HarnpexeHue; TEbP/e MHOrO 1N TEbP/E MasKo XpaHa B KyraTa; TBbpae Manko
BOfla B Kynata. PelieHue: BKIOYETe YCTPONCTBOTO B KOHTAKT ChC 3aXPaHBallo
HanpexeHue oT noHe 220 V, M3nonsBanTe perynatop Ha HanpexeHueTo;
rpemMaxHeTe HeHy)XHaTa XxpaHa Wi fobaseTe BOAa B KyraTa.

TeuHocTTa npenuea npe3 pb6a Ha KaHaTa Ha 6neHpepa. Bb3MOXHM
MPUYMHY: TBBPAE MHOMO TEYHOCT. PelueHue: YBepeTe Ce, Ye KONMM4eCTBOTO Ha
TEYHOCTTa He HafBMLLIaBa MakKCMManHOTO HUBO, MOCOMEHO B UHCTPYKLMNTE.
rpewkun E1 n E2. Bb3MOXHU MPUUMHKM: [ONeMmaT Kanak u/unu Yawara Ha
6neHaepa ca HeMpaBWIHO MOCTaBEHM, U3KPUBEHW. PelueHue: Csanete
ronemusi Kanak u/unu kynara Ha 6neHaepa v r1 NocTaseTe OTHOBO.

rpewka E3. Bb3MOXKHM MPUUMHK: HAMa TEYHOCT WM/MAM xpaHa B Cbaa,
TeMnepaTypHUTE CeH30pK M3KMIoUBaT yCTPOMCTBOTO MOPaau MperpssaHe.
PelueHve: fo6aseTe TeHHOCT UMK XpaHa B KynaTa.

BneHaepsT ce HarpsiBa, HO OCTPUETO HE Ce BBPTU. Bb3MOMHM MPUYMHU:
KbCo cbefiMHeHWe B enekTpuyeckaTa Bepura. PelleHue: CBbpXeTe ce CbC
CepBU3HUS LIEHTBP.

NPEAYNPEXOEHUE! AKO HUTO €QHO OT Bb3MOXHUTE pelleHns He peluasa
npo6iema, CBbpXKeTe ce C BallWs [OCTaBUMK WV CePBU3EH LeHTbp. Mons, He
pasrnobaBaiiTe 1 He ce ONUTBaTe 1a PEMOHTMPaTe YCTPOMCTBOTO CaMM.
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WHbopMaums 3a peumknvpaHe

Tes3u CMMBOMM yKa3BaT, Ye Mpu U3XBbP/SHETO Ha ypeaa, Herosute Gatepun 1
aKyMyaTopw, KaKTO 1 Ha eNeKTPUYECKITE W eNIeKTPOHHITE My
akcecoapw, TpsiGBa fla crassare pasnopeabuTe 3a oTnagbumnte

OT eneKTpuYyecKko W enekTpoHHo obopyAsaHe (WEEE) u 3a

oTnaabumTe oT 6atepun 1 akymynatopu. CbrnacHo npaswvnata,

ToBa o6opyABaHe B Kpas Ha EeKCM/IOATaLMOHHWS HKMBOT
_ NOANEXWU Ha OTAENHO U3XBBPNAHE.

He wu3xBbpnanTe yCTPOWCTBOTO, HeroBuTe 6GaTepun u
aKyMy/1aTopK, KaKTO W €NeKTPUYECKITE 1 eNIEKTPOHHITE My MPUHAANEXHOCTH
3ae[lHO C HecopTMpaHW BUTOBU OTMaAbLM, Thbit KaTo ToBa 61 6UNo BpeaHo 3a
OKOfHaTa cpefa.
3a Aa M3xBbPUTE ToBa 06opyABaHe, TO TPA6Ba Aa 6bae BbPHATO B TouKaTa Ha
npopnax6a UM NPeaaaeHo B MeCTeH LIeHTbP 3a PeLMKNrpaHe.
3a noapobHOCTH TPA6Ba Aa ce 0GbPHETE KbM MeCTHaTa Cry»6a 3a U3XBbpsHe
Ha 6UTOBM OTNagbLM.

ASBISC ci 3an1a38a NPABOTO A8 MOAVMLIPA YCTPOMCTBOTO 11 A48 NPABY MPOMEHY 11 AOMbHEHs
870311 IOKYMEHT 623 NPEABAPUTENHO YBEAOMSABaHE Ha NOTPeBUTeNHTe.

[Larhy 3a nponseoguTens: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol,
Cyprus. (Kurmbp). HpomzaeneHc 8 Kutai.

onucanvie Ha KaKTO U MHCTPYKLMATa 33
i 25 | VICKOBE OTHOCHO KauecTsoTo
rapaHuw;lTa‘ ca QOCTbMHU 3a M3TernsHe Ha AMHK aeno.com/documents. Bcuuku yrnomeHaTi
TbPrOBCKK MapPKW U TEXHUTE MMeHa ce ABABaT Ha CboTBETHUTE UM
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T |V| b v https:/tm.by

— i S TORE NHTepHeT-marasuH



Elektricky mixér AENO TBI je uréen k sekani potravin, pfipravé koktejli,
pyré, ndpoju a dalsich produktl.

Technické specifikace

Napéjeci napéti: 220-240V (AC); frekvence: 50/60 Hertz(. Vykon: 800,0 wattd.
Objem misy: 1,75 litrd. Objem odmérky: 80 mililitrl. Rozméry (délka x Sifka x
wyska): 230 mm x 200 mm x 420 mm. Hmotnost: 4,7 kg. Délka napajeciho
kabelu: 1 metr.

Rozsah dodavky

Mixér AENO TBI1, odmérka, kartacek, nadoba pro vafeni v pare, strucny
pravodce, zaruéni list.

Omezeni a varovani

Déti a osoby se zdravotnim postizenim mohou pouzivat Déti a osoby se
zdravotnim postizenim mohou pfistroj pouzivat pouze pod dohledem
dospeélych a osob, které maji zkusenosti s jeho pouzivanim. Pfistroj uchovavejte
mimo dosah déti. Povrch misy se béhem provozu zahfiva - nedotykejte se misy
rukama. Béhem provozu se nedotykejte téla pfistroje. Pristroj sami
nerozebirejte ani neopravujte. Zakladna télesa misy s elektrickymi kontakty a
hfidel spojky se nesmi omyvat vodou. Mixér vzdy pokladejte pouze na pevny a
stabilni povrch. Dodrzujte vzdalenost nejméné 15 cm od ovladaciho zafizeni od
Jjinych pfedmétl. Mixovaci nadobu neskladujte v chladnic¢ce: kondenzace vody
muze zpUsobit zkrat e\ekmckych kontaktu Nedotykejte se mixovaciho noze
rukama. POZOR! Minii v mixéru je 750 ml.
Nepiekraéujte maximalni hladinu pro horke tekutiny (1200 ml) a studené
tekutiny (1500 ml), mohlo by dojit k pfeteeni. B&éhem provozu mixéru
neotvirejte viko mixovaci nadoby. Pokud b&hem provozu slysite prerusované
otaceni noze, je to normalni. Pokud zvednete misu nebo oteviete viko mixéru
za chodu, dojde k vypnuti ochrany a motor se zastavi. Do misy nepfidavejte
cukr, stonky rostlin ani lusténiny (fazole, hrach, cizrnu, ¢ocku), protoze by mohlo

dojit k zaseknuti noze a rozbiti spotfebice. K ¢isténi mixovaciho noze
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pouzijte kartacek @ Pred zapojenim pfistroje do zasuvky se ujistéte, Ze je misa
bezpecné usazena na zakladné mixéru a viko misy je zaviené.

PFiprava na praci

Pred prvnim a kazdym dal&im pouzitim umyjte mixovaci nadobu @), velké viko
9 a malé \/\'ko°teplou mydlovou vodou a otfete do sucha. POZOR! Nikdy
nedovolte, aby se voda dostala na dno zakladny mixéru 0 Zde se nachazeji
elektrické kontakty - voda by je zkratovala a poskodila by jednotku.

Nasadte misu mixéru @ na telo mixéru @ (viz obrazek d). Konektor misy @
musi zapadnout do drazky téla mixéru @. Konektor hiidele motoru @ musi
zapadnout do konektoru hfidele noze na dné zakladny mixovaci nadoby.
Pryzové kompenzétorye musi zapadnout do prohlubni v zakladné mixovaci
nadoby @.

POZNAMKA. Pokud misa nepasuje na télo mixéru, sejméte ji ze zakladny a
ruéné otoéte konektorem hfidele motoru o pull otacky v obou Smérecho v
téle mixéru W,
Ovladani zafizeni

Potraviny vliozte do nadoby mixéru °, poté ji uzaviete velkym vikeme. Za
timto Ucelem nasadte velky kryt na misu a otacejte jim ve sméru hodinovych
rucicek, dokud se drazky na velkém krytu nesrovnaji s vystupky na mise o (viz
obrazek b). Poté viozte malou krytku @ do velké krytky @ a otocte ji ve sméru
hodinowych rucicek (viz obrazek c). Velké a malé viko se otevira otacenim proti
sméru hodinovych rucicek.

POZNAMKA. Pokud oteviete velky kryt, pristroj okamZité pfestane pracovat.
Pokud potfebujete pfidat malé mnozstvi potravin nebo kofeni za chodu
mixéru, mlzete za timto Gcelem otevfit malé viko. Pro pfesné davkovani kofeni
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a dalsich produktl pouzijte odmérku @ Recepty na rtzné pokrmy najdete v
plné verzi ndvodu na adrese aeno.com/documents.

Zapojte napajeci kabel jednotky do zasuvky. Jednotka prejde do rezimu fizeni
vykonu. Stisknutim tla¢itka "ON/OFF" pfepnéte do pohotovostniho rezimu.
Stisknutim tlacitka FUNCTION zvolte jeden z osmi provoznich programi
mixéru. Poté stisknéte tlacitko Start/Stop (pokud tla¢itko nestisknete do 30
sekund, mixér prejde do pohotovostniho rezimu). Poté se spusti vybrany
program. Po dokon&eni stisknéte tlagitko Start/Stop a odpojte spotfebic ze
zasuvky.

POZNAMKA. Maximalni doba nepretrzitého provozu je 5 cyklG. V pripadé
deldiho pouzivani se motor automaticky zablokuje. Chcete -li pokracovat v
praci, musite zafizeni odpojit od napajeni, vyjmout misku a pockat déle nez 10
minut. Po uplynuti této doby bude zafizeni opét pfipraveno k pouZziti.

Mixér muzete také aktivovat v rezimu odlozeného startu. Chcete-li tak ucinit v
pohotovostnim rezimu, musite nejprve nastavit pozadovany cas pred
spusténim programu. Za timto Ucelem nejprve stisknéte tlacitko "PRESET
TIME". Poté pomoci tlaéitek "TIME+" a "TIME-" nastavte dobu potfebnou pfed
spusténim pfistroje. Kazdym stisknutim tlacitka Zvysit ¢as a Snizit ¢as se doba
pred spusténim mixéru zméni o 10 minut. Poté zvolte poZadovany program
pomoci tlagitka "Vybér programu" a stisknéte tlacitko "Start/Stop". Mixér se po
uplynuti nastaveného ¢asu sam spusti, provede zvoleny program a poté prejde
do pohotovostniho rezimu. POZNAMKA. Pokud se pfi nastavovani éasu pred
spusténim pfistroje spletete, miZete nastaveni zruéit tlagitkem "START/STOP".
V rezimu ruéniho ovladani si mizete sami nastavit dobu provozu a rychlost
otaceni mixovaciho noze. Za timto Ucelem stisknéte v pohotovostnim rezimu
tlacitko "MANUAL" a poté pomoci tlacitek "SPEED+" a "SPEED-" nastavte
pozadovanou rychlost. Poté pomoci tlacitek '"TIME+' a '"TIME-" nastavte
pozadovanou provozni dobu pfistroje v minutach a sekundach. Poté stisknéte
tlagitko "START/STOP".
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Samocistici rezim vam pomtize vyCistit mixovaci NGz od zaseknutych kouskd
potravin. Po vyjmuti hotového vyrobku nalijte do mixéru 500 ml teplé vody s
trochou prostfedku na myti nadobi a stisknéte tlacitko CLEANING. Mixovaci
nGz se bude otacet, dokud budete drzet tlacitko stisknuté. Po dokonceni

cisténi oplachnéte mixovaci nadobu teplou tekouci vodou.

Tabulka indikace reZzimu zafizeni (viz obrazek e).

Blikajici Kontrolka se Zobrazeni ReZim provozu
indikator rozsviti na
digitalnim
displeji
"ON/OFF" - . Monitorovani
i napajeni
Vsechny ukazatele Pohotovostni
00:00 rezim
Indikator "ON/OFF", Vybér
jednoho "FUNCTION" 01:00 programu
programu: Doba
sojové mléko, pifpravy
ryzova pasta, vyrobku
ovesna kase,
polévka, ovoce
a zelenina,
koktejly, kase,
vareni
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- "PREDNASTAVENY

CAS" + 01:00 start

jeden z ukazateld

programu
- "MANUAL" 0100 Ruéni ovladani
- "CISTENI" Provozni Samocisteni
doba v
sekundach

01:00

Odstrafnovani pfipadnych poruch

Zapach spaleného plastu nebo gumy. Mozné priciny: Motor jednotky je
umistén uvnitf krytu pod odolnymi pryzovymi materialy, které snizuji hluk a
vibrace. Pfi nékolika prvnich spusténich se ¢asti jednotky zahfivaji a vydavaji
nepfijemny zépach. Pozdéji zapach zmizi. Redeni: Doporucuje se instalovat
mixér v dobfe vétrané mistnosti.
Jidlo neni dobfe rozdrobené. Mozné ny:snizené napéti v siti; pfilis mnoho
nebo pfili& malo jidla v misce; pfilié malo vody v misce. Redeni: zapojte zafizeni
do zasuvky s napajecim napétim alespon 220 V, pouZijte regulator napéti;
odstrante z misky prebytecné jidlo nebo do ni pfidejte vodu.

Tekutina pfeteée pFes okraj nadoby mixéru. Mozné pri¢iny: pfilis mnoho
tekutiny. Regeni: Ujistéte se, Ze mnozstvi kapaliny nepfekraduje maximalni
hladinu uvedenou v navodu

Chyby Ela E2. Mozné pficiny: Velké viko a/nebo nadoba mixéru jsou nespravné
umisténé, pokfivené. Regeni: Sejméte velké viko a/nebo misu mixéru a znovu
je nasadte.
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Chyba E3. Mozné piiciny: v panvi neni zadna tekutina a/nebo jidlo, teplotni
¢gidla vypnou piistroj z dGvodu prehfati. Reeni: Pridejte do misky tekutinu
nebo jidlo.

Mixér se zahfiva, niz se neotaéi. Mozné p
Regent: Obratte se na servisni stfedisko.

iny: Zkrat elektrického obvodu.

POZOR! Pokud zadné z moznych feSeni problém nevyfesi, obratte se na svého
dodavatele nebo servisni stfedisko. Pfistroj nerozebirejte a nepokouseijte se jej
opravit sami.

Informace o recyklaci

Tyto symboly oznacuji, Ze pfi likvidaci spotfebice, jeho baterii a

akumulatord a elektrického a elektronického pfislusenstvi

musite dodrzovat predpisy o likvidaci elektrickych a

elektronickych zafizeni (WEEE) a o likvidaci baterii a

akumulatorl. Podle predpisi musi byt toto zafizeni po

skongeni zivotnosti zlikvidovano oddélené.

Pfistroj, baterie a akumulatory ani elektrické a elektronické
pfislusenstvi nelikvidujte spole¢né s netfidénym komunalnim odpadem,
protoze by to bylo skodlivé pro Zivotni prostiedi.

Chcete-li toto zafizeni zlikvidovat, musite jej vratit na prodejni misto nebo
odevzdat v mistnim recyklacénim centru. Podrobnosti vam sdéli mistni sluzba
pro likvidaci domovniho odpadu.

Spolecnost ASBISC si vyhrazuje pravo upravovat zafizeni a provadét zmény a Upravy tohoto
dokumentu bez predchoziho upozoméni uzivatel.Zaruéni doba a Zivotnost jsou 2 roky od data
zakoupeni produktu.

Podrobnosti o vyrobci: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Kypr). Vyrobeno v Ciné. Aktuaini informace a podrobny popis zafizeni, pokyny k pripojent, certifikaty,
informace o spolecnostech, které prijimaji naroky na kvalitu a zaruku, jsou k dispozici ke stazeni na
aeno.com/documents. Viechny uvedené ochranné znamky a jejich nazvy jsou majetkem pfislugnych
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viastniki.

[3I5 Der elektrische Mixer AENO TB1ist zum Zerkleinern von Lebensmitteln, zur
Herstellung von Smoothies, Purees, Getranken und anderen Produkten
bestimmt.

Technische Daten
Versorgungsspannung: 220-240V (AC); Frequenz: 50/60 Hertz. Leistung: 800,0
Watt. Fassungsvermogen der Schale: 175 liter. Das Fassungsvermogen des
Messbechers: 80 Milliliter. Abmessungen (Lange x Breite x Hohe): 230
Millimeter x 200 Millimeter x 420 Millimeter. Gewicht: 4,7 Kilo. Lange des
Netzkabels:1 Meter.
Umfang der Lieferung
AENO TB1 Mixer, Messbecher, Pinsel, Dampfgareinsatz, Kurzanleitung,
Garantiekarte.

a und d
Kinder und Menschen mit Behinderungen kénnen das Gerat nur unter
Aufsicht von Erwachsenen und im Umgang mit dem Gerat erfahrenen
Personen. Bewahren Sie das Gerét auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Die Oberflache der Schussel wird wahrend des Betriebs heil3 - berihren Sie die
Schussel nicht mit den Handen. BerUhren Sie das Gehause des Geréts nicht,
wahrend es in Betrieb ist. Demontieren oder reparieren Sie das Gerat nicht
selbst. Der Boden des Schalenkérpers mit den elektrischen Kontakten und die
Kupplungswelle durfen nicht mit Wasser abgespult werden. Stellen Sie den
Mixer immer nur auf eine feste und stabile Unterlage. Halten Sie einen Abstand
von mindestens 15 Zentimetern des Bediengerats zu anderen Gegenstanden
ein. Bewahren Sie den Mixbehalter nicht im Kuhlschrank auf: Kondenswasser
kann die elektrischen Kontakte kurzschlieBen. BerUhren Sie das Messer des
Mixers nicht mit den Handen. WARNUNG! Der mlnlmale Produktstand im
Mixer betrigt 750 ml. i Sie nichtden fir
heiBe Flussigkeiten (1200 ml) und kalte Flissigkeiten (1500 ml), dies kann
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zum Uberlaufen fiihren. Offnen Sie den Deckel des Mixerbehalters nicht,
wahrend der Mixer in Betrieb ist. Wenn Sie héren, dass sich das Messer
wahrend des Betriebs stoBweise dreht, ist das normal. Wenn Sie die Schussel
anheben oder den Deckel des Mixers 6ffnen, wahrend er lauft, wird der Schutz
ausgelost und der Motor stoppt. Geben Sie keinen Zucker, Pflanzenstiele oder
Hulsenfrichte (Bohnen, Erbsen, Kichererbsen, Linsen) in die Schussel, da dies
das Messer blockieren und das Gerat kaputt machen koénnte. Verwenden Sie
zum Reinigen der Mixerklingee die Burste@. Bevor Sie das Gerat an eine
Steckdose anschlieBen, vergewissern Sie sich, dass die Schussel fest auf dem
Mixersockel sitzt und der Schisseldeckel geschlossen ist.

Vorbereiten der Arbeit

Waschen Sie den Mixerbehaiter @, den groBen Deckel @ und den Kleinen
Deckel 0 vor dem ersten und jedem weiteren Gebrauch mit warmer
Seifenlauge und wischen Sie ihn trocken. WARNUNG! Lassen Sie niemals
Wasser auf den Boden des Mixerbehalterbodens °ge\angen. Dort befinden
sich die elektrischen Kontakte - Wasser wurde die Kontakte kurzschlieBen und
das Gerat beschadigen.

Setzen Sie den Mixerbehalter & auf den Mixerkérper @ (siche Abbildung d).
Der Behalteranschiuss € muss in die Nut des Mixerksrpers @ passen. Der
Motorwellenanschiuss € muss in den Messerwellenanschiuss an der
Unterseite des Mixerbehalters passen. Die Gummikompensatorene mussen
in die Aussparungen des Bodens des Mixbechers Opassenv

HINWEIS. Wenn die Schussel nicht auf das Mixergehause passt, nehmen Sie
sie vom Sockel ab und drehen Sie den Motorwellenanschluss mit der Hand
eine halbe Umdrehung in beide Richtungen @ in das Mixergehause .
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Bedienung des Gerats

Geben Sie die Lebensmittel in den Mixerbeha\tere, und verschlieBen Sie ihn
mit dem groBen Deckel O Setzen Sie dazu den groBen Deckel auf die
Schussel und drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, bis die Rillen des groBen
Deckels mit den Vorspringen der Schussel Ubereinstimmen 2] (siehe
Abbildung b). Setzen Sie dann die kleine Kappe ° in die groBe Kappeo ein
und drehen Sie sie im Uhrzeigersinn (siehe Abbildung c). Der groB3e und der
kleine Deckel werden durch Drehen gegen den Uhrzeigersinn geoffnet.
HINWEIS. Das Gerat stellt sofort den Betrieb ein, wenn Sie die groBe
Abdeckung 6ffnen. Wenn Sie kleine Mengen von Lebensmitteln oder
Gewdrzen hinzufigen mussen, wahrend der Mixer lauft, konnen Sie zu diesem
Zweck den kleinen Deckel 6ffnen. Fir die genaue Dosierung von Gewdrzen
und anderen Produkten verwenden Sie den Messbecher @ Rezepte flur
verschiedene Gerichte finden Sie in der Vollversion der Anleitung unter
aeno.com/documents.

Stecken Sie das Netzkabel des Geréats in eine Steckdose. Das Gerat geht in den
Leistungsregelungsmodus Uber. Driicken Sie die Taste "ON/OFF", um in den
Standby-Modus zu wechseln. Wahlen Sie eines der acht Mixer-
Betriebsprogramme, indem Sie die FUNCTION-Taste dricken. Dricken Sie
dann die Start/Stop-Taste (wenn Sie die Taste nicht innerhalb von 30 Sekunden
dricken, geht der Mixer in den Standby-Modus). Das ausgewahlte Programm
wird dann gestartet. Wenn Sie fertig sind, driicken Sie die Start/Stop-Taste und
ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose.

HINWEIS. Die maximale Dauerbetriebszeit betragt 5 Zyklen. Bei langerem
Gebrauch wird der Motor automatisch blockiert. Um die Arbeit wieder

aufzunehmen, mussen Sie das Gerat vom Stromnetz trennen, die Schussel
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entfernen und nicht langer als 10 Minuten warten. Nach dieser Zeit ist das Gerat
wieder einsatzbereit.

Sie kénnen den Blender auch im verzégerten Startmodus aktivieren. Um dies
im Standby-Modus zu tun, mussen Sie zunachst die gewUnschte Zeit vor dem
Programmstart einstellen. Dricken Sie dazu zunachst die Taste "PRESET
TIME". Stellen Sie dann mit den Tasten "TIME+" und "TIME-" die Zeit ein, die
bendtigt wird, bevor das Gerat startet. Mit jedem Drlcken der Tasten "Increase
Time" und "Decrease Time" andert sich die Zeit, bevor der Mixer startet, um 10
Minuten. Wahlen Sie dann mit der Taste "Programmauswahl" das gewunschte
Programm aus und driicken Sie anschlieBend die Taste "Start/Stop". Der Mixer
startet sich nach der eingestellten Zeit selbst, arbeitet das gewahlte Programm
ab und geht dann in den Standby-Modus. HINWEIS. Wenn Sie bei der
Einstellung der Uhrzeit vor dem Start des Gerats einen Fehler machen, kénnen
Sie die Einstellung mit der Taste "START/STOP" abbrechen.

Im manuellen Steuerungsmodus kénnen Sie die Betriebszeit und die
Drehgeschwindigkeit des Mixermessers selbst einstellen. Driicken Sie dazu im
Standby-Modus die Taste "MANUAL" und stellen Sie dann mit den Tasten
"SPEED+" und "SPEED-"die gewlnschte Geschwindigkeit ein. Stellen Sie dann
mit den Tasten "TIME+" und "TIME-" die gewUnschte Betriebszeit des Gerats in
Minuten und Sekunden ein. Driicken Sie dann die Taste "START/STOP".

Der Selbstreinigungsmodus hilft Innen, eingeklemmte Speisestlcke aus dem
Mixerblatt zu entfernen. GieBen Sie dazu nach der Entnahme des fertigen
Produkts 500 ml warmes Wasser mit etwas Geschirrspulmittel in den Mixer
und dricken Sie die Taste CLEANING. Das Messer des Mixers dreht sich,
solange Sie die Taste gedruckt halten. Spulen Sie den Mixerbehalter nach der
Reinigung unter flieBendem warmen Wasser ab.
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Tabelle zur Anzeige des Geratemodus (siehe Abbildung e).

Blinkende Anzeige | Anzeigela Anzeige in der | Betriebsart
mpe Digitalanzeige
leuchtet
"EIN/AUS" . Leistungstberw
T achung
- Alle Standby-Modus
Indikatore 00:00
n
Ein "EIN/AUS", Programmausw
Programmindikato | "FUNKTIO 01:00 ahl
r: Sojamilch, N Produktvorbereit
Reisbrei, ungszeit
Haferflocken,
Suppe, Obst und
Gemuse,
Smoothies,
Pdrieren, Kochen
"VORWAH Verzbgerter
e |01:00 Start
einer der
Programm
indikatore
n
- "MANUELL Manuelle
" 0 1 :00 Steuerung
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- "REINIGU Betriebszeit in | Selbstreinigend
NG" Sekunden

01:00

Fet bei mégli Fehlfi i

Geruch nach brennendem Kunststoff oder Gummi. Mégliche Ursachen: Der
Motor des Gerats befindet sich im Inneren des Gehauses unter haltbaren
Gummimaterialien, um Gerausche und Vibrationen zu reduzieren. Bei den
ersten Starts erhitzen sich Teile des Gerats und geben einen unangenehmen
Geruch ab. Spater wird der Geruch verschwinden. Losung: Es wird empfohlen,
den Mixer in einem gut belGfteten Raum zu installieren.

Das Futter wird nicht gut zerkleinert. Mogliche Ursachen: reduzierte
Netzspannung; zu viel oder zu wenig Futter in der Schale; zu wenig Wasser in
der Schale. Lésung: SchlieBen Sie das Gerat an eine Steckdose mit einer
Versorgungsspannung von mindestens 220 V an, verwenden Sie einen
Spannungsregler; entfernen Sie Gberflissiges Futter oder geben Sie Wasser in
die Schussel.

Die Fliissigkeit lauft Gber den Rand des Mixerbehilters. Mogliche Ursachen:
zu viel Flussigkeit. Losung: Stellen Sie sicher, dass die Flussigkeitsmenge den
in der Anleitung angegebenen Hochststand nicht Uberschreitet.

Fehler E1 und E2 Mogliche Ursachen: Der groBe Deckel und/oder der
Mixerbehalter sind falsch positioniert, verzogen. Losung: Entfernen Sie den
groBen Deckel und/oder den Mixerbehélter und setzen Sie diese wieder ein.
Fehler E3. Magliche Ursachen: keine Flissigkeit und/oder Speisen in der
Pfanne, Temperatursensoren schalten das Gerat wegen Uberhitzung ab.
Lésung: Geben Sie Flussigkeit oder Futter in die Schussel.

Der Mixer heizt auf, die Klinge dreht sich nicht. Mogliche Ursachen:
Kurzschluss im Stromkreis. Losung: Wenden Sie sich an das Service-Center.
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WARNUNG! Wenn keine der méglichen Losungen lhr Problem behebt,
wenden Sie sich an Ihren Lieferanten oder Ihre Servicestelle. Bitte zerlegen Sie
das Gerat nicht und versuchen Sie nicht, es selbst zu reparieren.

Diese Symbole weisen darauf hin, dass Sie bei der Entsorgung
des Ceréts, seiner Batterien und Akkus sowie seines
elektrischen und elektronischen Zubehérs Elektro- und
Elektronikgerate-Abfall (WEEE) und Entsorgungsvorschriften
far Batterien und Akkumulatoren befolgen mussen. Geman
den Vorschriften mussen diese Cerdte am Ende ihrer
Nutzungsdauer getrennt entsorgt werden.

Entsorgen Sie das Gerat, seine Batterien und Akkus sowie sein
elektrisches und elektronisches Zubehor nie zusammen mit unsortiertem
Siedlungsabfall, da dies umweltschadlich ist.

Um dieses Gerat zu entsorgen, muss es im Geschaft zurickgegeben oder bei
einem ortlichen Recyclingzentrum abgegeben werden.

Nahere Informationen zum oértlichen Mullentsorgungssystem erhalten
Sie auch direkt beim zustandigen Gemeindeamt.

ASBISc behalt sich das Recht vor, das Gerat zu modifizieren und Anderungen an diesem
Dokument ohne vorherige Ankindigung.Die Garantiezeit und Lebensdauer betragt 2 Jahre ab
dem Kaufdatum des Produkts.

Herstellerangaben: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Zypern.
Hergestellt in China.

Aktuelle Informationen und detaillierte Geratebeschreibungen sowie Anschlussanleitungen,
Zertifikate, Qualitatsanspriche und Garantieinformationen stehen unter aeno.com/documents
zum Download bereit. Alle Warenzeichen und Markennamen sind Eigentum der jeweiligen
Inhaber.
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EAENO TB1 elektriline blender on méeldud toidu peenestamiseks, smuutide,
pureede, jookide ja muude toodete valmistamiseks.

Toitepinge: 220-240V (AC); sagedus: 50/60 Hertz. Véimsus: 800,0 vatti. Kausi
mahutavus: 1,75 liitrit. Mo6teklaasi mahutavus: 80 milliliitrit. MoGtmed (pikkus
x laius x kdrgus): 230 millimeetrit x 200 millimeetrit x 420 millimeetrit. Kaal: 4,7
kilo. Toitejuhtme pikkus: 1 meeter.

Tarne ulatus

AENO TB1 blender, modtetass, auruga keetmise konteiner, pintsel, kiifjuhend,
garantiikaart.

rangud ja hoiatused

Lapsed ja puuetega inimesed voivad kasutada Lapsed ja puuetega isikud
voivad seadet kasutada ainult taiskasvanute ja seadme kasutamises kogenud
isikute jarelevalve all. Hoidke seade lastele kattesaamatus kohas. Kausi pind
muutub t66 ajal kuumaks - drge puudutage kaussi kitega. Arge puudutage
seadme korpust, kui see todtab. Arge votke seadet ise lahti ega parandage
seda. Kaussikorpuse pohja koos elektriliste kontaktidega ja sidurivolli ei tohi
veega pesta. Asetage blender alati ainult kindlale ja stabiilsele pinnale. Hoidke
seadme ja teiste objektide vaheline kaugus vahemalt 15 sentimeetrit. Arge
hoidke blenderikappi klUlmkapis: kondensatsioon voib elektrilisi kontakte
luhistada. Arge puudutage segisti tera katega. HOIATUS! Minimaalne
tootetase segistajas on 750 ml. Arge iiletage kuumade vedelike (1200 ml) ja
kulmade vedelike (1500 ml) maksimaalset taset, see vdib pohjustada
ulevoolu. Arge avage segisti tassi kaane, kui segisti té6tab. Kui kuulete, et tera
poorleb t66 ajal aeg-ajalt, on see normaalne. Kui te tostate kaussi voi avate
segisti kaane, kui see todtab, lulitub kaitse valja ja mootor seiskub. Arge lisage
kaussi suhkrut, taimede varred ega kaunvilju (oad, herned, kikerherned,
laatsed), sest need voivad tera kinni panna ja pohjustada seadme purunemise.

Segisti tera puhastamiseks @ kasutage harja @. Enne seadme thendamist
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pistikupessa veenduge, et kauss on kindlalt segisti alusele asetatud ja kausi
kaas on suletud.

T66ks valmistumine

Peske blenderikauss @, suur kaas @ ja vaike kaas @ sooja seebiveega ja
puhkige kuivaks enne esimest ja iga jargmist kasutamist. HOIATUS! Arge

kunagi laske vee sattuda blenderi tassi pohja 0 Seal asuvad elektrilised

kontaktid - vesi voib kontakte |Uhistada ja seadet kahjustada.

Asetage segjisti kausse segisti korpuse\eo (vt joonis d). Kausi Uhenduskoht
peab sobima segisti korpuse @soonde. Mootori vélliihendus 9 peab

sobima blenderikausi pohjas asuvasse teravollithendusse.

Kummikompensaatorid @ peavad sobima segisti tassi péhja sivenditesse @

MARKUS. Kui kauss ei mahu blenderi korpusele, eemaldage see alusest ja
keerake mootori volli pistikut kasitsi pool pé6ret kummaski suunaso blenderi
korpusesse

Seadme kasutamine

Asetage toiduained blenderikannu @, seejarel suigege see suure kaanega @.
Selleks asetage suur kate kausile ja keerake seda paripaeva, kuni suure kaane
sooned thtivad kausi viljaulatuvate osadega & (vt joonis b). Seejarel sisestage
vaike korkOsuurde korkieja keerake seda paripaeva (vt joonis ¢). Suur ja
vaike kaas avatakse vastupaeva keerates.

MARKUS. Kui avate suure kaane, I6petab seade kohe t66. Kui teil on vaja
blenderi tdétamise ajal lisada vaikeseid koguseid toitu voi maitseaineid, saate
selleks avada vaikese kaane. Vlrtside ja muude toodete tapseks doseerimiseks
kasutage mooteklaasi . Erinevate roogade retseptid leiate juhendi
taisversioonist aadressil aeno.com/documents.
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Uhendage seadme toitejuhe pistikupessa. Seade lulitub véimsuse juhtimise
reziimi. Vajutage nuppu "ON/OFF", et |Ulituda ootereziimi. Valige Uks kaheksast
blenderi tééprogrammist, vajutades nuppu FUNCTION. Seejarel vajutage
nuppu Start/Stop (kui te 30 sekundi jooksul nuppu ei vajuta, laheb blender
ootereziimi). Seejarel kdivitub valitud programm. Kui olete I6petanud, vajutage
nuppu Start/Stop ja témmake seade vooluvorgust valja.

MARKUS. Maksimaalne pidev té6aeg on 5 tstklit. Pikema kasutamise korral
blokeeritakse mootor automaatselt. To6 jatkamiseks peate seadme
vooluvérgust lahti GUhendama, eemaldama kausi ja ootama mitte rohkem kui
10 minutit. Selle aja méodudes on seade uuesti kasutamiseks valmis.

Saate blenderi aktiveerida ka hilinenud kaivitamisreziimis. Selleks tuleb
ootereziimis enne programmi kaivitamist kdigepealt maarata soovitud aeg.
Selleks vajutage kéigepealt nuppu "PRESET TIME". Seejarel kasutage nuppe
"TIME+" ja "TIME-", et maarata seadme kaivitamiseks vajalik aeg. Iga nupu "Aja
suurendamine" ja "Aja vahendamine" vajutus muudab blenderi kaivitamisele
eelnevat aega 10 minuti vorra. Seejarel valige soovitud programm nupuga
"Program Selection" ja seejarel vajutage nuppu "Start/Stop". Blender kaivitub
parast maaratud aja moéodumist, tédtab valitud programmi labi ja laheb
seejarel ootereziimi.

MARKUS. Kui te teete vea aja seadistamisel enne seadme kaivitamist, saate
seadistuse tuhistada nupuga "START/STOP".

Kasitsijuhtimise reziim voimaldab teil ise maarata totaega ja segisti tera
poéorlemiskiirust. Selleks vajutage ootereziimis nuppu "MANUAL" ja seejarel
kasutage nuppe "SPEED+" ja "SPEED-" soovitud kiiruse seadmiseks. Seejarel
kasutage nuppe '"TIME+' ja 'TIME-", et maarata seadme ndéutav todaeg
minutites ja sekundites. Seejarel vajutage nuppu "START/STOP".
Enesepuhastusreziim aitab teil eemaldada segisti terast kinni jaanud
toidutikid. Selleks valage parast valmistoote eemaldamist blenderisse 500 ml
sooja vett koos vahese néudepesuvahendiga ja vajutage nuppu CLEANING.
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Blenderi tera podrleb nii kaua, kui hoiate nuppu all. Parast puhastamist
loputage blenderi kaussi sooja jooksva veega.

tabel (vt joonis e).

Vilkuv Kontrolltuli péleb Naidik Tooreziim
indikaator digitaalsel

ekraanil
"ON/OFF" - . Véimsuse

T Jjalgimine
- Koik naitajad 00'00 Ootereziim
Uhe "SISSE/VALIA", Programmi
programmi "FUNKTSIOON" 01:00 valik
indikaator: Toote
sojapiim, ettevalmistamis
riisipasta, e aeg
kaerahelbed,
supp, puu- ja
koogiviljad,
smuutid,
pureestamin
e, keetmine
- "EELSEADISTATU Viivitatud

D AEG" + 01:00 algus
Uks programmi
naitajatest
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- "MANUAL" . Kasitsi
01:00 juntimine

"PUHASTUS" Toodaeg Isepuhastu

sekundites v

01:00

Vdimalike rikete térkeotsing

Péleva plasti véi kummi I16hn. Véimalikud péhjused: Seadme mootor asub
korpuse sees vastupidava kummist materjali all, et vahendada mura ja
vibratsiooni. Esimesed kaivitamised pohjustavad seadme osade kuumenemise
Jja ebameeldiva I6hna. Hillem I6hn kaob. Lahendus: Soovitatav on paigaldada
blender hasti ventileeritud ruumi.

Toit ei ole hasti tikeldatud. Voimalikud pohjused: vahenenud vérgupinge;
liiga palju véi liiga vahe toitu kausis; liiga vahe vett kausis. Lahendus: Ghendage
seade pistikupessa, mille toitepinge on vahemalt 220 V, kasutage
pingeregulaatorit; eemaldage mittevajalik toit véi lisage kaussi vett.

Vedelik voolab ule segistuskannu serva. Voéimalikud péhjused: liiga palju
vedelikku. Lahendus: Veenduge, et vedeliku kogus ei Uleta kasutusjuhendis
maaratud maksimaalset taset.

Vead EIl ja E2. Vdimalikud pdhjused: Suur kaas ja/véi blenderi tass on valesti
paigutatud, viltu. Lahendus: Eemaldage suur kaas ja/vdi blenderikauss ja
paigaldage need uuesti.

Viga E3. Voéimalikud p6hjused: pannil ei ole vedelikku ja/di toitu,
temperatuuriandurid  lUlitavad seadme Ulekuumenemise téttu  valja.
Lahendus: lisage kaussi vedelikku voi toitu.

Blender kuumeneb, tera ei péérle. Véimalikud péhjused: Elektriline |Uhis.
Lahendus: votke Uhendust teeninduskeskusega.
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HOIATUS! Kui Ukski véimalikest lahendustest ei lahenda teie probleemi, votke
Uhendust oma tarnija véi teeninduskeskusega. Arge vétke seadet lahti ega
Uritage seda ise parandada.
Teave ringlussevétu kohta
Need simbolid naitavad, et seadme, selle patareide ja akude
ning elektriliste ja elektrooniliste tarvikute kérvaldamisel tuleb
jargida elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete (WEEE)
ning patarei- ja akujaatmeteeeskirju. Vastavalt eeskirjadele
tuleb need seadmed nende kasutusaja loppedes eraldi

kérvaldada.
_ Arge visake seadet, selle patareisid ja akusid ega elektrilisi ja
elektroonilisi lisaseadmeid koos sorteerimata

olmejaatmetega, sest see oleks keskkonnale kahjulik.

Selle seadme koérvaldamiseks tuleb see tagastada muulgikohas voi anda
kohalikule ringlussevétukeskusele.

Tapsemate Uksikasjade saamiseks peaksite votma Uhendust oma kohaliku
olmejaatmete korvaldamise teenusega.

ASBISc jatab endale Siguse muuta seadet ning teha muudatusija parandusi kiesolevas
dokumendisilma kasutajate eelneva teavitamiseta

Garantiiaeg ja kasutusiga on 2 aastat alates toote ostukuupaevast.
Tootja andmed: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Kipros). Valmistatud Hiinas.

\j ud teaveja d irjeldused, samuti G 5 , sertifikaadid,
kvaliteedinduded ja garantiiinfo on allalaadir aadressil Koik
kaubamérgid ja marginimed on vastavate omanike omand.
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Le blender électrique AENO TBI est congu pour hacher les aliments,
préparer des smoothies, des purées, des boissons et autres produits.

Spécifications techniques

Tension d'alimentation: 220-240V (AC); fréquence: 50/60 Hz. Puissance:
800,0 W. Capacité du bol: 1,75 L La capacité du verre doseur: 80 ml.
Dimensions (longueur x largeur x hauteur) : 230 mm x 200 mm x 420 mm.
Poids : 4,7 kg. Longueur du cordon d'alimentation :1m.

Etendue de la livraison

Mixeur AENO, verre doseur, récipient pour cuisson a la vapeur, brosse, guide
rapide, carte de garantie.

Restrictions et avertissements

Les enfants et les personnes handicapées ne peuvent utiliser I'appareil que
sous la surveillance d'adultes et de personnes expérimentées dans son
utilisation. Gardez I'appareil hors de portée des enfants. La surface du bol
devient chaude pendant le fonctionnement - ne touchez pas le bol avec vos
mains. Ne touchez pas le corps de l'appareil pendant qu'il fonctionne. Ne
démontez pas et ne réparez pas |'appareil vous-méme. La base du corps du bol
avec les contacts électriques et I'arbre d'embrayage ne doivent pas étre lavés a
I'eau. Ne posez toujours le mixeur que sur une surface ferme et stable.
Maintenez une distance d'au moins 15 centimétres entre le dispositif de
commande et les autres objets. Ne pas conserver le bol du blender au
réfrigérateur : la condensation peut court-circuiter les contacts électriques. Ne
touchez pas la lame du mixeur avec vos mains. ATTENTION! Le niveau
minimum de produit dans le mélangeur est de 750 ml. Ne dépassez pas le
niveau maximum pour les liquides chauds (1200 ml) et les liquides froids
(1500 ml), cela pourrait provoquer un débordement. N'ouvrez pas le
couvercle du bol du blender pendant qu'il fonctionne. Si vous entendez la lame
tourner par intermittence pendant le fonctionnement, c'est normal. Si vous
soulevez le bol ou ouvrez le couvercle du blender pendant qu'il fonctionne, la
protection se déclenche et le moteur s'arréte. N'ajoutez pas de sucre, tiges de
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plantes ou de légumineuses (haricots, pois, pois chiches, lentilles) dans le bol,
car cela pourrait bloguer la lame et provoquer la panne de |'appareil. Pour
nettoyer la lame du b\endero utilisez la brosse . Avant de brancher
I'appareil sur une prise de courant, assurez-vous que le bol est bien en place sur
la base du blender et que le couvercle du bol est fermé.

Préparation au travail

Lavez le bol du blender @, le grand couvercle @ et le petit couvercle @ a eau
chaude savonneuse et essuyez-les avant la premiére utilisation et chaque
utilisation suivante. ATTENTION ! Ne laissez jamais |'eau atteindre le fond de la
base du bol du blender 0 Les contacts électriques sont situés a cet endroit -
I'eau court-circuite les contacts et endommage |'appareil
Placez le bol du blender & sur le corps du blender @ (voir figure d). Le
connecteur du bol @ doit sinsérer dans la rainure du corps du blender ®. Le
connecteur de I'arbre du moteur @ doit semboiter dans le connecteur de
I'arbre de la lame situé au bas de la base du bol du blender. Les compensateurs
en caoutchouc @ doivent s'insérer dans les évidements de la base du gobelet
du mélangeur @&@.
NOTE. Si le bol ne s'adapte pas au corps du blender, retirez-le du socle et
tournez a la main le connecteur de I'arbre moteur d'un demi-tour dans un sens
ou dans l'autre @ dans le corps du blender @.

ilisation de I'appareil
Placez les aliments dans le bol du mixeur °, puis fermez-le avec le grand
couverc\ee. Pour ce faire, placez le grand couvercle sur le bol et tournez-le
dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'a ce que les rainures du grand
couvercle salignent avec les saillies du bol @ (voir figure b). Insérez ensuite le
petit couvercle @ dans le grand couvercle @ et tournez-le dans le sens des

60 aeno.com/documents

T |V| b v https:/tm.by

— N LINE STORE MHTepHeT-MaFaSI/IH



aiguilles d'une montre (voir figure ¢). Les grands et petits couvercles s'ouvrent
en les tournant dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.

NOTE. L'appareil s'arréte immédiatement de fonctionner si vous ouvrez le
grand couvercle. Si vous devez ajouter de petites quantités d'aliments ou
d'épices pendant que le blender fonctionne, vous pouvez ouvrir le petit
couvercle a cet effet. Pour un dosage exact des épices et autres produits,

utilisez le verre doseur@. Vous trouverez des recettes pour différents plats
dans la version compléte des instructions sur aeno.com/documents.
Branchez le cordon d'alimentation de l'appareil sur une prise de courant.
L'appareil passe en mode de contréle de |'alimentation. Appuyez sur la touche
« ON/OFF » (« Démarrage/Arrét ») pour passer en mode veille. Sélectionnez I'un
des huit programmes de fonctionnement du blender en appuyant sur le
bouton « FUNCTION » (Sélection de programme). Appuyez ensuite sur le
bouton « Démarrage/Arrét » (si vous n'appuyez pas sur le bouton dans les 30
secondes, le blender se met en mode veille). Le programme sélectionné
démarre alors. Lorsque vous avez terminé, appuyez sur le bouton
« Démarrage/Arrét » et débranchez I'appareil de la prise.

NOTE. La durée maximale de fonctionnement continu est de 5 cycles. En cas
d'utilisation prolongée, le moteur sera automatiquement bloqué. Pour
reprendre le travail, vous devez débrancher l'appareil de l'alimentation
électrique, retirer le bol et attendre plus de 10 minutes. Passé ce délai, l'appareil
sera a nouveau prét a étre utilisé.

Vous pouvez également activer le blender en mode de départ différé. Pour ce
faire, en mode veille, vous devez d'abord régler I'heure souhaitée avant le début
du programme. Pour ce faire, appuyez d'abord sur le bouton « PRESET TIME »
(Configurer le temps). Utilisez ensuite les boutons « TIME + » (Augmentation de
temps) et « TIME - » (Réduction de temps) pour régler le temps nécessaire
avant le démarrage de [I'appareil. Chaque pression sur le bouton
« Augmentation de temps » et « Réduction de temps » modifie de 10 minutes
le temps avant le démarrage du blender. Sélectionnez ensuite le programme
souhaité a l'aide de la touche « Sélection de programme », puis appuyez sur la
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touche « Démarrage/Arrét ». Le blender se met en marche aprés le temps
programmeé, exécute le programme sélectionné, puis se met en mode veille.
NOTE. Si vous faites une erreur lors du réglage de I'neure avant le démarrage
de l'appareil, vous pouvez annuler le réglage a laide de la touche
« DEMARRAGE/ARRET ».

Le mode de controle manuel vous permet de régler vous-méme la durée de
fonctionnement et la vitesse de rotation de la lame du blender. Pour ce faire,
appuyez sur la touche « MANUAL » (« Parameétres manuels ») en mode veille, puis
utilisez les touches «SPEED +» (Augmentation de vitesse) et «SPEED-»
(Réduction de vitesse) pour régler la vitesse souhaitée. Utilisez ensuite les
boutons boutons «TIME +» et «TIME-» pour régler la durée de
fonctionnement de I'appareil en minutes et en secondes. Appuyez ensuite sur
la touche « DEMARRAGE/ARRET ».

Le mode autonettoyage vous aide a dégager les morceaux d'aliments coincés
dans la lame du blender. Pour ce faire, aprés avoir retiré le produit fini, versez
500 ml d'eau tiede avec un peu de produit vaisselle dans le blender et appuyez
sur le bouton « CLEANING » (Nettoyage). La lame du blender tourne tant que
vous maintenez le bouton enfoncé. Une fois le nettoyage terminé, rincez le bol
du blender a I'eau chaude courante.

Tableau d'ir du mode du dispositif (voir figure €).
Indicateur Le témoin Affichage sur Mode de
clignotant lumineux I'écran fonctionnement

s'allume numeérique
« ON/OFF » Surveillance dela
puissance
Tous les Mode veille
indicateurs 00.00
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Indicateur « ON/OFF », Sélection du
de « FUNCTION » 01:00 programme
programme Temps de
unique : lait préparation du
de soja, produit
pate de riz,
flocons
d'avoine,
soupe, fruits
et légumes,
smoothies,
écraser,
bouillir
- « PRESET Départ différe
TIME » + 01:00 :
I'un des
indicateurs
du
programme
- « MANUAL » 0100 Contréle manuel
- « CLEANING » Temps de Auto-nettoyage

fonctionnement
en secondes

01:00
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Dé d'éventuels dysfonctis its

Odeur de plastique ou de caoutchouc bralé. Causes possibles : Le moteur de
l'unité est situé a lintérieur du boitier sous des matériaux en caoutchouc
durable pour réduire le bruit et les vibrations. Lors des premiers démarrages,
certaines parties de I'appareil chauffent et dégagent une odeur désagréable
Plus tard, I'odeur disparaitra. Solution : Il est recommandeé d'installer le blender
dans une piéce bien ventilée.

Les aliments ne sont pas bien déchiquetés. Causes possibles :tension secteur
réduite ; trop ou pas assez d'aliments dans le bol ; trop peu d'eau dans le bol.
Solution : branchez I'appareil sur une prise dont la tension d'alimentation est
d'au moins 220 V, utilisez un régulateur de tension ; retirez les aliments inutiles
ou ajoutez de I'eau dans le bol.

Le liquide déborde sur le bord du bol du mixeur. Causes possibles : trop de
liquide. Solution : assurez-vous que la quantité de liquide ne dépasse pas le
niveau maximal indiqué dans les instructions.

Erreurs E1 et E2. Causes possibles: le grand couvercle et/ou le gobelet du
mixeur sont mal positionnés, déformés. Solution : retirez le grand couvercle
et/ou le bol du mixeur et remettez-les en place.

Erreur E3. Causes possibles : pas de liquide et/ou d'aliments dans |a casserole,
les capteurs de tempeérature arrétent |'appareil en raison d'une surchauffe.
Solution : ajoutez du liquide ou de la nourriture dans le bol.

Le blender chauffe, la lame ne tourne pas. Causes possibles : court-circuit du
circuit électrique. Solution : contactez le centre de service.

ATTENTION! Si aucune des solutions possibles ne résout votre probléme,
contactez votre fournisseur ou votre centre de service. Veuillez ne pas
démonter ou tenter de réparer I'appareil vous-méme.

64 aeno.com/documents

T |V| b v https:/tm.by

— N LINE STORE MHTepHeT-MaFaSI/IH



Informations sur I'utilisation

Ces symboles indiquent que vous devez respecter la
réglementation  relative aux déchets d'équipements
électriques et électroniques (WEEE) et aux piles et
accumulateurs usagés lorsque vous mettez au rebut l'appareil,
ses piles et accumulateurs et ses accessoires électriques et
électroniques. Conformément a la réglementation, cet
_ équipement doit &tre éliminé séparément a la fin de sa vie utile.
N'utilisez pas l'appareil, ses piles et accumulateurs ou ses
accessoires électriques et électroniques avec les déchets municipaux non triés,
car cela serait nuisible a I'environnement.
Pour mettre au rebut cet équipement, il faut le retourner au point de vente ou
le remettre a un centre de recyclage local.
Vous devez contacter votre service local d'élimination des déchets ménagers
pour plus de détails.

ASBISc se réserve le droit de modifier Iappareil et d'apporter des changements et des altérations
& ce document sans préavis aux utilisateurs.

La période de garantie et la durée de vie du produit sont de2 ans a compter de la date d'achat du
produit. Coordonnées du fabricant : «ASBISc Enterprises PLC », lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101 Limassol, Cyprus. Fabriqué en Chine.

Desinformations actualisées et détail s, ainsi que des instructions
de connexion, des cemﬂcats des informations sur les réclamations de qualité et les garanties,
peuvent étre télécharg Toutes les marques et tous les noms de

marque sont la propnetede leure dstentours respectifs.
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Bl Elektrieni blender AENO TB1 namijenjen je za mljevenje namirnica,
pripremanje smoothieja, pirea, pic¢a i drugih proizvoda.

Specifikacije

Napon: 220-240 V (AC); frekvencija: 50/60 Hz. Snaga: 800,0 W. Zapremnina
posude: 175I. Zapremnina mjerne ¢age: 80 ml. Dimenzije (D xS$xV):
230 mm x 200 mm x 420 mm. Tezina: 4,7 kg. Duljina kabela za napajanje: 1 m.
Opseg isporuke

Blender AENO, mjerna ¢asa, posuda za pripremanje hrane na pari, etka, kratki
korisnicki vodi¢, jamstveni list.

Ograniéenja i upozorenja

Djeca i osobe s invaliditetom mogu Koristiti uredaj samo pod nadzorom
odraslih osoba s iskustvom u rukovanju uredajem. Drzite uredaj izvan dohvata
djece. Tijekom rada uredaja, povrsina njegove posude se zagrijava - nemajte je
dirati rukama. Takoder, nemojte dirati kuciste uredaja dok radi. Nemojte sami
rastavljati niti popravljati uredaj. Prilikom cis¢enja kucista posude, postolje
posude s elektricnim kontaktima i osovinom spojke ne smije se prati vodom.
Postolje blendera uvijek stavite @ samo na tvrdu i stabilnu podlogu.
Udaljenost od ukljuc¢enog uredaja do drugih predmeta treba biti najmanje
15cm. Ne Cuvajte ¢asu blendera u hladnjaku: kondenzacija moze uzrokovati
kratki spoj elektri¢nih kontakata. Ne dirajte ostricu blendera rukama. POZOR!
U blender ne treba sraviti namirnice ispod minimalne razime 750 ml.
Nemojte prelaziti maksimalnu razinu za vruée (1200 ml) i hladne (1500 ml)
tekuéine, to moze dovesti do prelijevanja. Nemojte otvarati poklopac
blendera dok radi. Ako Cujete isprekidani, zatim brzi, a zatim spori zvuk rotacije
ostrice prilikom mljevenja hrane, to je normalno. Ako podignete posudu ili
otvorite poklopac blendera dok radi, proradit ¢e zastita i motor se zaustavi. U
posudu nemojte staviti Secer, stabljike biljaka i mahunarke (grah, grasak,
slanutak, lecu), jer to moze zaglaviti ostricu i ostetiti uredaj. Za ¢is¢enje ostrice
blendera koristite prilozenu cetku . Prije nego &to ukljucite uredaj,
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provjerite je li ¢asa ¢vrsto postavljena na podnoZje blendera i je li poklopac
posude zatvoren.

Priprema za koritenje

Prije prvog i nakon svakog slijedeceg koristenja operite zdjelu blendera o,
veliki 9 imali poklopceo toplom vodom sa sapunom i dobro osusite (v. sliku
a). POZOR! Nikad nemojte dopustiti da voda prodre na dno zdjele blendera @.
Tamo se nelaze elektricni kontakti pa voda ¢e uzrokovati kratki spoj i kvar
uredaja.

Stavite posudu @ na blenderu @ (v. sliku d ) tako da konektor posude @ ude
u utor na kuéistu blendera @ , a konektor osovine pogona @ da ude u utor
osovine oétrice na dnu osnove zdjele blendera @. Istodobno gumeni
kompenzatori @ trebaju stati u zareze na dnu posude blendera. @.
NAPOMENA. Ako se zdjela ne montira na kuciste blendera, skinite je s postolja
i rukom okrenite priklju¢ak osovine pogona@ u kucistu blendera @ za pola
okreta u bilo kojem smjeru.

Koristenje uredaja

Stavite namirnice u blender @ zatim ga zatvorite velikim poklopcem @. Da to
ucinite postavite veliki poklopac u zdjelu i okrenite ga u smjeru kazaljke na satu
dok se zljebovi velikog poklopca ne uklope u izbogine na posudi. @ (v. sliku b).
Zatim umetnite u veliki poklopac @ mali poklopac @ i okrenite ga u smjeru
kazaljke na satu (v.slikue). Veliki i mali poklopci se otvaraju okretanjem u
smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

NAPOMENA. Ako otvorite veliki poklopac uredaj ¢e se odmah zaustaviti. Ako
treba dodati malu koli¢&inu namirnica ili zacina dok blender radi, moZzete otvoriti
mali poklopac da to ucinite. Koristite mjernu ¢asu za precizno mjerenje zacina
i drugih namirnica @. Recepte za pripremanje raznih jela mozete pronacdi u
punoj verziji priruénika na web stranici. aeno.com/documents.

Umetnite utikac¢ kabela za napajanje uredaja u uti¢nicu. Uredaj ¢e uéi u rezim
kontrole napajanja. Za prebacivanje u stanje pripravnosti, pritisnite gumb
aeno.com/documents 67

T |V| b v https://tm.by

— N LINE STORE MHTepHeT-MaFa3I/IH



ON/OFF ("Start/Stop"). Odaberite jedan od osam programa blendera pritiskom
na gumb "FUNCTION" ("Odabir programa"). Zatim pritisnite gumb "Start/Stop"
(ako ne pritisnete gumb unutar 30 sekundi, blender ce prije¢i u stanje
pripravnosti). Nakon toga c¢e se pokrenuti odabrani program. Na kraju rada
pritisnite gumb "Start / Stop" i odspojite uredaj od struje.

NAPOMENA. Maksimalno vrijeme neprekidnog rada je 5 ciklusa. U slucaju
dulje uporabe, motor ¢e se automatski blokirati. Za nastavak rada potrebno je
odspojiti uredaj od struje, izvaditi posudu i pri¢ekati najmanje 10 min. Po isteku
tog vremena, uredaj ¢e biti ponovno spreman za uporabu.

Takoder mozete koristiti blender u rezimu rada s odgodenim startom. Dato
ucinitre, dok je uredaj u nacinu pripravnosti, prvo postavite zeljeno vrijeme
prije pokretanja programa. za to pritisnite gumb "PRESET TIME" ("Postavljanje
vremena"). Zatim uz pomoc¢ gumba "TIME+" ("Povecanje vremena") i "TIME-"
("Smanjenje vremena") podesite Zeljeno vrijeme prije pokretanja uredaja.
Svakim pritiskom na gumbe "Povecanje vremena" i "Smanjenje vremena"
mijenja se vrijeme do pokretanja blendera za 10 min. Zatim uz pomo¢ gumba
"Odabir programa" odaberite Zeljeni program i zatim pritisnite "Start/Stop".
Blender c¢e se sam pokrenuti u postavljeno vrijeme s odabranim programom, a
zatim prijec¢i u stanje pripravnosti. NAPOMENA. Ako ste postavili pogresno
vrijeme do pokretanja uredaja, postavku mozete ponistiti preko "Start/Stop".
Rucni nacin upravljanja omogucuje vam da samostalno postavite trajanje rada
i brzinu rotacije ostrice blendera. Da to ucinite, pritisnite gumb “MANUAL"
("Rucno postavljanje") u stanju pripravnosti, a zatim koristite gumbe “SPEED +"
("Ppovecanje brzine") i “SPEED-" ("Smanjenje brzine") za podesavanje zeljene
brzine. Zatim pomocu gumba "Povecaj vrijeme" i "Smanji vrijeme" postavite
potrebno vrijeme rada uredaja u minutama i sekundama. Zatim pritisnite
gumb "Start/Stop".

Rezim samociséenja pomaze odistiti ostricu blendera od zaglavljenih komadica
hrane. Za to, nakon sto uklonite gotov proizvod, dodajte 500 ml tople vode s
malom koli¢inom deterdzenta za pranje posuda u blender i pritisnite gumb
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"CLEANING" ("Ciscenje"). Ostrica blendera ¢e se okretati sve dok drzite gumb
pritisnut. Nakon ¢is¢enja posudu blendera isperite toplom tekuc¢om vodom.
Tablica indikacija nagina rada uredaja (v. sliku e):

Indikator treperi Indikator svjetli Prikaz na Nacin
digitalnom rada
displeju

"ON/OFF" - . Kontrola

("UKLIUCENO/ISKLI T napajanj

UCENO") a

--- Svi indikatori Rezim
OO:OO cekanja

Jedan od "ON/OFF" Odabir

pokazatelja ("UKLIUCENO/ISK 01-00 program

programa: sojino LJUCENO"), Vrijeme a

mlijeko, rizina pasta, "FUNCTION" pripremanyj
zobene pahuljice, ("FUNKCIJA") ajela
Jjuha, voce i povrce,
smoothieji,
mljevenje, kuhanje
- "PRESET TIME" + Odgoden
"POSTAVLIANIE 01-00 istart
VREMENA"+
jedan od
indikatora
programa

- "MANUAL" Rucna
("RUENO") 01:00 upravljan

je
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"CLEANING" Samocisc
("CISCENIE") 01:00 enje

Vrijeme

rada u
sekundam
a

Rjesavanje problema

s spaljene plastike ume. Moguci uzroci: Motor uredaja se nalazi unutar
kucista ispod izdrzljivih gumenih materijala otpornih na habanje radi
smanjenja buke i vibracija. Prvih nekoliko pokretanja, dijelovi uredaja ¢e se
zagrijati i ispustati neugodan miris. U buducnosti ¢e taj miris nestati. RjeSenje:
Preporuca se staviti blender u dobro prozracenom prostoru

Proizvodi se loge drobe. Moguci uzroci: nizak napon napajanja u mrezi; previse
ili premalo namirnica u posudi; premalo vode u zdjeli. Rjesenje: ukljucite uredaj
u utiénicu s naponom napajanja od najmanje 220V, koristite stabilizator
napona; uklonite visak namirnicae iz posude ili dodajte u nju vodu.

Tekuéina se prelije preko ruba posude blendera. Mogudi uzroci: previse
tekucine. Rjesenje: Provjerite da koli¢ina tekucine ne prelazi maksimalnu
razinu navedenu u uputama.

Greske E1i E2. Moguéi uzroci: Veliki poklopac ifili posuda blendera nisu uredno
postavljeni, nisu poravnati. Rjesenje: Skinite veliki poklopac i/ili zdjelu blendera
i ponovno ih postavite.

Greska E3. Mogudi uzroci: u posudi nema tekucine i/ili namirnica, senzori
temperature iskljucuju uredaj zbog pregrijavanja. Rjesenje: Dodajte tekucinu
ili namirnice u zdjelu.

Blender se zagrijava, ostrica se ne okre¢e. Mogudi uzroci: kratki spoj
elektricnog kruga. Rjesenje: obratite se servisnom centru.
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POZOR! Ako nista od navedenoga ne rijesi vas problem, obratite se svom

dobavljacu ili servisnom centru. Nemojte rastavljati uredaj i ne pokusavajte ga

sami popraviti.

Informacije o odlaganju
Ovaj simbol znaci da prilikom odlaganja uredaja, njegovih
baterija i akumulatora te njegovog elektricnog i elektronickog
pribora morate slijediti propise o zbrinjavanja otpada
elektricne i elektronicke opreme (WEEE) te o zbrinjavanju
otpadnih baterija i akumulatora. Prema propisima, ova
oprema podlijeze posebnom prikupljanju na kraju radnog
vijeka. Uredaj, njegove baterije i akumulatori te njegov

elektricni i elektronicki pribor ne smiju se odlagati skupa s nerazvrstanim

komunalnim otpadom jer to Steti okolidu.

U svrhu urednog odlaganja ovakve opreme, morate je vratiti u prodajno mjesto

ili u vas lokalni centar za reciklazu. Za detaljne informacije obratite se lokalnoj

sluzbi za zbrinjavanje komunalnog otpada.

ASBISc zadrzava pravo da modificira uredaj i da unosi izmjena i dopune u ovaj dokument bez
prethodne najave za korisnike.

Podaci o proizvodacu: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Cipar). Proizvedeno u Kini.

Azurirane informacije| detaljan opis uredaja te upute za spajanje, certifikati, podaci o tvrtkama koje
primaju reklamacije glede kvalitete i jamstva dostupne su za preuzimanje na poveznici
aeno.com/documents. Svi navedeni zastitni znakovi i njihova imena suviasnistvo njihovin viasnika.

aeno.com/documents 7

T |V| b v https:/tm.by

— i S TORE NHTepHeT-marasuH



[V Az AENO TB1 elektromos turmixgépet ételek apritasara, turmixok, purék,
italok és egyéb termékek készitésére tervezték.

Miiszaki specifikaciok

Tapfeszultség: 220-240V (AC); frekvencia: 50/60 Hertz. Teljesitmény: 800,0 watt.
Tal kapacitasa: 1,75 liter. A mérépohar kapacitasa: 80 milliliter. Méretek (hossz x
szélesség x magassag): 230 milliméter x 200 milliméter x 420 milliméter. Suly:
4,7 kilogramm. A tapkabel hossza: 1 méter.

Szallitasi terjedelem

AENO TB1 turmixgép, mérépohar, parolo betét, kefe, gyors utmutato, jotallasi
kartya.

Korlatozasok és figy é

A gyermekek és a fogyatékkal él6 személyek hasznalhatjak a készuléket csak
felnéttek és a készllék hasznalatdban jartas személyek fellgyelete mellett.
Tartsa a készuléket gyermekek eldl elzarva. A tal felllete mukodés kozben
felforrésodik - ne érintse meg a talat kézzel. Mkodés kdzben ne érintse meg a
készulék testét. Ne szerelje szét vagy javitsa meg a készuléket sajat maga. A
taltest aljat az elektromos érintkezdkkel és a tengelykapcsoléval nem szabad
vizzel mosni. A turmixgépet mindig csak szilard és stabil felUletre helyezze.
Tartson legaldbb 15 centiméteres tavolsagot a kezel6készlléktdl és mas
targyaktol. Ne tarolja a turmixpoharat a hUtészekrényben: a kondenzacio
rovidre zarhatja az elektromos érintkezdket. Ne erlntse meg kezzel aturmixgep
pengéjét. FIGYELEM! A turmixgé ter yiség 750
ml. Ne Iépje tul a forré folyadékok (1200 ml) és a hideg folyadékok (1500 ml)
maximalis szintjét, ez tulfolyast okozhat. A turmixgép mukadése kézben ne
nyissa ki a keverépohar fedelét. Ha mikodés kézben hallja, hogy a penge
szakaszosan forog, az normalis. Ha mukodés kozben felemeli a talat vagy
kinyitja a turmixgép fedelét, a védelem kiold, ésa motor leall. Ne tegyen cukrot,
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novényi szérak vagy hlvelyeseket (bab, borso, csicseriborso, lencse) a talba,
mert ezek elakadhatnak a pengében, és a készllék tonkremehet. A
keverslapat tisztitasahoz @ hasznalja a kefet @. Mielstt csatlakoztatja a
készuléket, gy6z6djon meg arrdl, hogy a tal biztonsagosan a turmixgép aljan
van, és hogy a tal fedele zarva van.

Felkészilés a munkara

Mossa el a turmixgép taliat @, a nagy fedelet @ és a kis fedelet @ meleg
szappanos vizzel, és tordlje szarazra az elsé hasznalat el6tt és minden tovabbi
hasznalat elétt. FIGYELEM! Soha ne engedje, hogy viz keruljon a turmixgép
pohar aljara 0 Az elektromos érintkezdk ott talalhatok - a viz révidre zarja az
érintkezoket és karositja a készuléket.

Helyezze a keverétilat € a keverstestre @ (asd a d abrat). A tal
csatlakozsjanak @ bele kell illeszkednie a keverstest @ homyaba. A
motortengely csatlakozéjénake bele kell illeszkednie a keverétal aljan Iévé
penge tengelycsatlakozéba. A gumikompenzatoroknak e bele kell
illeszkednilk a keverépohar aljanak mélyedéseibe o

MEGJEGYZES. Ha a tal nem illeszkedik a turmixgéptestre, vegye le azt az
alaprol, és kézzel csavarja el a motortengely csatlakozéjat fél fordulatot
mindkét iranyba @ a turmixgéptestben @.

A készilék miikodtetése

Tegye az ételt a turmixgép kancsejaba @, majd zarja le a nagy fedéliel ©.
Ehhez helyezze a nagy fedelet a talra, és forditsa el az éramutaté jarasaval
megegyezé iranyba, amig a nagy fedélen |évé hornyok a talon lévé
kiemelkedésekkel egy vonalba kerulneko (lasd a b abrat). Ezutan helyezze be
a kis kupakot @ a nagy kupakba @ és forditsa el az éramutaté jarasaval
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megegyez6 irdnyba (lasd a ¢ dbrat). A nagy és a kis fedeleket az 6ramutatd
Jjarasaval ellentétes iranyban elforgatva lehet kinyitni.

MEGJIEGYZES. A készUlék azonnal ledll, ha kinyitja a nagy fedelet. Ha a
turmixgép mukodése koézben kis mennyiségl ételt vagy flszert kell
hozzdadnia, akkor erre a célra kinyithatja a kis fedelet. A flszerek és egyeb
termékek pontos adagolasahoz hasznalja a mérépoharat @ A kulénbozé
ételek receptjeit az aeno.com/documentsoldalon taldlja meg a hasznalati
utasitas teljes valtozataban.

Csatlakoztassa a készUlék tapkabelét egy konnektorba. A készUlék
teljesitményszabalyozasi Gzemmaddba Iép. Nyomja meg az "ON/OFF" gombot
a készenléti Uzemmaddba valé atkapcsolashoz. Valassza ki a nyolc turmixgép-
mukodési program egyikét a FUNCTION gomb megnyomasaval. Ezutan
nyomja meg a Start/Stop gombot (ha 30 masodpercen belll nem nyomja meg
a gombot, a turmixgép készenléti Gzemmaodba kerdl). Ezutan elindul a
kivalasztott program. Ha végzett, nyomja meg a Start/Stop gombot, és hizza
ki a készuléket a konnektorbol.

MEGJEGYZES. A maximalis folyamatos mikodési id6 5 ciklus. Hosszabb
hasznalat esetén a motor automatikusan blokkolédik. A munka folytatasahoz
huzza ki a készUléket az aramforrasbol, vegye ki a talat, és varjon legfeljebb 10
percet. Ezen idé elteltével a készUlék Gjra hasznalatra kész.

A turmixgépet késleltetett inditasi modban is aktivalhatja. Ehhez készenléti
Uzemmaodban elészor be kell allitania a kivant idét, mielétt a program elindul.
Ehhez elészor nyomja meg az "PRESET TIME" gombot. Ezutan a "TIME+" és
"TIME-" gombokkal allitsa be a készllék inditasdhoz szikséges id6t. Az Id6
névelése és az I1d6 csokkentése gomb minden egyes megnyomasa 10 perccel
modositja a turmixgép inditasa el6tti idét. Ezutan valassza ki a kivant
programot a "Program kivalasztasa" gombbal, majd nyomja meg a "Start/Stop"
gombot. A turmixgép a beallitott idé utan elindul, végigdolgozza a kivalasztott
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programot, majd készenléti izemmaodba kapcsol. MEGIEGYZES. Ha a készUlék
inditasa elétt hibat kévet el az idé beallitasakor, a "START/STOP" gombbal
megszakithatja a beallitast.

A kézi vezérlési méd lehetévé teszi, hogy On maga allitsa be az Uzemidét és a
turmixlapat forgasi sebességét. Ehhez készenléti tzemmaddban nyomja meg a
"MANUAL" gombot, majd a "SPEED+" és "SPEED-" gombokkal allitsa be a kivant
sebességet. Ezutan a "TIME+" és "TIME-" gombokkal allitsa be a készulék kivant
mukodési idejét percekben és masodpercekben. Ezutan nyomja meg a
"START/STOP" gombot.

Az 6ntisztité Gzemmad segit eltavolitani az elakadt ételdarabokat a turmixgép
pengéjébdl. Ehhez a késztermék eltavolitédsa utan 6ntson 500 ml meleg vizet
egy kevés mosogatészerrel a turmixgépbe, és nyomja meg a TISZTITAS
gombot. A turmixlapat addig forog, amig lenyomva tartja a gombot. Atisztitas
befejezése utan éblitse le a turmixgép taljat folyd meleg vizzel.

Akésziilék U 6djelzé tabla (lasd az e abrat).

Villogo Az Megjelenités a Mukodési méd
kijelzé ellenérzé digitalis kijelzén

lampa

vilagit
"ON/OFF" - . Teljesitményfigyel

T és

- Minden Készenleéti

mutaté OO'OO Uzemmaod
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Egy "ON/OFF", . Program
programjelz "FUNCTION 01'00 kivalasztasa
6:szojatej, " Atermék
rizskasa, el6készitési
zabpehely, ideje
leves,
gyumélcs és
z0ldség,
turmix,
purésités,
fozés
"ELORE Késleltetett inditas
seaor | 01:00
TIDO" +
a program
egyik
mutatéja
- "MANUAL" 01 'OO Kézivezérlés
-- "TISZTITAS" MUkodési ido Ontisztité
masodpercekben
01:00
76 aeno.com/documents

Vb

M ONLINE STORE

https:/itm.by
WHTepHeT-marasvH



Az iba: a i arita:

Egett miianyag vagy gumi szaga. Lehetséges okok: A készilék motorja a zaj
és arezgés csokkentése érdekében a haz belsejében, tartés gumi anyagok alatt
helyezkedik el. Az els6 néhany inditaskor a készulék egyes részei
felmelegednek és kellemetlen szagot bocsatanak ki. Késébb a szag elttinik.
Megoldas: A turmixgépet ajanlott jél szell6zé helyiségben elhelyezni.

Az étel nem jél apritott. Lehetséges okok: csokkent haldzati feszlltség; tul sok
vagy tul kevés étel a talban; tdl kevés viz a talban. Megoldas: csatlakoztassa a
készuléket legaldabb 220 V tapfeszlltségli konnektorba, hasznaljon
feszultségszabalyozot; tavolitsa el a felesleges ételt a talbdl, vagy adjon hozza
vizet.

A folyadék kifolyik a turmixgép kancséjanak peremén. Lehetséges okok: tul
sok folyadék. Megoldas: gy6zédjon meg arrél, hogy a folyadék mennyisége
nem haladja meg az utasitasban megadott maximalis szintet.

El és E2 hibak. Lehetséges okok: A nagy fedél és/vagy a turmixgép csészéje
rosszul van elhelyezve, elferdiilt. Megoldas: Vegye le a nagy fedelet és/vagy a
turmixgép taljat, és szerelje vissza Sket.

Hiba E3. Lehetséges okok: nincs folyadék és/vagy étel a serpenyében, a
hémeérséklet-érzékeldk tulmelegedés miatt leallitjdk a készlléket. Megoldas:
adjon folyadékot vagy ételt a talba.

A turmixgép felmelegszik, a penge nem forog. Lehetséges okok: Elektromos
aramkor rovidzarlat. Megoldas: forduljon a szervizkézponthoz.

FIGYELEM! Ha a lehetséges megoldasok egyike sem oldja meg a problémat,
forduljon a beszallitohoz vagy a szervizkbzponthoz. Kérjuk, ne szedje szét a
készuléket, és ne probalja meg sajat maga megjavitani.
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Artalmatlanitassal kapcsolatos informaciok

Ezek a szimbdélumok jelzik, hogy a készllék, annak elemei és

akkumulatorai, valamint elektromos és elektronikus tartozékai

artalmatlanitasakor be kell tartania az elektromos és

elektronikus berendezések hulladékaira (WEEE) és az elem- és

akkumulatorhulladékokra vonatkozé eléirasokat. Az eléirasok

szerint ez a berendezés élettartama végén kulon
_ artalmatlanitast igényel.

Artalmatlanitaskor ne dobja ki a készuléket, annak elemeit és
akkumulatorait, valamint elektromos és elektronikus tartozékait a valogatatlan
kommundlis hulladékkal egyttt, mivel ez karos a kérnyezetre.

Az adott berendezés artalmatlanitasahoz vissza kell juttatni azt az eladas
helyére, vagy le kell adni egy helyi Gjrahasznosité kdzpontban.
A részletekért forduljon a helyi haztartasi hulladékkezels szolgalathoz.

Az ASBISC fenntartja ajogota készUlek médositaséra, valamint a jelen dokumentum modositassra
és éra a felhasznalok elézetes értesitése nélkl.

Ajotallasi id6 és az élettartam a termék megvasarlasatol szamitott 2 év.
Agyarto adatai: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus (Ciprus).
Made in China.

Naprakész informéciok és részletes készllékleirasok, valamint 4si utasitasok
tanusitvanyok, minéségi allitasok és g a acio az

weboldalrd, Minden védjegy és mérkanév a megfeleld tulajdonosok tulajdondt kepei.
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BN Eityupulut AENO TBI pilitintpp | ulitinh hutnh
wynipblibiph, pdwtihphtiph b wy delpph wwnpuundwd hwdwp:

Sthuihywlwl pinypugptp
Ulinigdwli ppdnudp’ 220-240V (AC), hwwhiwnipyniip® 50/60 <bing: <qnpnipyniip’
800,0 duunn: Bwuh wwpnnaupnilp’ 175 L Quibdwl pwdwlh wwpnnmipymibp’ 80
hihihun: Quuhting (Gplwpnupynt x Luyinupinil * Aupdpipnul)’ 230 dhihdtuap x 200
hihutunp x 420 dhihdtunp: Lupp' 47 Yhingpuid: <nuwbiph uph bpywpnipymp’ 1 dtap:
Unwpiwlh prjubnulnipyniip

AENO TBI piiilintp, sunhiwl pwdwl, hinquinal, Snnpohwgiul Yniwbitn, Gupé
nintignyg, bpunuhpughl pupum:

3
bbbt U hwptwlinudnienit nibtgnn wiiahtp uwnpp Gupng Gl oquugnpdty dhuyl
Ubdwhwuwtiph U wwpphg oqutynt thnpa militgnn dwpnluly hugnnnppul Glppn:
Uwppp wuwhtp tpbhuwbtph hwdwp wihwuwdlh - quypnud Uwpph - wohuoawbph
plipwgpnid Gpuw puuh twltplinygen wupwbnid k- dh nhubp Gpwd atnpbpnd: Whwatng
dudwlwy atnptpny dh nhubp wupph wwpbh: Uh weuininwdtp wwppp b dh
Upwlinpngbp wy hiplnipnyt: Eiwpulwl Ynbowlnbtpeg W Ygnpnbs hutnng puuh
wunptih hpdpn sh untih spn wwg: Akintpn Shan whnunptp Shuyl win & Guyncl
dulplinph dpurt Wohennn uwpphg Ghish wyy woupluiibp henwdopnienip wiwp &
|hth wnlwqt 15 wwbwhdtwp: Aintph puup h wwhbp wwebwpwinid Yninkbuwap

Qupnn £ ity b : Qtoptpny dh nhulp pitbntph plnphi:
(] dptipph " 750 up Up
qipuquiigp wwp  htniyubph (1200 6) b uwop htgmybkph (1500 &)
nu Yupnn k£ L
dutwbuly dh pughp pllntph puuh Gpk (g b
Jtnph wunngline plnhwnniG Gy, nu Gnpdwg B bpb whwnwbph  plpwgpnud
pupdpuigltp punp Gud pughp pbntph hwlu pymlip, b
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Jundhsp : R b Gh wbijwgpt u (1nph, nnn, uhutin,
nuw), pouubph plund, pwbh op wb Gupnn b uaubty gtnpp U hwbgliglly uwpph
Tounwbwtp: Pikbntph 2bnph @ duppowt hudup oquugnotp finquiuti®: Lupupwt
uwpph fupngp Juipnwijhg Whwglitip, hundngytip, np puup wgwhny wtnunpjud tpiitntph
puquuh ypw, huly puh uduphg g

U,

Wnuights U hwgnpn jmpupuibignip oquuugnpdting wnws, wughp pbtntph puur@, dto

W thnpp wnwp n Lp: 0 LN

dh ntgpnud poyp dh wdtp, mpognipp (gh piitntiph puwh hhdph mmll°: Wluntin
ot  onipp

U uwpph fuwthwldwip:

Pittntph pup it it @ (nt d): Guup ghn ©

whwp & dubh prbtnbph wunyuth wyneh 688: Gupdhg hutinh dhutighn € wunp ©
@wbh  pbintph  pwuh  hhuph Ghpplh otnph  jhutnh  Ghwlghsh Uk (Manhlb
yndutuwnnptipp @ wp t stk pigtph puuh @ bpaph dnupth dts:

BULNERNFHI3NFL: bpk puup sh npdnid piiintph wawwnwbh dow, hubbp wit hhdph
dpughg U prttntph wmywth dboh @awndhsh huth dhutighsn © atopn wnbp Y
wwnyw® guliugud nunuepdp:

Uwpph 2whwgnpdnuip

Uppinpn gt pibtintinh puach 9@, wu uttip wyb 0t uipuphsnd@ Apw huup
pwuh Gty nptip S Guthuphg U wwnbp dwiwgnygh uwph monnuppudp, Shisk. ke
Yuwiuphsh dpuiibp hudpbbok puuh duugh bwnttph© b (bt b):
Whnthtant tinpp Yuauphs @ nptp 6 yunpunhsh © e b wmntp dwitgniygh upph
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nuaupudp (b wp €): Ut W tinpp Yuihwiphsibpp Ypwgytl, bpb pwly wunbp
duiwgniygh uwph huwnwl nunnnipjup:

TULNRNFHISNFL: Uuppp bl nnup puighip Gk
Yuthwphsp: Gpb pilntinh wohuwnwiiph plpwgpmd Qbq whihpwdtow b wdtuuglty dinpp
puilwlnipyudp dpbnp Yud hudtdngiphtp, gpw hwdwp Gupng bp pughy thnpn Yuiwphs:

<t bpliph Gaphw gnquiapiul hudwp oqugytp st pudulhg®: supptp
nuntumbibp hunfwp Anp Yupnn tp qubty hpwhwigh
i aeno. /e 1ts Yuypnud:
Uhwgntip uwpph hnuwbiph wiph fupngp Jupnuijhg: Uuppp jubgth umgiwh Japuhuldui
ntidhdh: Uyuudwl nbdhdhl wigblyne hwdwp ubndtp "ON/OFF" ("Unwpuw/Unny")
ynGup: Ubindtyny "Function” (Opwgph plwpmypynit) YnGulp, pluptp pbntph
wyhnnwiliph nip dpwgntnhg dklp: Wonthtanl utndtp "Unwpu/Unng” Yn6ulp (bpk 30
Juyplywbh plpwgpnud sutindtp YnGwlp, pllntpp Guibghh uywudwl ptdhdh): Hpwbhg
htann Gohwibw plupwd dpwghpp: Wahuwnwbph wiwpinhg htnn utindtp "Unwpu/Unng"
ynGwlp U uwppp whgwnbp qupnulhg:

DULARNFIBAFU: Cwpnt I 5ghy b
W{tyh tplwn oguwgnpdtwl plwpnud 2wndhsn wiwndun Ypuny Ghulh: Whuawbpp
(tipuubin hwdwp ip whup £ uwppp i huwlibp wiwlp b

uuguutip ny wtigh, pub 10 pnugh: Lowd dwdwibwlhg htwnn uwppp Yphl wwwnpwun Yhth
oquwgnpdiwl hunfwp:

P6Ontpp Gupnn bp bwl dhwglby htwnwagwd Shwgdwh nbdhdnu: Hpw hwdwp uyuudwd
nbidhind wihpwdtow Euwhdwbty dhist dhugniip wihpudton dwdwilp: Hpu hudup
ulqpnud ubindtip "Preset Time" (dwiwbwlh uwhiwbnd) YnGulp: Wonthtnl "TIME+"
(dwdwbwlh wtugnid) b "TIME-" (dwiwbwlh Wuqtgnid) YnGwlitpny uwhiwitp
dhbs uwpph Wk§iwplh wihpudtow dwdwbwlp: "dudwbwih ddwgnd” b "dudwbwlh
jwgtignd” YnGwlh jnupupwbgmp utndndp tofunid E dhts plnbph gnpdwnldwt
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dwiwbwlp 10 puytiny: Wanthtunl "Gpwgph phupnueym G YnGwyng Hnwp wlanp & pluptp
wilhpwdton dpuwghpp b npuilhg htnn ubndtp "Unwpn/Unny' YnGwlp: Rintpp hipp
Yohwlw htawn, nOupgwd dpuwgpny, huy htann
Yuighh uguudwh phdhdhl: GULARNFA3NFL: bpk Amp uhwglly bp uwppp
wnwy nnup Guipnn bp qunuintglty uwhdwlngdp
"Unuwipun/Unnu” YnGuilyng:
Qtnpny huynnnipjul ntidhdp Py L uwjhu Qg u w
wlinnpynibp & plntph 2tnph wundwl wpwgnipynbn: Apuw hwdwn uwuwudul
obidhinid utindbp "MANUAL" (Qtnpny Yupquynply) Un6wlp, U wuw "SPEED+"
(wpwgnipjuh wiftjugnid) L "SPEED-" (wpwignijojul ijwqtignid) uwhiwblp whhpwdtyn
wpwgnupnlp: Wonthtanle “TIME+" W "TIME-" nfuwljibpn] uwhdwilp uwpph
wpluwnnubiph wihpudton L Apwlihg htann
utindtip "Unwpu/Unnw" YnGulp:
hlplutiwppiwb nkdhdp oghnud E Swppbiy pntph 2tnpp dpkpph imjwd Gunpbtphg: Apu
hwduwp, wwwnpuuwh dplppp punwpllinig htun, plintph e 1gpkp SO0 §) wwp nip dh
thnpp pwibwlnipudp uwuup Wwbwn Shengh htn b utindtp "CLEANING" (Uwppnid)
Un6ulp: Ailntph Ztnpp wungnud L, pwh ntn Hnip ubndwd wwhnud bp YnGulp:
Uwppuiwh wifuipunhg htann pugtip pltntph puup hnuny wwp gnoy:

Uwpph wiyniuwl (nbu Glup e):
[ [ [ un Q
punpnLy | Jumnud | pUwnwhinwlh nlidhd
Jpw
«ON/OFF» R Uliniguult
=== hunnnipmb
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Fomn . Uujunduh
hGnhlunnplitipp 00:00 nbdhd
Opwgph «ON/OFF», 01:00 Opwgph
hunhjuunnpltiphg «FUNCTION» . niwpnieynLl
Ay unjuyh Yupe, Uptipph
ppbah dwdny, Wunpuuniwl
wpuwlh 2hjw, duniwliulp
wuynip, dpglip L
puibipuptintit,
udnigh, wnugnid,
tnwgnid
«PRESET TIME» <bnwdqud
+ 01:00 Shwgnid
dpuwgph
hlnhyunnplliphg
dtlp

«MANUAL» Qtnph

01:00 ununjwpnid
«CLEANING» (wpluwwnwliph hlpludwppnid

dudwbulp

Juyplywbtipng)

01:00

Jdwnidnn wpuunhbh Gud otohbh b <twpugop wunGweitpp. wpph zupdhsp
quiimd & wunywbh Ghpund otwhlb wdnp Gnpbph wwl’ wndnlp b ppeonudp
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Tuqlightynt hudwp: Unwght sh pubh Wbl uwpph

1 Yupawlil whwé hnw: <bwwgquynid hnnp Yynph: Lndnud. unphnipn Eupgnud plbntpp
whinunpty ] onuihnfugnn ubwlnod:

U unn b <bwpunjnp ] giwl guiligh gudp
(wpnud, swithhg unn Yuid zun phy Wptipp & puwuh Wy, 2uun phy onip L puh dbg: Lnidnud.
hwigptip uwpph fupngp 220 -hg ny wuilwu pwpnudng quipnuiljhg, oquugnpdtp updwl
Yuynilwgnighs, htnwgntp wtinpn dotnpp wiwbh dghg Yuwd witjwgptp gnip:

<tnniyp punhynui b pkintph pwuh bgpny: <bwpugn wunGwnbbpp. swihhg 2w
htinniy Yue: Lnidnud. hudngyip, np htinnibh pwbwlp sh gbpuquignud hpwhwiglbiph dhy
Tipufuid gyl dwljupnup:

ElL E2 ey L (ju) pillitnh puup
ufuwy G0 wtnunpwd, phpnipynLbitpng: Lnidnud. hubtp W6 Yuihuphsp b (Yud) pbntph
Puwup b Ypihl whnunptp npubp:

Uy E3: <Gwpuujnp  wuwnGunbbpp. wiwbh dby g bty W/owd  dptipp,
stipdwunhwih ubbunpitipp wipwnnid B uwppp gpnwpwgiul wwnGwnny: Lndnud.
puh by wnftquigntip htaynil Yuat wbpp:

Pikntpp wwpwbnui , tnpp sh I

ufutfugh Guin6 shwgnud: Lndnod. ndtp sl Ybupnb:

Nupunpnieync' bpk hiwpudnp ninanipynLbitinhg ny W sh oglty ity Qup fulnhpp,
it dunnwluwpuphl Yud wwguuwpiot Gopnt: Tbppod Bop oh wauininwdtp
wwippp L dh Ginpatip Ytpwlnpngly wl hiplnipnyl:
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PRI

Wu hunphpnuilihzllipp Gowbwlnid GG, np uwppp, Gpw dwpnyngltint n

ym Ut Lot
nunphquglthu whnp © htanlbp bblwpulwh L blupnbught
Witph Pyl (WEEE) L
u htan Jupyne :
Wy dn dwnwynipiul dwdltnh
oo oot b pudud nuhibquighugh:
Uuinpp, U ym hlswbu fuil § Ut
wwpwqultinp sh Yupkgh n htan,

puwilih np nu Yiwuh zpgwiju dhpwjuyphb:

Wu uwpph nunhihquighugh hundwp, wy wtnp ttpunupadh quéwnph Yo Gud hwiath
wtinulwb YEpudwliwh Yn:

Uwlpuduwul wtnbynpniity unwbune hwdwp wihpudton b onhdt ntnulwd
Yhliguinuyht puhnfitph nybswgiul SwinwynipjnLli
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[fj !l frullatore elettrico AENO TB1 & progettato per tritare il cibo, preparare
frullati, puree, bevande e altri prodotti.

Specifiche techniche

Tensione di alimentazione: 220-240 V (AC); frequenza: 50/60 Hz. Potenza: 800,0
W. Capacita della caraffa: 1,75 L. La capacita del misurino: 80 ml. Dimensioni (L
x W x H): 230 mm x 200 mm x 420 mm. Peso: 4,7 kg. Lunghezza del cavo di
alimentazione:1 m.

Set di consegna

Frullatore AENO TB1, misurino, contenitore per la cottura al vapore, spazzola,
guida rapida, scheda di garanzia.

Restrizioni e avvertenze

| bambini e le persone con disabilita possono usare il dispositivo solo sotto la
supervisione di adulti e persone con esperienza nell'uso. Tenere il dispositivo
fuori dalla portata dei bambini. La superficie della caraffa & calda durante il
funzionamento - non toccarla con le mani. Evitare anche di toccare il corpo del
dispositivo mentre & in funzione. Non smontare o riparare il dispositivo da soli.
Quando si pulisce il corpo della caraffa, la sua base con i contatti elettrici e
l'albero della frizione non devono essere lavati con acqua. Posizionare sempre
la base del corpo del frullatore (13) solo su una superficie solida e stabile.
Mantenere una distanza di almeno 15 centimetri tra il dispositivo e altri oggetti.
Non conservare la caraffa del frullatore in frigorifero: la condensa potrebbe
cortocircuitare i contatti elettrici. Non toccare la lama del frullatore con le mani.
ATTENZIONE! Il livello minimo di prodotto nel frullatore & di 750 ml. Non
superare il livello massimo per i liquidi caldi (1200 ml) e freddi (1500 ml),
questo pud causare il trabocco. Non aprire il coperchio della caraffa mentre il
frullatore & in funzione. Se si sente un suono intermittente, veloce e lento di
rotazione dalla lama quando si macina il cibo, & normale. Se sollevi la caraffa o
apri il coperchio mentre il frullatore & in funzione, la protezione scattera e il
motore si fermera. Non aggiungere nella caraffa zucchero, steli delle piante o
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legumi (fagioli, piselli, ceci, lenticchie) perché potrebbero inceppare la lama e
danneggiare il dispositivo. Per pulire la lama del frullatore (6) utilizzare la
spazzola (14). Prima di inserire la spina, assicurarsi che la caraffa sia saldamente
posizionata sulla base del frullatore e che il coperchio della caraffa sia chiuso.
Preparazione al lavoro

Lavare la caraffa del frullatore (4), il coperchio grande (2) e il coperchio
piccolo (1) con acqua tiepida e sapone e asciugarli prima del primo e di ogni
successivo utilizzo (vedi figura a). ATTENZIONE! Non permettere mai all'acqua
di raggiungere il fondo della base del frullatore (7). Ci sono contatti elettrici:
l'acqua cortocircuitera i contatti e danneggera il dispositivo.

Posizionare la caraffa del frullatore (3) sul corpo del frullatore (11) (vedere la
figura d) in modo che il connettore della caraffa (5) si inserisca nella scanalatura
del corpo del frullatore (10) e il connettore dell'albero motore (9) si inserisca nel
connettore dell'albero della lama sul fondo della base del frullatore (7). | giunti
di dilatazione in gomma (8) devono inserirsi negli incavi della base della caraffa
del frullatore (7).

NOTA. Se |a caraffa non & attaccata al corpo del frullatore, rimuoverla dalla base
e ruotare a mano il connettore dell'albero motore (9) nel corpo del frullatore (11)
di mezzo giro su entrambi i lati.

Funzionamento del dispositivo

Mettere il cibo nella caraffa del frullatore (4), poi chiudere con il coperchio
grande (2). Per fare questo, mettere il coperchio grande nella caraffa e girarlo
in senso orario fino a quando le scanalature sul coperchio grande si allineano
con le sporgenze sulla caraffa (3) (vedi figura b). Quindi inserire il coperchio
piccolo (2) nel coperchio grande (1) e girarlo in senso orario (vedi figura ¢). |
coperchi grande e piccolo si aprono girandoli in senso antiorario.

NOTA. |l dispositivo smette di funzionare immediatamente se si apre il
coperchio grande. Se hai bisogno di aggiungere piccole quantita di cibo o
spezie mentre il frullatore & in funzione, puoi aprire il piccolo coperchio per
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farlo. Utilizzare il misurino (15) per il dosaggio esatto di spezie e altri prodotti.
Puoi trovare le ricette dei vari piatti nella versione completa delle istruzioni su
aeno.com/documents.

Inserire la spina del cavo di alimentazione in una presa di corrente. Il dispositivo
andra in modalita di monitoraggio dell'alimentazione. Premere il pulsante
"ON/OFF" (Start/Stop) per passare alla modalita standby. Selezionare uno degli
otto programmi di funzionamento del frullatore premendo il pulsante
"FUNCTION" (Selezione del programma). Quindi premere il pulsante
"Start/Stop" (se non si preme il pulsante entro 30 secondli, il frullatore passa alla
modalita standby). Il programma selezionato verra quindi awiato. Dopo aver
finito di utilizzare il dispositivo, premere il pulsante "Start/Stop" e scollegarlo
dalla presa di corrente.

NOTA. |l tempo massimo di funzionamento continuo & di 5 cicli. In caso di uso
prolungato, si verifichera un blocco automatico del motore. Per riawviare il
funzionamento, scollegare il dispositivo, imuovere la caraffa e attendere non
piu di 10 minuti. Alla fine di questo tempo il dispositivo & di nuovo pronto per
I'uso.

Puoi anche accendere il frullatore in modalita ritardata. Per fare cid in modalita
standby impostare innanzitutto il tempo desiderato prima dell'inizio del
programma. Per fare cid premere prima il pulsante "PRESET TIME"
(Impostazioni orario). Poi usare i pulsanti "TIME+" (Aumento del tempo) e
'"TIME-" (Riduzione del tempo) per impostare il tempo necessario prima che il
dispositivo si awii. Ogni pressione del pulsante "Aumento del tempo" e
"Riduzione del tempo" cambia il tempo fino all'awio del frullatore di 10 minuti.
Quindi selezionare il programma desiderato con il pulsante "Selezione del
programma" e poi premere il pulsante "Start/Stop". Il frullatore si awia da solo
all'ora impostata, esegue il programma selezionato e poi entra in modalita
standby.

NOTA. Se si commette un errore nell'impostazione |'ora prima dell'awio del
dispositivo, & possibile annullare I'impostazione con il pulsante "Start/Stop".
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La modalita manuale permette di impostare da soli il tempo di funzionamento
e la velocita delle lame del frullatore. Per fare questo, premere il pulsante
"MANUAL" (Impostazione manuale) in modalita standby e poi usare i pulsanti
"SPEED+" (Aumento della velocita) e "SPEED-" (Riduzione della velocita) per
impostare la velocita desiderata. Poi usare i pulsanti "Aumento del tempo" e
"Riduzione del tempo" per impostare il tempo di funzionamento richiesto dal
dispositivo in minuti e secondi. Poi premi il pulsante "Start/Stop".

La modalita di autopulizia ti aiuta a rimuovere i pezzi di cibo incastrati dalla
lama del frullatore. Per fare questo dopo aver rimosso il prodotto finito, versare
nel frullatore 500 ml di acqua calda con un po' di detersivo per piatti e premere
il pulsante "CLEANING" ("PULIZIA"). La lama del frullatore ruota finché si tiene
premuto il pulsante. Dopo la pulizia sciacquare la caraffa del frullatore con
acqua corrente tiepida.

Tabella di vi i i della ita del di: itivo (vedi figura e).
Lindicatore L'indicatore si Visualizzazione Modalita di
lampeggia accende sul display funzionament

digitale o
"ON/OFF" - Monitoraggio

della potenza

- Tutti gli indicatori Modalita
00:00 standby
Uno degli "ON/OFF", Selezione del
indicatori "FUNCTION" 01.00 programma
del ("FUNZIONE")
programma Tempo di
: \a.tte di preparazione
soia, pasta del prodotto
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di riso,

farina

d'avena,

zuppa,

frutta e

verdura,

frullati,

pure,

bollitura

- "PRESET TIME" Awvio ritardato
("TEMPO 01:00
PREIMPOSTATO"
)+
uno degli
indicatori del
programma

- "MANUAL" Annullamento
("MANUALE") 01:00 manuale

- "CLEANING" Tempo di Autopulente
("PULIZIA") funzionament

o in secondi

01:00

Risoluzione dei problemi

Si sente odore di plastica o gomma bruciata. Possibili ragioni: il motore del
dispositivo si trova allinterno del corpo sotto materiali di gomma resistenti
all'usura per ridurre il rumore e le vibrazioni. Per i primi avwiamenti parti del
dispositivo si riscaldano ed emanano un odore sgradevole. In seguito, I'odore
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scomparira. Soluzione: si consiglia di installare il frullatore in una stanza ben
ventilata.

1l cibo & tagliato male. Possibili cause: bassa tensione di rete; troppo o troppo
poco cibo nella caraffa; troppo poca acqua nella caraffa. Soluzione: collegare il
dispositivo a una presa con una tensione minima di 220V, utilizzare uno
stabilizzatore di corrente; rimuovere il cibo in eccesso o aggiungere acqua nella
caraffa.

ido trabocca oltre il bordo della caraffa del frullatore. Possibili cause:
c'e troppo liquido. Soluzione: assicurarsi che la quantita di liquido non superi il
livello massimo indicato nelle istruzioni.

Errori E1 e E2. Possibili cause: il coperchio grande del frullatore e/o la caraffa
del frullatore sono posizionati male, deformati. Soluzione: rimuovere il
coperchio grande e/o la caraffa del frullatore e reinstallarli.

Errore E3. Possibili cause: non c' liquido e/o cibo nella caraffa, i sensori di
temperatura spengono il dispositivo per surriscaldamento. Soluzione:
aggiungere liquido o cibo nella caraffa.

Il frullatore si riscalda, la lama non gira. Possibili cause: cortocircuito nel
circuito elettrico. Soluzione: contattare un centro di assistenza.

ATTENZIONE! Se nessuna delle possibili soluzioni risolve il problema,
contattare tuo fornitore o centro di assistenza. Si prega di non smontare o
tentare di riparare il dispositivo da soli.
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Informazioni sul riciclaggio
Il simbolo significa che & necessario seguire i regolamenti sui
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE) e
sui rifiuti di pile e batterie quando si smaltisce il dispositivo, le
sue batterie e accumulatori e i suoi accessori elettrici ed
elettronici. Secondo le norme questo dispositivo deve essere
smaltito separatamente alla fine della sua vita utile. Non
_ smaltire il dispositivo, le sue batterie e accumulatori o i suoi
accessori elettrici ed elettronici insieme ai rifiuti urbani non
differenziati, poiché cio sarebbe dannoso per I'ambiente. Per smaltire questo
dispositivo deve essere restituito al punto vendita o consegnato a un centro di
riciclaggio locale. Dovresti contattare il tuo servizio locale di smaltimento dei
rifiuti domestici per i dettagli.

ASBISC si riserva il diritto di modificare il dispositivo e di apportare cambiamenti e alterazioni a
questo documento senza preawiso agli utenti

Il periodo di garanzia e a durata del servizio & di 2 anni dalla data di acquisto del prodotto.

Dati del produttore: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus
(Cipro). Prodotto in Cina.

Informazioni e una descrizi del cosi come le istruzioni di
collegamento, i certificati, le informazioni sulle aziende che accettano i reclami di qualita e le
garanzie, sono disponibili per il download su aeno.com/documents. Tutti | marchi e le marche
menzionati sono di proprieta dei loro rispettivi proprietari
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(&3 AENO TBI Electric Blender Taramabl ycakrayFa, CMy3u, KapTon miopeci,
CycbIHAap aHe 6ackanapbiH acayra apHanFaH.

TexHUKanbIK cunaTrama

KyaT kepHeyi: 220-240V (AC); skuiniri: 50/60 M'epu. KyaT: 800,0 BaTT. blabicTbiH
cbli ;1,75 nup. iWTiH  cbi nbiFbl: 80 MUANWMAUTP.
Onwemaepi (¥3blHabIFbI x EHI x BUiKTir): 230 MunanmeTp x 200 MUNIUMETP %
420 MURNMMETp. CanmMak; 4,7 KUMOrPaMM. KyaT ChiMblIHbIH Y3bIHAbIFbI: 1 METP.
JKeTKisy Ma3MyHbI

AENO TB1 6neHaepi, MeH3ypka, GymeH nicipyre apHanfaH KOHTeMHep,
KblnKanam, )binaam 6acray Typansl HycKaynblK, Keninajik TanoHbl.

LleKTeynep MeH eckepTynep

Bananap MeH MyrefleKTep KypbiIFbiHbI TEK €PEeCeKTep MeH KypbinFbiHbl
nanpanaHy Texipubeci 6ap agampapablH 6akpinaybiMeH navganaHa anafpl.
KypbinFbiHbl 6ananapbii KOMbl XKETMENTiH Xepae caKTaHbi3. KypbinebiHbl
naifanaHy KesiHae OHblH biAbICbIHbIH GeTi Kbi3adbl - bIAbICKA KOMbIHbI36EH
TUri3GeHi3. YKyMbiC iCTen TyprFaH Ke3Ae KyPbIFbIHbIH KOPMyCbiHa KoM
TUri36eHi3. KypblinFbiHbl ©3iHi3 GeslleKTeMeHI3 HeMece KoHAEMEHRI3. dneKTp
KOHTaKTiNepi 6ap blablC KOPMYCbIHbIH HEri3iH aHe iniHicy 6iniriH cyMeH xyyra
Gonmainabl. BeHaepai spaainbiM 6epik kaHe TypakTbl 6eTke KOMbIHbI3. YyMblC
icTen TypFaH KypbinFbiAaH 6acka obbekTinepre AeiHr apakaLlbiKTbiK KeMiHae
15 caHTuMeTp Gonybl Kepek. BneHaep biAbIChiH TOHA3LITKLILITA CaKTaMaHbI3:
KOHAEHCaUWsl 3NeKkTp TyMicnenepiH KbiCKa TyMbiKTaybl MyMKiH. BneHaep
NblLWarblH KoMblHbI36eH ycTamanbis. HASAP AYOAPbIHbI3! Bnexpepaeri
TaFaMHbIH MMHUManAb! AeHrei - 750 M. bICTbIK CYMbIKTBIK (1200 Mn) XoHe
CYbIK CYMbIKTBIK (1500 Mn) ywiH AeHreneH 3, 6yn
CyAbIH aFbiN KeTyiHe aKenyi MYMKiH. BneHaep biabiCbiHbIH YKYMbIC icTen
TypFaH Ke3fe KaKnafbiH awnaHbi3. Erep ci3 »ymbiC KesiHAoe MblaKTbiH
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arHanaTbiH AblBGbICbIH €CTUCEHI3, BN KanbiNTbl XKarFaan. BneHaep »ymbic icten
TYpFaH Kesfe biAbICTbl KeTepy HEMece apanacTbiPFLILITLIH KAKMaFbiH ally
KOPFaHbICTbl 6enceHaipeai xaHe KO3FanTKpil TOKTanapl. blabicka KaHT Hemece
Bypliak AakpingapbiH (ypme 6ypluak, Gypliak, HOKAT, »KacbiMbIK), eciMaik
cabaFbl KOCMaHbi3, Byn >Ky34i KenTenin, KyPbiIFbiHbl 3aKbiMAaybl MYMKiH.
BreHaepaiH xysiH ¢} Tasanay VuliH LieTKaHbl ® KONA@HbIHbI3. Kypanasl
poseTkarFa Kocnac 6ypbiH, bIABICTbIH 6neHaep HerisiHe MbiKTan TypraHbiHa
YKOHE bIAbICTBIH KAKMaFbl KaBblIFaHbIHA KO3 XETKI3iHi3.

YKyMbICKa AaibIHAbIK

AnFalKpl #@He ap Keneci konaaHap anablHAa apanacTblPFbil biAbICbIH °
YIKeH KaknakTbl & xeHe KilukeHe KaknaKTbl ©Q o CabblHAbI CyMEH Xybir,
KypraTbiHbi3. HASAP AYAAPbIHbI3! BneHaep biabiChiHbIH Ty6iHe elKkallaH
cyAblH  TycyiHe jon 6GepMeHi3 . DnekTpnik KoHTakTinep 6Gap - cy
KOHTaKTiNepAai »aybin, KypbinFbiHbl 6y3aas.

Bnenpoep blﬂb\CbIHo 6neHaep KopnycbiHa 0 KOWMbIHbBI3 (d cypeTiH KapaHbi3).
TocTaFaH KOCKbILWbI e 6neHaep KoprycbiHOaFbl OMbIKKa caikec Kenyi
Kepek. Ko3ranTkpllw 6GiniriHiH KOHHEeKTopb! 6neHaep blAbICbIHbIH TY6GiHIH
TOMEHTi »KaFblHAaFbl MbiLwak, GiniriHiH KOHHeKTODbIHao CaWKec Kenyi Kepek.
PeseHke keHenTy KockbilwTapbl & 6neHnep biabicbiHbIH TY6iHAeri ofibikTapFa
caiikec Kenyi kepek.

ECKEPTY. Erep TocTaFaH GneHaep KoprycbiHa ° cbliiMaca, OHbl TyGiHeH
whblFapbin, 6neHaep KoprycbiHAaFbl KO3FaNTKpIW GiniriHiH, o KOCKbILLbIHbIH,
eKi XaFblHa KapTbl atHanbIMMeH KONIMeH aiiHanabiPbiHbI3.

KYPbITFBIHBIH XYMbICbI

Taramabl 6neHaep blﬂh\CbIHao canblHbi3, COAaH KeMiH OHbl YIKeH KaknakneH

»KabblHbI3 . On yWiH yNKeH KaKnakTbl bliAbICKA KOWMbIM, OHbl KaKMaKTbiH
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OWMbIKTapbl ToCTaFaHAarbl MpoeKuMsnapMeH TypanaHFaHla carFaT TiniMeH
6ypanoiz @ (b cypetin KapaHbia). Conan Keiin Kiwkere Kaknakrol @ ynken
KaKnakKka o CaslblHbI3 KaHe OHbl CaFaT TiniMeH GypaHbI3 (€ CypeTiH KapaHbi3).
YNKeH xaHe Killli KaknaKTapabl caFaT TifiHe Kapcbl Gypan atuyra 6onadbl.
ECKEPTY. Erep cCi3 yNkeH KakMaKTbl allCaHbl3, KYPbINFbl Aepey >KYMbICbIH
TokTaTanbl. Erep apanacTbipFbill KYMbIC iCTeM TypraH Kesfe a3 Merwepae
TaFaMm Hemece A@MAEYiW Kocy kepek 6ofica, MyHbl iCTey YWiH KilkeHe
KaknakTel awyra 6Gonagbl. [OampeyiwTep MeH 6acka TaFampapabl Aan
Menwepney YLWiH enwey aiHeriH naiganaHbiHbI3 @ Sp Typni Tarampapra
apHanfFaH peuenTinepai  aeno.com/documents  caiTbiHA@Fbl  TOMbIK,
HYCKay/biKTaH Taba anachis.

KYPbINFbiHbI PO3eTKaFa KOCbIHbI3. KypbiNFbl KyaTTbl 6ackapy pexumiHe etefi.
KyTy pexwuMiHe ety yuwiH KOCY / ©WIPY TyimeciH GacbiHpbis. FUNCTION
BGaTbipMacblH Gacy apkpinbl 6neHgepain ceris  6armapnamacbiHbie - 6ipiH
TaHfaHbi3. CopaH KeWiH Bactay / TokraTy 6aTbipMachiH 6acbiHbi3 (erep cis
6aTblpMaHbl 30 cekyHA iwiHae 6acnacaHbis, 6neHaep KyTy pexuMiHe eTepi).
CopaH KewiH TaHAanFaH 6arnapnama 6acTanabl. *KyMbiCTbIH COHbIHAA «CTapT
/ CTon» 6aTblpMachkiH 6achin, KYPblFbIHbl PO3eTKaAaH axbl PaTbiHbI3.
ECKEPTY. EH y30iKCi3 XyMbIC yaKkpiTbl - 5 UMK, ¥3aK nanpanaHy kesiHgoe
KO3FanTKbiW aBToOMaTTbl TypAe 6noKTanadbl. XYMbICTbl KanFacTbipy YiiH
KYPbINFbIHbI KyaT Ke3iHeH ablpaTbin, TocTaFaHabl anbin Tactan, 10 MuHyTTaH
Ken KyTy Kepek. OCbl yaKkpITTaH KeliH KypbifFbl KaTagaH nanaanaHyra AanbiH
6onaab!

BrneHpepai KewikTipin 6acTtay pexuMiHae Ae kocyra 6onadbl. On yLWiH KyTy
peXuMinge anapiMer GaFfapnaMaHbl Gactamac GypbiH KaeTTi yaKplTTbl
opHaTy Kepek. On yuwiH anabiMeH PRESET TIME 6aTbipMackiH 6ackiHbia. CoaH
KeWiH «TIME +» (YaKpITTbl kebelTy) »aHe «TIME-» (YaKpITTbl a3aiTy) TyiMenepiH
nanaanaHbin, KYPbIIFbIHbI ICKe KOCMac BGYpbiH KaKETTI yaKblTTbl OpHaTbiHbI3.
YaKpITTol YIFaiTy eHe yakpiTTbl a3aiTy GaTbipmacbiH op 6ackaH kesfe
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6nenaepai icke Kocy yakbiTbl 10 MUHYTKa e3repedi. CopaH  KeWiH
«BaFnapnamabl TaHaay» 6aTbipMacbiMeH KaeTTi GarfapnamMaHsl TaHgarn,
copaH keWiH «cke Kocy / TokraTy» 6aTbipMacbiH 6Gacy kepek. Bnewpep
GenrineHreH yaxbiTraH KewiH e3iH-e3i 6actanapl, TaHaanFaH GarmapnamaHbl
icke Kocafpbl, cofaH KeWiH KyTy pexumiHe eteni. ECKEPTY. Erep ci3
KYPbINFbIHbI iCKe KOCap anfblHaa yaKkbl TTbl OpHaTyAa KaTe xibepreH 6oncaHbis,
oHaa «CTAPT / CTOlM» 6aTbipMacsiMeH NapameTpai 6onabipmayFa 6onagbl.
KonmeH 6ackapy pexvMmi 6GneHpep MbilarbiHbIK Y3aKTbiFbl MeH aiiHany
KbINAAMAbIFbIH Aep6ec opHaTyFa MyMKiHAIK 6epeai. On yWiH KyTy pexxumiHae
HYCKAY 6atbipMacbiH 6acbiHbI3, cofaH KeriH KaXKeTTi XblNaaMabiKTbl OpHaTy
YWiH SPEED + aHe SPEED- 6aTbipManapblH NanaanaHbiHbis. CogaH KeliH
«TIME +» aHe «TIME-» 6aTbipManapbiH nanaanaHbin KypbIIFbIHbIH KaXKeTTi
YKYMbIC YaKbITblH MUHYTTap MeH CeKkyHaTapaa opHaTbiHbl3. ConaH keniH CTAPT
/ CTOM GaTbipMachiH 6acblHbI3.

O3iH-03i TasapTy pexuMi 6neHaep NblllarbiHa xabblCkaH TaFraMfbl TasapTyFa
KemekTeceni. ON  ywWiH AavblH - ©HIMAI  anbin  TacTaFaHHaH  KeniH
apanacTblpPFbIKa KilWKEHE blAbIC XKyaTblH CyMbIKTbIK KOCbINFaH 500 M »xblnbl
cy Kyibin, TASAJTAY TyimeciH 6acbiHbi3. BneHgep nbiarbl 6aTbipMaHbl
6ackaHwa alHanaabl. Tasanayabl askTaFaHHaH KeliH apanacTblPFblL bIAbIChIH
YKbINbl @FbIH CyMEH LaiblHbI3.

KyYpbinFbl pexxuMmaepiHiH kecteci (e cypeTiH KapaHbi3).

WHankaTtop WNHoukaTtop Undpnbik  Tabnopna Yymbic

KbIMbINbIKTAMA Kocynbl KepceTy TopTi6I

bl

«KOCY - KyatTbl

SuIPY» . 6ackapy

- Bapnbik, . Kyty
KepceTKiWT 00.00 pexumi
ep
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Barpapnama Kocy / Barnapnam
WHAUKaTopnap oLwIpPy, 01:00 aHbl TaHaay
bIHbIH 6ipi: coa DYHKUMA
CyTi, Kypil OHIMHIH nicipy
nacra, cynisl, yaKbITb!
copna,
XeMicTep MeH
KeKeHicTep,
cMy3u,
yHTaKray,
KanHaTty
— «ANnAdblH Kewwikripin
ANA 01 OO 6acTay
YAKDIT» +
6argapnama
UHAMKaTOPN
apbiHbIH,
6ipi
- «HYCKAYN Konmer
bIK» 01-00 Backapy
- «TA3ATIAY» CekyHaTapaa [SEIRREE]]
XKYMBIC YaKpITol Tasapty
01:00

blKkTuMan akaynapabl oo
Ky#ireH nnacTMKTeH HeMece pe3eHKeAeH Mic WhiFaabl. blkTviman ceGenTepi:
KyYPbINFbIHbIH MOTOPbI LY MeH AipinAai asaiTy ylWiH KOprycTbiH iwiHae 6epik
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peseHke MaTepuandap acTbiHAa OpHanackaH. AnFawkpl  GacTaynap,
KYPbINFbIHBIH GenikTepi Kpi3biN, KarFbiMCbI3 Mic WbiFapadbl. Bonalwakra wic
»koFanaapl. Lewim: BneHaepai »akKcbl enaeTineTiH )epae opHaTKaH eH.
TaraM Hawap KecinreH. MymkiH ce6enTep: efineri KepHey; ToCTaFaHaaFbl
TaMak Ken Hemece a3; bifibiCKa Cy a3. LLlewwiM: KypbinFbiHbI kepHeyi 220 B kem
emec po3eTKaFa KOCbIHbI3, KepHey TyPaKTaHObIPFbIbIH  KOMAAHbIHBI3;
bI[IbICTAH apPTbiK TaMAKThl a7biM TACTAaHbI3 HEMECE OFaH Cy KbIHbI3.

BneHAep bIAbICHIHbIK WeTiHEe CYMbIKTLIK Terinedi. bikrman cebebi: ToiM ken
CYMbIKTbIK,  LewiM:  CyibiKTbiK — Mefwepi  HycKay/bikTa  KepceTinreH
MaKC1Manasl ieHreieH acnanTblHAbIFbIHA KO3 XKETKI3iHi3.

El xaHe E2 KaTenepi. blKtvMan cebentepi: YNIKeH Kaknak aHe / Hemece
6neHaep biabichl AYPbIC OpHaTbiIMaFaH Hemece kucairaH. Lewim: YnkeH
KaKMaKTbl xaHe / HeMece GNIeHAEP bIABICbIH LWbIFApbIM, onapabl KaniTagaH
OpHaTbIHbI3.

KaTe E3. blruman ce6enTepi: biabicTa CyMbIKTbIK XaHe / HeMece Tamak, oK,
TeMnepaTypa OaT4yMKTePi KypbiNFbiHbI KaTTbl Kpi3bin KeTefi. Lewim: biabicka
CYMbIKTbIK HEMECE TaFaM KOCbIHbI3.

BneHpep bICTbIK, an MblWaK alkHanMamabl. blKTuman cebenTepi: sneKTp
TizberiHaeri Kpicka TyMbikTany. LUewim: Kbi3mMeT KepceTy opTanbiFbiHa
xabapnacblHpi3.

HA3AP AYOAPbIHbI3! Erep MyMKiH apicTepdiH elKancbiCbl  Ci3fiH,
MaceneHisai Wellnece, XeTKisylWiHi3re HeMece Kbi3MeT KepceTy opTanblFbiHa
xabapnacbiHpi3. KypbinFbiHbl - GOfIEKTEMEHi3 Hemece ©3iHi3 keHaeyre
ThIPbICTIaHbI3.
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Kapere »apaTy Typanbl aknapat
Byn 6enrinep KypbinFbiHbl, OHbIH aKKyMynsTopnapbl MeH
aKKyMynISITOP/IapblH, COHAAN -ak OHbIH 3MEKTPMIK JkaHe
3NEKTPOHAbI KEPEK -XapaKTapblH KOKbICKA Tactay KesiHae
2neKTPNiK aHe NeKTPoHAbI KOH[IbIPFBINAPAbIH,
KanablKTapbiH (WEEE), 6artapesn MeH aKKyMynaTop
KanAblKTapbiHbIH, epexenepiH caKTayab! 6ingipeni.
HopmaTueTik KyxaTTap 6yn xababiKTel NaiganaHy mepsimi
anKTanFaHHaH KeniH 6enek »xuHayapl Tanan eTeqi.
KyYPbINFbiHbI, OHbIH GaTapesanapbl MeH akkyMyISTOpP/apblH, COHAaM -aK OHbIH
SMEKTPIK HSHE BMEKTPOHMbI KEPEK -KapaKTapbiH CypbinTasMaraH Kanasbsik,
KanablKTapMeH 6ipre Tactamanbi3, ce6ebi 6y KopluaraH opTara 3uaH TUriseai.
Byn »ababiKTbl TacTay YLUiH OHbl CaTy OPHbIHA HeMece »KeprinikTi KaiTa eHaey
opTanblFbiHa KalTapy KaeT.

ASBISC nait pra anasi ana eckep @3repTyre HoHe OCH KyKaTKa

63TepTYREP MeH O3repTyIEp EHi3ye KyKbIFbiH O3iHe KaNbIPAH.

Keningik KaHe Kei3MeT eTy Mep3iMi OHIME] CaTIN anFan KyHHEH 63CTan 2 Kbinal Kypaiab.

©Haipywi Typansi MeniMeTTep: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol,

Cyprus. (Kunp). KbiTaitna sacanean

3amaHayw aKMBpaT MeH KYPLINFBIHbIM ePKeli-TeDKeiini CHNATTAMACHM, COHAAI-aK KOCHINY
Tapabl, cana  MeH pabl  KaBbiNpanTeH

xoMnaHmnap Typansl aknapaTTtl aeno.com/documents caiiTbiHaH kykTeyre 6onadbl. Bapnbik

aTanFan cayna 6eNrinepi eHe ONaPABIK aTayNapbl TUICTI MeNepiHin MeHLuiri 6onbin Tabbinas.
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AENO TB1 elektrinis trintuvas skirtas maistui smulkinti, kokteiliams,
tyreléms, gérimams ir kitiems produktams gaminti.

Techninés specifikacijos

Maitinimo jtampa: 220-240V (AC); daznis: 50/60 hercy. Galia: 800,0 vaty.
Dubens talpa:1,75 litry. Matavimo puodelio talpa: 80 mililitry. Matmenys (ilgis x
plotis x aukstis): 230 milimetry x 200 milimetry x 420 milimetry. Svoris: 4,7 kg.
Maitinimo laido ilgis: 1 metras.

Pristatymo apimtis

AENO TBI1 trintuvas, matavimo tauré, gary konteineris, Sepetélis, trumpasis
vadovas, garantijos kortelé.

Apribojimai ir jspéjimai

Vaikai ir nejgalieji gali naudotis prietaisg tik priziarint suaugusiesiems ir
asmenims, turintiems patirties naudojant prietaisa. Laikykite prietaisg vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Eksploatacijos metu dubens pavirsius jkaista -
nelieskite dubens rankomis. Nelieskite prietaiso korpuso, kol jis veikia.
Neardykite ir neremontuokite jrenginio patys. Dubens korpuso pagrindo su
elektriniais kontaktais ir sankabos veleno negalima plauti vandeniu. Visada
statykite trintuva tik ant tvirto ir stabilaus pavirSiaus. Laikykités ne mazesnio
kaip 15 cm atstumo nuo valdymo jrenginio iki kity objekty. Nelaikykite trintuvo
puodelio Saldytuve: kondensatas gali trumpai sujungti elektrinius kontaktus.
Nelieskite trintuvo asmeny rankomis. |[SPEJIMAS! Maziausias produkto kiekis
trintuve yra 750 ml. NevirSykite maksimalaus karsty (1200 ml) ir salty (1500
ml) skyséiy lygio, nes tai gali sukelti perpildyma. Neatidarykite trintuvo
puodelio danggio, kol trintuvas veikia. Jei darbo metu girdite, kad asmenys
sukasi su pertrukiais, tai normalu. Jei veikiant trintuvui pakelsite dubenj arba
atidarysite jo dangtj, suveiks apsauga ir variklis sustos. Nedékite | dubenj
cukraus, augaly koteliai ar ankstiniy darzoviy (pupeliy, Zirniy, avinzirniy, Ieé%
nes gali uzstrigti aSmenys ir prietaisas sugesti. Trintuvo asmenims valyti

naudokite Sepetélj Pries jjungdami prietaisg jsitikinkite, kad dubuo tvirtai
uzdeétas ant trintuvo pagrindo ir kad dubens dangtis uzdarytas.
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Pasiruosimas darbui

Pries naudodami trintuvo duben @, didjji dangtj @ ir mazajj dangtj @
nuplaukite Siltu muiluotu vandeniu ir sausai nusluostykite pries pirmajj ir
kiekvieng kitg naudojima. |SPEJIMAS! Niekada neleiskite vandeniui patekti j
trintuvo puodelio pagrindo dugna Cia yra elektriniai kontaktai - vanduo gali
sukelti trumpajj jungima ir sugadinti jrengini.

Uzdékite trintuvo dubenj & ant trintuvo korpuso @ (r. d pav). Dubens
jungtis & turi tilpti j trintuvo korpuso griovelj W. Variklio veleno jungtis & turi
tilpti j peilio veleno jungtj, esancig trintuvo dubens pagrindo apacioje. Guminiai
kompensatoriai turi tilpti j trintuvo puodelio pagrindo jdubas °
PASTABA. Jei dubuo netelpa ant trintuvo korpuso, nuimkite jj nuo pagrindo ir
rankomis pasukite variklio veleno jungtj puse apsisukimo | bet kurig puse
trintuvo korpuse °

Irenginio valdymas

Sudékite maisto produktus | trintuvo asotj @, tada uzdarykite jj dideliu
dangciu . Norédami tai padaryti, uzdékite didjjj dangtj ant dubens ir sukite jj
pagal laikrodzio rodykle, kol didziojo dangcio grioveliai susilygins su dubens
iskilimais & (zr. b pav.). Tada jkiskite mazajj dangtelj | didjjj dangtelj ir
pasukite jj pagal laikrodzio rodykle (zr. ¢ pav.). Didysis ir mazasis dangteliai
atidaromi sukant juos pries laikrodzio rodykle.

PASTABA. Atidarius didjjj dangtj, jrenginys i$ karto nustos veikti. Jei reikia jpilti
nedidelj kiekj maisto produkty ar prieskoniy, kai trintuvas veikia, galite atidaryti
mazgjj dangtelj. Norédami tiksliai dozuoti prieskonius ir kitus produktus,
naudokite matavimo indelj . |vairiy patiekaly recepty rasite pilnoje
instrukcijy versijoje adresu aeno.com/documents.

junkite jrenginio maitinimo laidg | elektros lizda. |renginys pereis | galios
valdymo rezima. Paspauskite mygtuka "ON/OFF", kad pereituméte j budéjimo
rezima. Paspausdami FUNKCIJU mygtuka pasirinkite vieng i§ astuoniy trintuvo
veikimo programy. Tada paspauskite paleidimo/ig§jungimo mygtuka (jei
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nepaspausite mygtuko per 30 sekundziy, trintuvas pereis | budéjimo rezima).
Tada bus paleista pasirinkta programa. Baige paspauskite
paleidimo/isjungimo mygtuka ir istraukite prietaisa i5 elektros lizdo.
PASTABA. Maksimalus nepertraukiamo veikimo laikas yra 5 ciklai. Jei variklis
bus naudojamas ilgiau, variklis bus automatiskai uzblokuotas. Norédami testi
darbag, turite atjungti prietaisg nuo maitinimo Saltinio, isimti dubenj ir palaukti
ne ilgiau kaip 10 minuciy. Praéjus Siam laikui, prietaisas vél bus paruostas
naudoti.

Taip pat galite jjungti trintuva atidéto paleidimo rezimu. Norédami tai padaryti
budéjimo rezimu, pirmiausia turite nustatyti pageidaujama laikg iki programos
paleidimo. Norédami tai padaryti, pirmiausia paspauskite mygtuka "PRESET
TIME". Tada mygtukais "TIME+" ir "TIME-" nustatykite laikg, kurio reikia, kad
jrenginys jsijungty. Kiekvieng karta paspaudus mygtukg Padidinti laikg ir
Sumazinti laikg, laikas iki trintuvo paleidimo pasikei¢ia 10 minuciy. Tada
pasirinkite norima programg mygtuku "Programos pasirinkimas" ir
paspauskite mygtuka "Paleidimas / sustabdymas". Praéjus nustatytam laikui,
trintuvas pats jsijungs, atliks pasirinkta programa ir pereis | budéjimo rezima.
PASTABA. Jei nustatydami laika pries jjungiant jrenginj suklydote, nustatyma
galite atsaukti mygtuku "START/STOP".

Rankinio valdymo rezimu galite patys nustatyti veikimo laika ir trintuvo
asmeny sukimosi greitj. Norédami tai padaryti, budejimo rezime paspauskite
mygtuka "MANUAL" ir mygtukais "SPEED+" ir "SPEED-" nustatykite norima
greitj. Tada mygtukais "TIME+" ir "TIME-" nustatykite reikiama prietaiso veikimo
laika minutémis ir sekundémis. Tada paspauskite mygtuka "START/STOP".
Savaiminio valymo reZimas padeda idvalyti jstrigusius maisto gabalélius i3
trintuvo admeny. Norédami tai padaryti, iSéme paruosta produkta, jpilkite |
trintuvg 500 ml Silto vandens su trupuciu indy ploviklio ir paspauskite mygtuka
CLEANING (valymas). Mikserio aSmenys sukasi tol, kol laikote nuspaude
mygtuka. Baige valyti, nuplaukite trintuvo inda 3iltu tekanciu vandeniu.
|renginio rezimo indikacijy lentelé (7r. e pav.).
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Mirksintis UZsidega Rodymas Veikimo
indikatorius indikatoriaus skaitmeniniame rezimas
lemputé ekrane
"ON/OFF" Maitinimo
. stebéjimas
- Visi rodikliai Budéjimo
OO-OO rezimas
Vienos "ON/OFF", Programos
programos "FUNCTION" 01-00 pasirinkimas
indikatorius:
50{9 pienas, Produkto
ryziy pasta, paruosimo laikas
aviziné kose,
sriuba, vaisiai
ir darzoves,
kokteiliai,
trintuvai,
virimas
"IS ANKSTO Atidétas
NUSTATYTAS 01-00 paleidimas
LAIKAS" +
vienas i$
programos
rodikliy
- "MANUAL" Rankinis
O 1 :00 valdymas
- "VALYMAS" Darbo laikas Savaime
sekundemis issivalantis
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01:00

Galimy gedimy 3alinimas

Deganéio plastiko arba gumos kvapas. Galimos priezastys: [renginio variklis
yra korpuso viduje po patvaria gumine medziaga, kad baty sumazintas
triukémas ir vibracija. Per kelis pirmuosius jjlungimus jrenginio dalys jkaista ir
skleidzia nemalony kvapa. Véliau kvapas isnyks. Sprendimas:
Rekomenduojama trintuva jrengti gerai védinamoje patalpoje.

Maistas néra gerai susmulkintas. Galimos priezastys: sumazéjusi elektros
tinklo jtampa; dubenyje yra per daug arba per mazai maisto; dubenyje yra per
mazai vandens. Sprendimas: jjunkite prietaisg j elektros lizda, kurio maitinimo
jtampa ne mazesné kaip 220 V, naudokite jtampos reguliatoriy; pasalinkite
maisto pertekliy i§ dubens arba jpilkite j jj vandens.

Skystis persipildo per trintuvo 3soéio krasta. Galimos priezastys: per daug
skysCio. Sprendimas: jsitikinkite, kad skysCio kiekis nevirsija instrukcijose
nurodyto maksimalaus lygio.

Klaidos E1 ir E2. Galimos priezastys: Didysis dangtis ir (arba) trintuvo puodelis
yra neteisingai jstatyti, iSkraipyti. Sprendimas: nuimkite didjjj dangtj ir (arba)
trintuvo indg ir vél juos sumontuokite.

Klaida E3. Galimos priezastys: keptuvéje néra skyscio ir (arba) maisto,
temperaturos jutikliai iSjungia prietaisa del perkaitimo. Sprendimas: | dubenélj
ipilkite skyscio arba maisto.

Trintuvas jkaista, aSmenys nesisuka. Galimos prieZastys: Elektros grandinés
trumpasis jungimas. Sprendimas: kreipkités j techninés priezitros centra.
ISPEJIMAS! Jei né vienas i§ galimy sprendimy neissprendzia problemos,
kreipkités | tiekéja arba techninés prieziaros centra. Neardykite ir nebandykite
patys taisyti jrenginio.

Informacija apie perdirbima
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Sie simboliai nurodo, kad $alindami prietaisa, jo baterijas ir
akumuliatorius bei elektrinius ir elektroninius priedus privalote
laikytis Elektros ir elektronines jrangos atlieky (WEEE) ir
Baterijy ir akumuliatoriy atliekytaisykliy. Pagal teisés aktus,
pasibaigus Sios jrangos naudojimo laikui, ji turi bati
utilizuojama atskirai.

_ Negalima igmesti su prietaisu, jo baterijas ir akumuliatorius, o
taip pat jo elektriniai ir elektroniniai priedai kartu su

nerdsiuotomis komunalinémis atliekomis, nes tai baty kenksminga aplinkai

Norint atsikratyti Sios jrangos, ja reikia grazinti | pardavimo vieta arba atiduoti j

vietinj perdirbimo centra.

Norédami gauti daugiau informacijos, turéty kreiptis | vietos klienty

aptarnavimo atlieky Salinimo.

AsBISc pasilieka teise modifikuoti jrenginj, redaguoti ir keisti & dokumenta be igankstinio
naudotojy jspéjimo.

Garantijos laikotarpis ir aptarnavimo trukmé yra 2 metai nuo gaminio jsigijimo datos.

Gamintojo duomenys: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limasolis, Cyprus
(Kipras). Pagaminta Kinijoje.

Naujausia informacija ir issamius prietaisy aprasymus, taip pat prijungimo instrukcijas, sertifikatus,
kokybés pretenzijas ir garanting informacija galima atsisiysti is svetainés aeno.com/documents.
Visi prekiy zenklai ir prekiy zenkly pavadinimai yra atitinkamy savininky nuosavybe.

AENO TB1 elektriskais blenderis ir paredzéts partikas produktu
smalcinasanai, kokteilu, biezenu, dzérienu un citu produktu pagatavosanai.

Tehniskas specifi
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Barosanas spriegums: 220-240V (AC); frekvence: 50/60 Hz. Jauda: 800,0 vati.
Blodas ietilpiba: 1,75 litri. Mérkolbanes tilpums: 80 mililitri. Izméri (garums x
platums x augstums): 230 mm x 200 mm x 420 mm. Svars: 4,7 kg. Stravas vada
garums: 1 metrs.

Piegades joma

AENO TB1 blenderis, mérkarote, tvaicésanas trauks, birste, iss celvedis,
garantijas karte.

lerobezojumi un bridinajumi

Bérni un personas ar invaliditati var izmantot ierici lietot tikai pieauguso un
ierices lietosana pieredzéjusu personu uzraudziba. lerici glabajiet bérniem
nepieejama vieta. Darbibas laika trauka virsma klQst karsta - nepieskarieties
traukam ar rokam. lerices darbibas laika nepieskarieties tas korpusam.
Nedemontéjiet vai neremontéjiet ierici pasi. Blodas korpusa pamatni ar
elektriskajiem kontaktiem un sajiga varpstu nedrikst mazgat ar Gdeni.
Vienmeér novietojiet blenderi tikai uz stingras un stabilas virsmas. levérojiet
vismaz 15 cm attalumu no ierices lidz citiem priekSmetiem. Neglabajiet
blendera kruzi ledusskapi: kondensats var radit issavienojumu elektriskajos
kontaktos. Nepieskarieties blendera asmenim ar rokam. BRIDINAJUMS!
inimalai blenderi ir 750 ml. Neparsniedziet
maksimalo limeni karstiem Skidrumiem (1200 ml) un aukstiem skidrumiem
(1500 ml), jo tas var izraisit parpildisanos. Blendera darbibas laika neatveriet
blendera krlzes vacinu. Ja darbibas laika dzirdat, ka asmens griezas ar
partraukumiem, tas ir normali. Ja jus pacelsiet trauku vai atvérsiet blendera
vaku, kamér tas darbojas, aizsardziba nostradas un motors apstasies.
Nepievienojiet bloda cukuru, stublaji augu vai paksaugus (pupinas, zirnus,
aunazirnus, l&cas), jo tas var aizsprostot asmeni un izraisit ierices bojasanos. Lai
notiritu blendera asmeni @, izmantajiet birsti @. Pirms ierices ieslagganas
parliecinieties, ka trauks ir drosi novietots uz blendera pamatnes un ka trauka
vaks ir aizverts.
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Gatavosanas darbam

Pirms pirmas un katras nakamas lietosanas reizes nomazgajiet blendera
trauku 0, lielo vaku 0 un mazo vékuo ar siltu ziepjadeni un noslaukiet lidz
sausumam. BRIDINAJUMS! Nekad nelaujiet Gdenim noklat blendera krazes

pamatnes apaksa ° Tur atrodas elektriskie kontakti - Udens var radit
issavienojumu kontaktos un sabojat ierici.

Uzlieciet blendera trauku & uz blendera korpusa @ (skatit d attalu). Tvertnes
savienotajam @ ir jaieklaujas blendera korpusa rieva . Motora varpstas
savienotajam 9 ir jaieklaujas asmens varpstas savienotaja blendera trauka
pamatnes apaksdala. Gumijas kompensatoriem jaietilpst blendera kausa
pamatnes padzilinajumos &
PIEZIME. Ja trauks neiederas blendera korpusa, nonemiet to no pamatnes un
ar roku pagrieziet motora varpstas savienotaju pusapgriezienu jebkura virziena
blendera korpusa .
lerices ekspluatacija
levietojiet produktus blendera kriizi @, pac tam aizveriet to ar lielo vaku . Lai
to izdaritu, uzlieciet lielo vacinu uz blodas un pagrieziet to pulkstenraditaja
kustibas virziena, lidz rievas uz liela vacina sakrit ar izcilniem uz blodas
(skatTt b attélu). Péc tam ievietojiet mazo vacinu lielaja vacina un
pagrieziet to pulkstenraditaja kustibas virziena (skatit ¢ attélu). Lielo un mazo
vaku atver, pagrieZot pretéji pulkstenraditaja raditaja virzienam.
PIEZIME. lerice nekavéjoties partrauks darboties, ja atvérsiet lielo vaku. Ja
nepieciesams pievienot nelielu daudzumu partikas produktu vai garsvielu,
kameér blenderis darbojas, sim nolikam varat atvért mazo vaku. Lai precizi
dozétu garévielas un citus produktus, izmantojiet mérkaroti @ Dazadu édienu
receptes var atrast instrukciju pilnaja versija vietné aeno.com/documents.
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lespraudiet ierices stravas vadu kontaktligzda. lerice pariet jaudas kontroles
rezima. Nospiediet pogu "ON/OFF", lai parslégtos gaidisanas rezima. Nospiezot
FUNKCIJU pogu, izvélieties vienu no astonam blendera darbibas
programmam. Péc tam nospiediet pogu Start/Stop (ja 30 sekunzu laika poga
netiks nospiesta, blenderis paries gaidisanas rezZima). Péc tam tiks palaista
izvéleta programma. Kad tas ir izdarits, nospiediet starta/izslégganas pogu un
atvienojiet ierici no stravas kontaktligzdas.

PIEZIME. Maksimalais nepartrauktas darbibas laiks ir 5 cikli. Ilgakas lietosanas
gadijuma dzingjs tiks automatiski blokéts. Lai atsaktu darbu, ierice ir jaatvieno
no stravas padeves, jaiznem trauks un jagaida ne ilgak ka 10 minates. Péc &1
laika ierice atkal bUs gatava lieto3anai.

Blenderi var ieslégt ari atliktas palaisanas rezima. Lai to izdaritu gaidisanas
rezima, vispirms ir jaiestata vélamais laiks pirms programmas palaisanas. Lai to
izdaritu, vispirms nospiediet pogu "PRESET TIME". Péc tam ar pogam "TIME+"
un "TIME-" iestatiet laiku, kas nepiecieSams pirms ierices iedarbinasanas. Katrs
pogas Palielinat laiku un Samazinat laiku nospiedums par 10 minatém maina
laiku pirms blendera iedarbinasanas. Péc tam ar pogu "Programmas izvéle"
izvélieties vélamo programmu un nospiediet pogu "Start/Stop". Péc iestatita
laika blenderis ieslégsies pats, izpildis izvéléto programmu un péc tam paries
gaididanas rezima. PIEZIME. Ja, iestatot laiku pirms ierices palaiganas,
kladaties, iestatijumu var atcelt ar pogu "START/STOP".

Manualas vadibas rezims lauj pasiem iestatit blendera darbibas laiku un
asmenu griesanas atrumu. Lai to izdaritu, gaidisanas rezima nospiediet pogu
"MANUAL" un péc tam ar pogam "SPEED+" un "SPEED-" iestatiet vélamo
atrumu. Péc tam ar pogam "TIME+" un "TIME-" iestatiet nepieciesamo ierices
darbibas laiku minatés un sekundés. Péc tam nospiediet pogu "START/STOP".
Pasattirisanas rezims palidz atbrivot blendera asmeni no iesprudusiem édiena
gabaliniem. Lai to izdaritu, péc gatava produkta iznemsanas ielejiet blenderi
500 ml silta Gdens ar nedaudz trauku mazgasanas lidzekla un nospiediet
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TIRISANAS pogu. Blendera asmens griezas, kamér turat nospiestu pogu. Péc
tirisanas blendera trauku izskalojiet ar siltu tekosu tdeni.

lerices rezima i

tabula (skatit e attélu).

Mirgojoss Indikatora Displejs uz Darbibas rezims
indikators indikators digitala
iedegas displeja
"ON/OFF" - . Jaudas
T uzraudziba
--- Visi raditaji Gaidisanas
OO-OO rezims
Vienas "ON/OFF", Programmas
programmas "FUNCTION" 01.00 izvéle
indikators:
sojas piens, Produkta
risu pasta, sagatavosanas
auzu parslas, laiks
zupa, augli
un darzeni,
kokteili,
biezeni,
varisana
- "IEPRIEKS Aizkavéta
|IESTATITS O 1 -OO palaisana
LAIKS" +
ne aeno.com/documents
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viens no

programmas
raditajiem

"MANUAL" 01‘00 Manuala vadiba

-- "TIRISANA" Darbibas laiks | Pasattirisanas

sekundeés

01:00

Degosas plastmasas vai gumijas smaka. lespéjamie iemesli: lerices motors
atrodas korpusa iekSpusé zem izturiga gumijas materiala, lai samazinatu
troksni un vibraciju. Pirmo daZu palaianas reizu laika ierices dalas sakarst un
izdala nepatikamu smaku. Vélak smarza izzudis. Risinajums: Blenderi ieteicams
uzstadit labi vedinama telpa.

Ediens nav labi sasmalcinats. lesp&jamie iemesli: samazinats tikla spriegums;
parak daudz vai parak maz édiena bloda; parak maz Gdens bloda. Risinajums:
pievienojiet ierici kontaktligzdai ar vismaz 220 V barosanas spriegumu,
izmantojiet sprieguma regulatory; iznemiet lieko édienu no blodas vai
pievienojiet tai Gdeni.
Skit arplast pal krazes malai. lespéjamie iemesli: parak
daudz $kidruma. Risinajums: parliecinieties, ka 3$kidruma daudzums
neparsniedz instrukcija noradito maksimalo limeni.

Klidas E1 un E2. lesp&jamie iemesli: lielais vaks un/vai blendera kraze ir
nepareizi novietoti, deforméti. Risinajums: nonemiet lielo vaku un/vai blendera
trauku un atkal tos uzstadiet.
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Klada E3. lespéjamie iemesli: panna nav skidruma un/vai édiena, temperataras
sensori izslédz ierici parkarsanas dél. Risinajums: pievienojiet bloda 3kis
vai édienu.

Blenderis sakarst, asmens nevértojas. lespéjamie céloni: Elektriskas kédes
issavienojums. Risinajums: sazinieties ar servisa centru.

BRIDINAJUMS! Ja neviens no iespéjamajiem risinajumiem neatrisina

problému, sazinieties ar piegadataju vai servisa centru. Lidzu, neizjauciet un

nemédginiet labot ierici pasi.

Informacija par parstradi
Sie simboli norada, ka, atbrivojoties no ierices, tas baterijam un
akumulatoriem, ka ari tas elektriskajiem un elektroniskajiem
piederumiem, jaievéro elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumu (WEEE) un bateriju un akumulatoru atkritumu
noteikumi. Noteikumi paredz, ka Sis iekartas, beidzoties to
kalposanas laikam, ir jalikvidé atseviski. Neizmetiet ieri

_ baterijas un akumulatorus, ka ari elektriskos un elektroniskos
piederumus kopa ar neskirotiem sadzives atkritumiem, jo tas

kaitétu videi. Lai atbrivotos no o iekartu, ta ir janodod atpakal ta tirdzniecibas

vai nodot vietéjo uz parstradi. Lai sanemtu sikaku informaciju, sazinieties ar

vietéjo sadzives atkritumu apglabasanas dienestu.

ASBISC patur tiesibas modificat ierici un veikt izmainas un labojumus Saja dokumenta bez

iepriekséja bridinajuma lietotajiem.

Garantijas termins un kalposanas laiks ir 2 gadi no produkta iegades datuma.

RaZotaja dati: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus (Kipra)

Razots Kina
Jaunaka informacija un detalizeti iericu apraksti, ka ari pievienoganas instrukcjas, sertificat,
kvalitates prasibu un garantijas informacija ir pieejama | eladei vietné

Visas pre¢u zimes un zimolu nosaukumi ir to attiecigo \pasmeku ipasums.
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Blender elektryczny AENO TBI jest przeznaczony do rozdrabniania
zywnosci, robienia smoothie, puree, napojow i innych produktow.

Dane techniczne

Napiecie zasilania: 220-240V (AC); czestotliwos¢: 50/60 Hertzéw. Moc: 800,0
Watt. Pojemnos¢ miski: 1,75 litrow. Pojemnos$¢ kubka pomiarowego: 80
mililitréw. Wymiary (dtugos¢ x szerokosc x wysokosc): 230 milimetrow x 200
milimetréow x 420 milimetréw. Waga: 4,7 kg. Dtugo$¢ przewodu zasilajgcego: 1
metr.

Zakres dostawy

Blender AENO, miarka, pgdzelek, pojemnik do gotowania na parze, skrécona
instrukcja obstugi, karta gwarancyjna.

Ograniczenia i ostrzezenia

Dzieci i osoby niepetnosprawne moga korzysta¢c z Dzieci i osoby
niepetnosprawne moga korzystac z urzadzenia wytgcznie pod nadzorem oséb
dorostych i oséb doswiadczonych w jego obstudze. Urzadzenie nalezy
przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci. Powierzchnia misy
nagrzewa sie podczas pracy - nie dotykaj misy rekami. Nie nalezy dotykac¢
korpusu urzadzenia podczas jego pracy. Nie nalezy demontowac ani naprawiac
urzadzenia samodzielnie. Podstawa korpusu miski ze stykami elektrycznymi
oraz watek sprzegtowy nie moga by¢ myte woda. Zawsze umieszczaj blender
tylko na twardej i stabilnej powierzchni. Nalezy zachowac odlegtos¢ co
najmniej 15 centymetréw od urzgdzenia obstugowego do innych obiektéw. Nie
nalezy przechowywac kielicha blendera w lodéwce: kondensacja pary wodnej
moze spowodowac zwarcie stykow elektrycznych. Nie nalezy dotykac ostrza
blendera rekami. OSTRZEZENIE! Mini poziom w

wynosi 750 ml. Nie nalezy i dla
goracych (1200 ml) i zimnych (1500 ml) plynow, moze to spowodowaé
przelanie. Nie nalezy otwiera¢ pokrywki kielicha blendera podczas pracy
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blendera. Jesli podczas pracy stycha¢ przerywany obrét ostrza, jest to
normalne. Jesli podniesiesz mise lub otworzysz pokrywe blendera podczas
pracy, zadziata zabezpieczenie i silnik zostanie zatrzymany. Nie dodawaj do
misy cukru, fodyg roslin ani nasion roslin straczkowych (fasola, groch,
ciecierzyca, soczewica), poniewaz moga one zablokowac ostrze i spowodowac
awarie urzadzenia. Do czyszczenia ostrza blendera G uzyj szczotki @ Przed
podtaczeniem urzadzenia do gniazdka upewnij sig, Ze misa jest pewnie
osadzona na podstawie blendera, a pokrywa misy jest zamknieta.
Przygotowanie do pracy

Umyj mise blendera @, duza pokrywe @i mata pokrywe @ ciepta woda z
mydtem i wytrzyj do sucha przed pierwszym i kazdym kolejnym uzyciem.
OSTRZEZENIE! Nigdy nie dopuszczaj, aby woda dostata sie na dno podstawy
Kielicha blendera @. W tym miejscu znajduja sie styki elektryczne - woda
spowoduje zwarcie stykéw i uszkodzenie urzadzenia.

Umieéé mise blendera & na korpusie blendera @ (patrz rys. d). Ztacze misy @
musi pasowac do rowka w korpusie blendera @ Ziacze watka si\nikao musi
pasowaé do ztgcza watka ostrza na spodzie podstawy misy blendera.
Kompensatory gumowe & musza pasowac do wgtebier w podstawie kielicha
blendera &.

UWAGA. Jesli misa nie pasuje do korpusu blendera, nalezy zdjac ja z podstawy
i recznie przekreci¢ zlacze watu silnika o pot obrotu w kazda strone & w
korpusie blendera W,

Obstuga urzadzenia

Umieé¢ zywnosé w dzbanku blendera @, a nastepnie zamknij go duza
pokrywa ®&. W tym celu nalezy natozy¢ duzg pokrywe na misg i obroci¢ jg w
kierunku zgodnym z ruchem wskazéwek zegara, az rowki na duzej pokrywie
znajda sie w jednej linii z wystepami na misie e (patrz rysunek b). Nastepnie
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wiéz matg nasadke @ do duzej nasadki @ i przekrec ja zgodnie z ruchem
wskazowek zegara (patrz rysunek c). Duze i mate pokrywy otwiera sie
przekrecajac je w kierunku przeciwnym do ruchu wskazéwek zegara.

UWAGA. Po otwarciu duzej pokrywy urzadzenie natychmiast przestanie
dziatac. Jedli potrzebujesz doda¢ niewielka ilos¢ jedzenia lub przypraw podczas
pracy blendera, mozesz w tym celu otworzy¢ mata pokrywe. Aby doktadnie

dozowac przyprawy i inne produkty, nalezy uzy¢ miarki &. Przepisy na rézne
dania mozna znalez¢ w pelnej wersji instrukcji  na  stronie
aeno.com/documents.

Podiacz przewsd zasilajacy urzadzenia do gniazdka. Urzadzenie przejdzie w
tryb kontroli zasilania. Naciénij przycisk "ON/OFF", aby przetaczy¢ sie w tryb
gotowosci. Wybierz jeden z oémiu programéw pracy blendera, naciskajac
przycisk FUNCTION. Nastepnie nacisnij przycisk Start/Stop (jesli nie nacisniesz
przycisku w ciggu 30 sekund, blender przejdzie w tryb czuwania). Nastepnie
uruchomiony zostanie wybrany program. Po zakonczeniu nacisnij przycisk
Start/Stop i odtacz urzadzenie od gniazdka elektrycznego.

ADNOTACIA. Maksymalny czas ciagtej pracy to 5 cykli. W przypadku dtuzszego
uzytkowania silnik zostanie automatycznie zablokowany. Aby wznowi¢ prace
nalezy odtgczy¢ urzagdzenie od zasilania, wyja¢ miske i odczekac nie dtuzej niz
10 minut. Po tym czasie urzadzenie bedzie ponownie gotowe do uzytku.

Blender mozna réwniez wiaczy¢ w trybie opdznionego startu. Aby to zrobi¢ w
trybie czuwania, nalezy najpierw ustawic¢ zadany czas przed rozpoczeciem
programu. Aby to zrobi¢, nalezy najpierw nacisng¢ przycisk "PRESET TIME".
Nastepnie uzyj przyciskéw "TIME+" i "TIME-", aby ustawi¢ czas wymagany do
uruchomienia urzadzenia. Kazde nacisniecie przycisku Zwigkszanie czasu i
Zmniejszanie czasu zmienia czas przed uruchomieniem blendera o 10 minut.
Nastepnie wybrac¢ zgdany program za pomoca przycisku "Wybér programu" i
nacisnaé przycisk "Start/Stop". Po uptywie ustawionego czasu blender sam sie
aeno.com/documents 21
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uruchomi, przepracuje wybrany program, a nastgpnie przejdzie w tryb
czuwania. UWAGA. Jesli popetnisz btad podczas ustawiania czasu przed
uruchomieniem urzadzenia, mozesz anulowac¢ ustawienie za pomoca
przycisku "START/STOP".

Tryb sterowania recznego pozwala na samodzielne ustawienie czasu pracy i
predkosci obrotowej ostrza blendera. W tym celu nalezy nacisna¢ przycisk
"MANUAL" w trybie gotowosci, a nastepnie uzy¢ przyciskow "SPEED+" i
"SPEED-", aby ustawi¢ zgdang predkos¢. Nastepnie za pomocg przyciskow
"TIME+" i "TIME-" ustawiamy wymagany czas pracy urzadzenia w minutach i
sekundach. Nastepnie naciénij przycisk "START/STOP".

Tryb samooczyszczania pomaga usungc zaciete kawatki jedzenia z ostrza
blendera. W tym celu, po wyjeciu gotowego produktu, nalezy wlac do blendera
500 ml cieptej wody z odrobing ptynu do mycia naczyn i nacisna¢ przycisk
CLEANING. Ostrze blendera bedzie sie obraca¢ tak dtugo, jak dtugo
przytrzymasz przycisk. Po zakonczeniu czyszczenia nalezy optuka¢ mise
blendera ciepta, biezaca woda.

Tabela A trybu pracy ia (patrz rys. e).
Wskaznik Lampka Wskazania na Tryb pracy
migajacy sygnalizacyjna wyswietlaczu
Swieci sie cyfrowym
"ON/OFF" - Monitorowanie
mocy
- Wszystkie . Tryb czuwania
wskazniki O-OO
Wskaznik "ON/OFF", . Wybor programu
jednego "FUNCTION" 01 .00
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programu: Czas
mleko przygotowania
sojowe, produktu
pasta
ryzowa,
ptatki
owsiane,
zupa,
owoce i
warzywa,
smoothie,
puree,
gotowanie
- "USTAWIONY Opézniony start
CZAS" + 01:00 " Y
jeden ze
wskaznikow
programu
- "MANUAL" Sterowanie reczne
01:00
- "CZYSTOSC" Czas pracy w Samoczyszczaca
sekundach sig strona
01:00
z i usterkami
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Zapach palonego plastiku lub gumy. Mozliwe przyczyny: Silnik urzadzenia jest
umieszczony wewnatrz obudowy pod wytrzymatym materiatern gumowym w
celu zmniejszenia hatasu i wibragji. Kilka pierwszych uruchomien spowoduje
nagrzewanie si¢ czeéci urzadzenia i wydzielanie nieprzyjemnego zapachu.
Pdézniej zapach zniknie. Rozwiazanie: Zaleca sie zainstalowanie blendera w
dobrze wentylowanym pomieszczeniu.

Karma nie jest dobrze rozdrobniona. Mozliwe przyczyny: zbyt niskie napiecie
sieciowe; zbyt duzo lub zbyt mato pokarmu w misie; zbyt mato wody w misie.
Rozwigzanie: podtaczy¢ urzadzenie do gniazdka o napigciu zasilania co
najmniej 220V, uzy¢ regulatora napigcia; usungé nadmiar pokarmu z miski lub
dolac¢ do niej wody.

Plyn przelewa sig przez krawedz dzbanka blendera. Mozliwe przyczyny: za
duzo ptynu. Rozwigzanie: upewnij sig, ze ilos¢ ptynu nie przekracza
maksymalnego poziomu okreslonego w instrukcji.

Btedy E1 i E2. Mozliwe przyczyny: Duza pokrywa iflub kielich blendera sa
nieprawidtowo ustawione, wypaczone. Rozwigzanie: Zdejmij duza pokrywe
i/lub mise blendera i zamontuj je ponownie.

Btad E3. Mozliwe przyczyny: brak pltynu i/lub zywnosci na patelni, czujniki
temperatury wytgczajg urzadzenie z powodu przegrzania. Rozwigzanie: dodaj
do miski ptyn lub pokarm.

Blender nagrzewa sig, a ostrze nie obraca sig. Mozliwe przyczyny: Zwarcie
obwodu elektrycznego. Rozwiazanie: skontaktuj sig z centrum serwisowym.
OSTRZEZENIE! Jesli zadne z mozliwych rozwiazan nie rozwiazuje problemu,
nalezy skontaktowac sie z dostawca lub centrum serwisowym. Prosze nie
demontowac ani nie prébowac naprawiac urzgdzenia samodzielnie.
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Informacje dotyczace recyklingu
Symbole te oznaczajg, ze podczas utylizacji urzadzenia, jego
baterii i akumulatoréw oraz akcesoriéw elektrycznych i
elektronicznych nalezy przestrzegac¢ przepiséw dotyczacych
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz
baterii i akumulatoréw.
Zgodnie z przepisami to urzadzenie podlega selektywnej
_ utylizacji po zakonczeniu okresu uzytkowania.
Nie wolno wyrzucac¢ urzgdzenia, jego baterii i akumulatoréw oraz akcesoriéw
elektrycznych i elektronicznych razem z niesortowanymi odpadami
komunalnymi, poniewaz moze to by¢ szkodliwe dla srodowiska.
Aby utylizowac¢ urzadzenie, nalezy je zwrocic do punktu sprzedazy lub
przekazac do lokalnego centrum recyklingu.
W celu uzyskania szczegdtowych informacji nalezy skontaktowaé sie z
lokalnymi stuzbami zajmujgcymi si¢ usuwaniem odpadéw z gospodarstw
domowych.

Firma ASBISc zastrzega sobie prawo do ia urzadzerioraz zmian i
modyfikacji w niniejszym dokumencie bez Sniejszeg ko

Okres gwarancji i uzytkowania wynosi 2 lata od daty zakupu produktu.

Dane producenta: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus

(Ciprus) . Wyprodukowano w China

Aktualne informacje i szczegolowe opvsy urzadzer\ jak réwniez instrukcje podfaczenia, certyfikaty,
ine sa dostepne do pobrania na stronie

aeno.com/documents. Wszys(kle Znaki towarowe | nazwy marek s3 wiasnoscig ich wihascicieli.
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X8 Blenderul electric AENO TBI este conceput pentru a toca alimente, a face
smoothie-uri, piureuri, bauturi si alte produse.

Specificatii tehnice

Tensiunea de alimentare: 220-240V (AC); frecventa: 50/60 Hertz. Putere: 800,0
de wati. Capacitatea bolului: 1.75 de litri. Capacitatea paharului de masurare: 80
de mililitri. Dimensiuni (lungime x latime x inaltime): 230 milimetri x 200
milimetri x 420 milimetri. Greutate: 4,7 kilograme. Lungimea cablului de
alimentare:1 metru.

Domeniul de aplicare a livrarii

Blender AENO TB1, pahar de masurare, container pentru aburi, perie, ghid
rapid, card de garantie.

Copiii si persoanele cu dizabilitati pot utiliza Copiii si persoanele cu dizabilitati
pot utiliza dispozitivul numai sub supravegherea adultilor si a persoanelor care
au experienta in utilizarea acestuia. Tineti dispozitivul departe de accesul
copiilor. Suprafata bolului devine fierbinte in timpul functionarii - nu atingeti
bolul cu mainile. Nu atingeti corpul dispozitivului in timp ce acesta
functioneaza. Nu dezasamblati sau reparati singur unitatea. Baza corpului
cuvei cu contactele electrice si arborele de ambreiaj nu trebuie spalate cu apa.
Asezati intotdeauna blenderul numai pe o suprafata ferma si stabila. Pastrati o
distanta de cel putin 15 centimetri intre dispozitivul de operare si alte obiecte.
Nu depozitati cupa mixerului in frigider: condensul poate scurtcircuita
contactele electrice. Nu atingeti lama blenderului cu mainile. AVERTISMENT!
Nivelul minim de produs in blender este de 750 ml. Nu depasiti nivelul
maxim pentru lichide fierbinti (1200 ml) si lichide reci (1500 ml), deoarece
acest lucru ar putea provoca o supraincdrcare. Nu deschideti capacul
paharului de blender in timp ce blenderul este in functiune. Daca auziti lama
rotindu-se intermitent in timpul functionarii, acest lucru este normal. Daca
ridicati bolul sau deschideti capacul blenderului in timp ce acesta

126 aeno.com/documents

T |V| b v https:/tm.by

— N LINE STORE MHTepHeT-MaFa3I/IH



functioneaza, protectia se va declansa si motorul se va opri. Nu addugati zahar,
tulpini de plante sau leguminoase (fasole, mazare naut, linte) in castron,
deoarece acestea ar putea bloca lama ar putea provoca defectarea
aparatului. Pentru a curata lama blenderului @ folositi peria@®. inainte de a
conecta aparatul la o priza, asigurati-va cd bolul este bine asezat pe baza
blenderului si ca capacul bolului este inchis.

Pregatirea pentru munca

Spalati bolul blenderu\uie, capacul mareo si capacul mico cu apa calda
cu sdpun si stergeti-l inainte de prima utilizare si de fiecare utilizare ulterioara.
AVERTISMENT! Nu permiteti niciodatd ca apa sa ajunga pe fundul bazei

paharului de b\endero. Contactele electrice se afld acolo - apa va scurtcircuita
contactele si va deteriora unitatea.

Asezati bolul blenderu\uio pe corpul b\enderuluio (a se vedea figura d).
Conectorul bolului @ trebuie s§ se potriveascs in canelura corpului
blenderului @. Conectorul arborelui motorului @ trebuie sa se potriveasca in
conectorul arborelui lamei din partea inferioara a bazei bolului blenderului.
Compensatoarele din Cauciuce trebuie sa se potriveascd in adanciturile de la
baza cupei de amestecare
NOTA. Daca bolul nu se potriveste pe corpul blenderului, scoateti-I de la baza
si rasuciti cu mana conectorul arborelui motorului cu o jumatate de tura in

ambele directii @ in corpul blenderului
Operarea dispozitivului

Puneti alimentele in ulciorul blenderului @, apoi inchideti-l cu capacul mare

| Pentru a face acest lucru, asezati capacul mare pe bol si rotiti-l in sensul
acelor de ceasornic pana cand canelurile de pe capacul mare se aliniaza cu

proeminentele de pe bolul® (a se vedea figura b). Apoi introduceti capacul
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mico in capacul maree si rotiti-l in sensul acelor de ceasornic (a se vedea
figura c). Capacul mare si cel mic se deschid prin rotirea lorin sens invers acelor
de ceasornic.

NOTA. Unitatea va inceta imediat sa functioneze dacd deschideti capacul
mare. Daca trebuie sa adaugati cantitati mici de alimente sau condimente in
timp ce blenderul functioneaza, puteti deschide capacul mic in acest scop.
Pentru o dozare exactd a condimentelor si a altor produse, folositi cupa de
masurare @ Puteti gasi retete pentru diverse feluri de mancare in versiunea
completa a instructiunilor la aeno.com/documents.

Conectati cablul de alimentare al unitatii la o priza. Unitatea va intra in modul
de control al puterii. Apasati butonul "ON/OFF" pentru a trece in modul
standby. Selectati unul dintre cele opt programe de functionare a blenderului
apasand butonul FUNCTION. Apoi apasati butonul Start/Stop (daca nu apasati
butonul in 30 de secunde, blenderul va intra in modul standby). Programul
selectat va porni apoi. Cand ati terminat, apasati butonul Start/Stop si scoateti
aparatul din priza.
NOTA. Timpul maxim de functionare continua este de 5 cicluri. In cazul utilizarii
mai lungi, motorul va fi blocat automat. Pentru a relua lucrarile, trebuie sa
deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare, s& scoateti vasul si sa
asteptati nu mai mult de 10 minute. Dupa acest timp, dispozitivul va fi gata de
utilizare din nou.

De asemenea, puteti activa blenderul in modul de pornire intarziata. Pentru a
face acest lucru in modul de asteptare, trebuie sa setati mai intai timpul dorit
nainte de Tnceperea programului. Pentru a face acest lucru, apasati mai intai
butonul "PRESET TIME". Apoi, utilizati butoanele "TIME+" si "TIME-" pentru a
seta timpul necesar inainte ca unitatea sa porneascd. Fiecare apasare a
butonului Increase Time (Crestere timp) si Decrease Time (Reducere timp)
modificd cu 10 minute timpul Tnainte de pornirea blenderului. Selectati apoi
programul dorit cu ajutorul butonului "Program Selection" si apasati butonul
"Start/Stop". Blenderul se va porni singur dupa timpul setat, va functiona prin
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programul selectat si apoi va intra in modul de asteptare. NOTA. Dacé faceti o
greseala atunci cand setati ora inainte de pornirea aparatului, puteti anula
setarea cu ajutorul butonului "START/STOP".

Modul de control manual va permite sa setati singur timpul de functionare si
viteza de rotatie a lamei blenderului. Pentru a face acest lucru, apasati butonul
"MANUAL" in modul de asteptare si apoi utilizati butoanele "SPEED+" si
"SPEED-" pentru a seta viteza doritd. Apoi utilizati butoanele "TIME+" si "TIME-"
pentru aseta durata de functionare necesaré a aparatului in minute si secunde.
Apoi apasati butonul "START/STOP".

Modul de autocuratare va ajuta sa indepartati bucatile de alimente blocate de
pe lama blenderului. Pentru a face acest lucru, dupa ce ati indepartat produsul
finit, turnati 500 ml de apa caldad cu putin detergent de vase in blender si
apasati butonul CLEANING. Lama blenderului se va roti atata timp cat tineti
apasat butonul. Dupa ce curatarea este completa, clatiti bolul blenderului cu
apa calda curenta.

Tabelul de indi a ide ti adi itin i (a se vedea
figura e).
Indicator Lumina Afisare  pe Modul de
intermitent indicatoare se afisajul functionare
aprinde digital
"ON/OFF" Monitorizarea
puterii
- Toti indicatorii 00_00 Modul standby
aeno.com/documents 129

T |V| b v https:/tm.by

m—LinE sTORE NHTepHeT-marasuH



Un indicator "ON/OFF", Selectia
de program: "FUNCTION" 01 :OO programului
lapte de
soia, pasta Timpul  de
de orez, fulgi pregatire  a
de ovaz, produsului
sup3, fructe
si legume,
smoothie-
uri, piure,
fierbere
- "TIMP Pornire intarziata
prestasr+ | 01:00
unul dintre
indicatorii
programului
- "MANUAL" Control manual
01:00
- "CURATENIE" Timp de Autocuratare
functionare
in secunde
01:00
D a ever i

Miros de plastic sau de cauciuc ars. Cauze posibile: Motorul unitatii este
amplasat in interiorul carcasei sub materiale de cauciuc durabile pentru a
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reduce zgomotul si vibratiile. La primele cateva porniri, unele parti ale unitatii
se vor incalzi si vor emite un miros neplacut. Ulterior, mirosul va disparea.
Solutie: Se recomanda s instalati blenderul intr-o incapere bine ventilata.
Alimentele nu sunt bine maruntite. Cauze posibile: tensiune de retea reduss;
prea multa sau prea putina mancare in bol; prea putina apa in bol. Solutie:
conectati aparatul la o priza cu o tensiune de alimentare de cel putin 220 V,
utilizati un regulator de tensiune; indepartati excesul de mancare din bol sau
adaugati apa in el.

Lichidul se revarsa peste marginea vasului de blender. Cauze posibile: prea
mult lichid. Solutie: asigurati-va ca cantitatea de lichid nu depaseste nivelul
maxim specificat in instructiuni.

Erorile E1si E2. Cauze posibile: Capacul mare si/sau paharul blenderului sunt
pozitionate incorect, deformate. Solutie: Scoateti capacul mare si/sau bolul
blenderului si reinstalati-le din nou.

Eroare E3. Cauze posibile: nu existd lichid si/sau alimente in tigaie, senzorii de
temperatura opresc aparatul din cauza supraincalzirii. Solutie: adaugati lichid
sau mancare in castron.

Blenderul se incilzeste, lama nu se roteste. Cauze posibile: Scurtcircuit in
circuitul electric. Solutie: contactati centrul de service.

AVERTISMENT! Daca niciuna dintre solutiile posibile nu rezolva problema,
contactati furnizorul sau centrul de service. Va rugam sa nu dezasamblati sau
s& incercati s reparati singur unitatea.
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Informatii privind reciclarea
Aceste simboluri indica faptul ca trebuie sa respectati
Regulamentul privind deseurile de echipamente electrice si
electronice (WEEE) si Regulamentul privind deseurile de
baterii si acumulatori atunci cand aruncati aparatul, bateriile si
acumulatorii acestuia, precum si accesoriile electrice si
electronice ale acestuia. Conform reglementarilor acest

_ echipament trebuie eliminat separat la sfarsitul duratei sale de

viata.

Nu aruncati aparatul, bateriile si acumulatorii acestuia sau accesoriile electrice

si electronice Tmpreund cu deseurile municipale nesortate, deoarece acest

lucru ar fi ddunator pentru mediu.

Pentru a elimina acest echipament acesta trebuie returnat la punctul de

vanzare sau predat la un centru de reciclare local.

Pentru detalii contactati serviciul local de eliminare a deseurilor menajere.

ASBISc isi rezerva dreptul de a modifica dispozitivul si de a aduce schimbari si modificari la acest
document fara a anunta in prealabil utilizatori

Perioada de garantiesi duratade viata a serviciului este de 2 anide la data achizitionaril produsului.
Detalii despre producator: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol,
Cyprus (Cipru). Fabricat in China,

Informatii actualizate si descrieri detaliate ale dispozitivelor, precum si instructiuni de conectare,
certificate, informatii privind revendicérile de calitate si garantia, sunt disponibile pentru
descarcare la aeno.com/documents. Toate marcile comerciale si numele de marca sunt
proprietatea proprietarilor respectivi
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F% Elektricky mixér AENO TB1 je uréeny na sekanie potravin, pripravu
smoothies, pyré, napojov a dalsich produktov.

Technické Specifikacie

Napdjacie napétie: 220-240V (AC); frekvencia: 50/60 Hertzov. Vykon: 800,0
wattov. Objem misky: 1,75 litrov. Objem odmerky: 80 mililitrov. Rozmery (dizka
x irka x vyska): 230 milimetrov x 200 milimetrov x 420 milimetrov. Hmotnost:
4,7 kg. Dizka napajacieho kabla: 1 meter.

Rozsah dodavky

Mixér AENO TBI, odmerka, kefka, nadoba na varenie v pare, stru¢ny navod,
zarucny list.

Obmedzenia a upozornenia

Deti a osoby so zdravotnym postihnutim mézu pouzivat Deti a osoby so
zdravotnym postihnutim mézu zariadenie pouzivat len pod dohladom
dospelych a oséb, ktoré maju skusenosti s jeho pouzivanim. Pristroj
uchovavajte mimo dosahu deti. Povrch misky sa pocas prevadzky zahrieva -
nedotykajte sa misky rukami. Pocas prevadzky sa nedotykajte tela zariadenia.
Pristroj sami nerozoberajte ani neopravujte. Zakladha telesa misky s
elektrickymi kontaktmi a hriadel spojky sa nesmie umyvat vodou. Mixér vzdy
umiestrujte len na pevny a stabilny povrch. Dodrziavajte vzdialenost najmenej
15 cm od ovlddacieho zariadenia od inych predmetov. Mixovaci pohar
neukladajte do chladnicky: kondenzat moze sposobit skrat elektrickych
kontaktov. Nedotykajte sa cepele mixéra rukami. VAROVANIE! Minimalna
hladina produktu v mixéri je 750 ml. Neprekracujte maximalnu hladinu pre
horice tekutiny (1200 ml) a studené tekutiny (1500 ml), mohlo by to
sposobit preteéenie. Pocas prevadzky mixéra neotvarajte veko mixovacej
nadoby. Ak pocas prevadzky pocujete prerusované otacanie noza, je to
normalne. Ak zdvihnete misu alebo otvorite veko mixéra pocas jeho chodu,
ochrana sa vypne a motor sa zastavi. Do misy nepridavajte cukor, stonky rastlin
ani strukoviny (fazula, hrach, cicer, Sosovica), pretoze by sa mohol zaseknut n6z

a spotrebic by sa mohol pokazit. Na Eistenie cepele mixéra G pouzite kefku@
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. Pred zapojenim pristroja sa uistite, ze je misa bezpecne umiestnena na
zakladni mixéra a Ze je veko misy zatvorené.

Priprava na pracu

Pred prvym a kazdym dalim pouzitim umyte mixovaciu nadobu @) velké veko
0 a malé veko 0 teplou mydlovou vodou a utrite do sucha. VAROVANIE!
Nikdy nedovolte, aby sa voda dostala na dno zakladne mixéra o Nachadzaju
sa tu elektrické kontakty - voda by ich skratovala a poskodila by jednotku.
Umiestnite misu mixéra 9 natelomixéra G (pozri obrazok d). Konektor misky
O (nusi zapadnut do drazky tela mixéra ©. Konektor hriadela motora & must
zapadnut do konektora hriadela noza na spodnej Casti zakladne mixovacej
nadoby. Gumové komper\zétowe musia zapadnut do priehlbin na zakladni
mixovacej nadoby @.

POZNAMKA. Ak misa nepasuje na telo mixéra, vyberte ju zo zakladne a ruéne
otocte konektorom hriadela motora o pol otacky v oboch smeroch ov tele
mixéra

Ovladanie zariadenia

Viozte potraviny do nédoby mixéra @, potom ju zatvorte velkym vekom @ Na
tento UcCel nasadte velky kryt na misu a otacajte nim v smere hodinovych
rugiciek, kym sa drézky na velkom kryte nezrovnajd s vystupkami na mise &
(pozri obrazok b). Potom vlozte maly uzaver do velkého uzaveru aotocte
nim v smere hodinovych ruci¢iek (pozri obrazok c). Velké a malé veko sa
otvaraju ota¢anim proti smeru hodinovych ruciciek.

POZNAMKA. Ak otvorite velky kryt, zariadenie okamzite prestane fungovat. Ak
potrebujete pridat malé mnozstvo potravin alebo korenia pocas chodu mixéra,
mozZete na tento Ucel otvorit malé veko. Na presné davkovanie korenia a inych

produktov pouzite odmerku W& Recepty na rézne jedla najdete v Uplinej verzii
pokynov na stranke aeno.com/documents.
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Zapojte napajaci kabel jednotky do zasuvky. Jednotka prejde do rezimu
riadenia vykonu. Stlacenim tlacidla "ON/OFF" sa prepnete do pohotovostného
rezimu. Stlacenim tlacidla FUNCTION vyberte jeden z ésmich prevadzkovych
programov mixéra. Potom stlacte tlacidlo Start/Stop (ak nestlacite tlacidlo do
30 sekund, mixér prejde do pohotovostného rezimu). Potom sa spusti vybrany
program. Po skonéeni stlacte tladidlo Start/Stop a odpojte spotrebi¢ od
elektrickej zasuvky.

POZNAMKA. Maximalna doba nepretritej prevadzky je 5 cyklov. V pripade
dlhsieho pouzivania bude motor automaticky zablokovany. Ak chcete
pokracovat v praci, musite zariadenie odpojit od napajania, vybrat misku a
cakat maximalne 10 minat. Po uplynuti tejto doby bude zariadenie opat
pripravené na pouzitie.

Mixér mozete aktivovat aj v rezime odlozeného Startu. Ak to chcete urobit v
pohotovostnom  rezime, musite najprv nastavit pozadovany cas pred
spustenim programu. Ak to chcete urobit, najprv stlacte tlacidlo "PRESET
TIME". Potom pomocou tlacidiel "TIME+" a "TIME-" nastavte cas potrebny pred
spustenim jednotky. Kazdym stlaéenim tlaéidla Zvysit ¢as a Znizit ¢as sa ¢as
pred spustenim mixéra zmeni 010 minut. Potom vyberte pozadovany program
pomocou tlacdidla "Vyber programu" a potom stlacte tlacidlo "Start/Stop". Mixér
sa po uplynuti nastaveného ¢asu sam spusti, spracuje zvoleny program a
potom prejde do pohotovostného rezimu. POZNAMKA. Ak sa pri nastavovani
Casu pred spustenim pristroja pomylite, mézete nastavenie zrusit pomocou
tlacidla "START/STOP".

Rezim manualneho ovladania vam umoziuje nastavit ¢as prevadzky a rychlost
otacania mixovacieho noza. Ak to chcete urobit, stlacte tlacidlo "MANUAL" v
pohotovostnom rezime a potom pomocou tlacidiel "SPEED+" a "SPEED-
nastavte pozadovanu rychlost. Potom pomocou tlacidiel "TIME+" a "TIME-"
nastavte pozadovany cas prevadzky zariadenia v minudtach a sekundach.
Potom stlacte tlacidlo "START/STOP".

Samocistiaci rezim vam poméze odstranit zaseknuté kusky potravin z cepele
mixéra. Po vybrati hotového vyrobku nalejte do mixéra 500 ml teplej vody s
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trochou prostriedku na umyvanie riadu a stlacte tlacidlo CLEANING. N6z
mixéra sa bude otacat, kym budete drzat stlacené tlacidlo. Po dokonceni
Cistenia oplachnite misu mixéra teplou te¢ticou vodou.

Tabulka indikacie reZzimu zariadenia (pozri obrazok e).

Blikajuci Indikator svieti Zobrazenie Sposob

indikator na prevadzky
digitalnom
displeji

"ON/OFF" Monitorovanie

napaéjania

Véetky ukazovatele Pohotovostny
OO:OO rezim

Indikator "ON/OFF", Vyber

jedného "FUNCTION" 01-00 programu

programu:

sojove Cas pripravy

ml\ekf:, vyrobku

ryzova

pasta,

ovsena

kasa,

polievka,

ovocie a

zelenina,

smoothies,
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kasa,
varenie
- "PREDNASTAVENY Oneskoreny
CAS" + 01:00 start
jedenz
ukazovatelov
programu
"MANUAL" . Manualne
0100 ovladanie
"CISTENIE" Prevadzkovy Samodistenie
cas \
sekundach
01:00

Odstrafiovanie moznych porach
Zapach spaleného plastu alebo gumy. Mozné priciny: Motor jednotky je
umiestneny vo vnutri krytu pod odolnymi gumovymi materialmi na znizenie
hluku a vibracii. Pri niekolkych prvych spusteniach sa ¢asti zariadenia zahreji a
zacnu vydavat neprijemny zapach. Neskoér zapach zmizne. Riesenie: Mixér sa
odporuca instalovat v dobre vetranej miestnosti.
Potraviny nie su dobre rozdrvené. Mozné priciny: znizené sietové napatie;
prilis vela alebo prilis malo jedla v miske; prilis malo vody v miske. Riesenie:
zapojte zariadenie do zasuvky s napajacim napatim aspon 220 V, pouzite
regulator napatia; odstrante prebyto¢né jedlo z misky alebo do nej pridajte
vodu.

Tekutina preteéie cez okraj nadoby mixéra. Mozné priciny: prilis vela tekutiny.
Riesenie: Uistite sa, Ze mnozstvo kvapaliny nepresahuje maximalnu Groven
uvedenu v navode.
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Chyby Ela E2. Mozné pri¢iny: Velké veko a/alebo nadoba mixéra su nespravne
umiestnené, pokrivené. Riesenie: Odstrante velké veko a/alebo nadobu mixéra
a znowu ich nasadte

Chyba E3. Mozné priciny: v panvici nie je ziadna tekutina a/alebo jedlo, teplotné
senzory vypnu zariadenie z dévodu prehriatia. Riedenie: Pridajte do misky
tekutinu alebo jedlo.

Mixér sa zahrieva, néz sa neotaéa. Mozné priciny: Skrat elektrického obvodu.
Riesenie: kontaktujte servisné stredisko.

VAROVANIE! Ak ziadne z moznych rieSeni nevyriesi vas problém, obratte sa na
svojho dodavatela alebo servisné stredisko. Pristroj nerozoberajte ani sa ho
nepokusajte opravit sami.
Informacie o recyklaci

Tieto symboly oznacuju, ze pri likvidacii spotrebica, jeho batérif

a akumulatorov a jeho elektrického a elektronického

prislusenstva musite dodrziavat predpisy o odpade z

elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE) a o odpade z

batérii a akumulatorov. Podla predpisov sa toto zariadenie

musi po skonéeni zivotnosti zlikvidovat oddelene.

Pristroj, jeho batérie a akumulatory ani jeho elektrické a
elektronické prislusenstvo nevyhadzujte spolu s netriedenym komunalnym
odpadom, pretoze by to bolo skodlivé pre Zivotné prostredie Ak chcete toto
zariadenie zlikvidovat, musite ho vratit na miesto predaja alebo odovzdat do
miestneho recyklaéného centra.

Spolocnost ASBISc si wyhradzuje pravo upravovat zariadenia a vykonavat zmeny a Gpravy tohto
dokumentu bez predchadzajiceho upozomenia pouzivatelov.

Zarugna doba a Zivotnost je 2 roky od datumu zakipenia vyrobku.

Udaje o vyrobcovi: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, Cyprus,
Vyrobenév Cine.

Aktudlne informacie a podrobné popisy zariadeni, ako aj navody na pripojenie, certifikdty,
informacie o reklamaciach a zarukich si k dispozicii na stishnutie na stranke
aeno.com/documents. Vietky ochranné zndmky a nazvy znaiek si majetkom prislugnych
Vlastnikov.
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EE EnektpuuHu 6neHnep AENO TB1 je HamerbeH 3a MMeBere HaMUpHUUA,
npunpematrse cMyTuWja, Nnpea, nuha u Apyrux npovssona.

Cneundukaumje

HanoH : 220-240 V (AC); dppekseHUmja: 50/60 HZ. CHara: 800,0 W. 3anpeMHuHa
nocyae: 175 n. 3anpemMHuHa MepHe udawe: 80 mn. Oumersuje (O x LWL x B):
230 MM x 200 MM x 420 M. TexkuHa: 4,7 Kr. [ly>knHa kabna 3a Hanajarbe: 1 M.
O6uM ncnopyke

Bnenpep AENO , MepHa Yalla, nocyaa 3a napy, YeTka, KpaTKM KOPUCHUYKMN
BOAMY, FAPAHTHY NIUCT.

OrpaHuuetba U yrozopersa

[eua v ocobe ca MHBaNWAMTETOM MOTY fia KOpHCTe ypelaj camo Mo Haa30poM
O[IPaC/IUX W fby/M Ca UCKYCTBOM y pyKoBay 0BIM ypehajeM. [pxuTe ypehaj BaH
nomaluaja aeue. Tokom paga ypehaja, noBplivHa nocyae ce 3arpesa, Tako Aa
He poampyjte ra pykama. Takohe, He moampyjTe kyhuwTe ypehaja ook je
YK/byYeH W pagu. HemojTe camm pacTaB/baTv unwv nonpasmbatv ypehaj.
MpunukoM unwherba NOCyAe, HEHO AHO Ca eNEeKTPUYHUM KOHTaKTUMa u
OCOBVHOM KBauWna He cMejy ce npatu BofioM. Ctasure GneHaep & ysek camo
Ha TBpAy v CTabunHy noanory. YaarbeHocT of ykrbydeHor ypehaja oo apyrux
objexaTa Mopa 6uTW HajMarbe 15cM. He apwwute nocymy 6neHgepa y
dpUKMAEPY: KOHAEH3aUMja MOXE Y3POKOBATU KPaTKM CMOj Ha eNeKTPUYHIM
KOHTaKTVMa. He floaupyjTe ceumso 6neHnepa pykama.

MAXHA! MUHMManHW HUMBO NpoM3BOAa CTaB/beHWx y 6neHpep je 750 mn.
HeMmojTe npekopa4ymuTn MakcrumanHu HUBo 3a Bpyhe (1200 mn) u xnagHe (1500
MJ1) TEHHOCTW, TO MOXKE BOAWTM MpenunBatby.

He oTBapajTe noknonau, 6neHaepa Aok ypehaj paan. AKO UyjeTe McnpekmaaHu,
3aTuM 6P3K OOHOCHO CMOPM 3BYK poTauuje ceumsa MPUIMKOM MreBerba
HaMWPHWLA, TO je HOpManHo. AKO MOAUrHeTe Yally WK OTBOpUTE Moknonay
6neHnepa Aok ypehaj paau, npopaauhe 3awTta U MoTop he ce 3aycTaBuTu.
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HemojTe nonasatu wehep, cTabrike 6urbaka 1 MaxyHapke (nacysb, rpaluak,
CNaHyTaK, CO4MBO) y Mocyay, jep TO MOXe Aa 3arnaBu ceumBo U owTeTn ypehaj.
3a unwherse owrpyue 6nernepa @ kopucture npunoxeny ety @. Mpe
Hero WTo yKibyuuTe ypeaj, ysepute ce aa je nocyna Ao6po nocTae/meHa Ha
nocTorbe 6neHaepa 1 Aa v je MoKsonall Nocyae 3aTBopeH.

Mpunpema 3a ynotpe6y

Mpe npBe u HakoH cBake cneaehe ynoTtpebe onepute nocyay 6neHnepa°,
BENVMKM NoKnonaLy v Manu noknonau, & Tonnom Bogom ca canyHoM u
no6po ocywwinte (8. cnvky a). MAXKHA! He fonywiTajTe na Boga npoape Ha AHO
nocyne 6neHnepa @. Ty ce Hanase eNEKTPUYHI KOHTaKTI Ha KojiMa 61 Boaa
Y3poKoBana KpaTku cnoj v keap ypehaja.

MocTaeuTe nocyny @ Ha 6neHpep @ (8. cnuky d ) Tako Aa NpUKbyyak nocyae
@ yhe y xneb kyhuwta 6nernepa @ , a koHekTop ocoeuHe MoTopa @ yhe y
MPVK/bYYaK OCOBMHE CeuMBa Ha [Hy OCHOBe nocyde 6neraepa @.
UcToBpeMeHo rymMeHu Komnensatopu @ Tpeba na craHy y 3apese Ha OHy
nocypne 6nexaepa. @.

HAMOMEHA. AKo ce nocyaa He MOHTUpa Ha KyhuwTe 6neHpepa, cCKuHuTe je
Ca OCHOBE 1 PyKOM OKPEHMTE 3a Mofia OKpeTa y BUI0 Kojy CTPaHy MprKbyyak
ocosuHe MoTopa @ y kyhuwTy 6neHpepa @.

Kopuwhete ypehaja

CrasuTe HamypHuLe y 6rieHaep @), 3aTuM ra 3aTBOPUTE BEMKVM MOKNOMNUEM
@. [la 1o ypaauTe, nocTaBuTe BENMKM NOKIOMNALL Y MOCYAY W OKpeHuTe ray
CMepy Kasarbke Ha caTy [IOK Ce »1eGOBM BENMKOr Mok/ionua He ykone y
n36ounHe Ha nocyau. @ (8. cnuky b). 3aTum ybauute y Benuku noknonau @
Manu noknonau, @ U1 oKpeHWTe ra y cMepy Kasasbke Ha caTy (B.CIuKy c).
BesKku 1 Manu MoK/onuyM ce oTBapajy OKpeTarbeM y cMepy CYMpOTHOM of
Ka3asbKe Ha cary.

HAMOMEHA. Ako oTBOpWTE BENWKM Moknonal ypehaj oamax npectaHe aa
pagu. Ako Tpeba [OAaTM Ma/y KOMMUMHY HaMVPHWLE WM 3aduHa [O0K
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6neHpep panw, MoXeTe 3a TO Aa OTBOPWTE Manu noknonau. Kopuctute mMepHy
Yally 3a NpeuUnsHO Meperbe 3aunHa W Apyrux HamupHuua @. Peuente 3a
NpuUnpemMarbe PasHiX jena MoxeTe Hahu y NyHoj BEP3Mj NMPHPYYHKKa Ha Be6
cTpaHuum. aeno.com/documents.

YMeTHUTe yTukay kabna 3a Hanajarbe ypehaja y yTuuHuly. Ypehaj he yhu y
PeXWM KoHTpone Hanajarba. [a ra npeGauute y pPexum MPUMpaBHOCTM,
nputuchuTe ayrme "ON/OFF" (‘Crapt/Cton"). W3abepwte jemaH op ocam
nporpama 6neHgepa NpUTUCKoM Ha ayrme "FUNCTION" ("M36op nporpama").
3aTvM NpUTUCHMTE AyrMe "CTapT/CTon" (@Ko He MPUTMCHETe OBO AyrMe y PoKy
on 30 cek, 6neHpep he npehu y pexkum npunpasHocTK). HakoH Tora he ce
MOKpeHyT! 13abpaHn nporpam. Ha Kpajy paga nputvicHWTe ayrMe
"CTapT/CTon" 1 uckrbyuuTe ypehaj 13 ytnaHuue.

HANOMEHA. MakcumanHo Bpeme HenpeKknaHor paaa je 5 umknyca. Y cnyyajy
nywe ynotpe6e, MoTop he ce ayTomaTckm 6nokvpaTi. a 61cTe HacTaBum ca
pafoM, noTpebHo je WckbyumTn ypehaj M3 Hanajarba, CKUHYTU mocyay u
caveKaTn Hajmarbe 10 MuH. Mo wcTeky oBoOr BpemeHa, ypehaj je noHoso
cnpemaH 3a ynotpe6y.

Takohe MoXeTe f1a KOPUCTUTE BIEHAEP Y PEXUMY OANOKEHOr CTapTa. fla To
ypaauTe, oK je ypehaj y peumMy MpunpaBHOCTY, NPBO MONECHTE XKerbeHo
BpeMe [0 NokpeTakba NMporpama. 3a TO NpBO NPUTUCHWUTe ayrme "PRESET
TIME" ("MopeluaBarse BpeMeHa"). 3aTuM npeko ayrMeta "TIME+" ('MoBeharbe
BpeMeHa") 1 "TIME-" ('CMarberbe BpeMeHa') nogecute erbeHo Bpeme npe
nokpeTtarba ypehaja. Ceaku NpuTicak Ha Oyrman "Moseharbe BpemeHa" u
"CMatberbe BpemMeHa' Merba Bpeme [0 MokpeTarba 6neHaepa 3a 10 MuHyTa.
3aTum m3abepuTe erbeHu nporpam nomohy Ayrmeta "V36op nporpama’ n
oHpaa NpuTUcHeTe ayrme "Crapt/Cton". BneHaep he ce caM NoKpeHyTH HakoH
ofipeheHor BpeMeHCKor nepuofa ca u3abpaHiM nporpamoM, a 3atum he
npehn y pexum npunpasHoct. HAMOMEHA. Ako cTe nogecunu norpeLHo
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Bpeme A0 NokpeTakba ypehaja, MOXeTe Aa MOHULWITUTE nofellaBakbe NoMohy
nayrmerta "Crapt/ Cron".

PeXiM pydHeor yrnpas/barba BaMm omoryhaea Aa caMocTanHo nogecute
Tpajatbe paga W 6p3vHy poTauuje ceduBa 6GneHpepa. Ja To ypaaute,
nputucHute ayrmMe  "MANUAL"  ('PydHo  ynpaBrbarbe') y  pexumy
NPUNPaBHOCTH, @ 3aTUM KopucTuTe ayrMag "SPEED+" ('Mosehaj 6p3unHy") n
"SPEED-" ("Cmarbu 6p3nHy”) fia ce nofgecu xerbeHa 6p3mHa. 3aTum Kopuctute
nyrman "Mosehaj BpeMe" 1 "CMarbi BpeMe" oa rnogecute noTpebHo Bpeme
pafa ypeRajay MUHYTUMa 1 cekyHaama. MputucHute ayrme "Crapt/Cron'.
PexiM camoumwhersa MoMawe Oa ce ceuuso 6GneHgepa OuMCTM of
3araB/beHVX KOMaaa HaMMpHUUA. [la TO ypauTe, HaKoH YKNarbarba roToBOr
npov3soaa, AoAajTe 500 M1 ToM/e Bofe Ca MasioM KOMMUMHOM AeTeplieHTa 3a
npatbe cynosa y 6neHpgep v nputucHuTe ayrme "CLEANING" ("Yuwherse").
CeuvBo 6GneHaepa okpehe ce cBe AOK APXMUTE MPUTUCHYTO AyrMe. HakoH
unwhersa, ucnepuTe nocyay GneHaepa Tonnom Tekyhom Bogom.

Ta6ena ji ypehaja (8. cnviky e):
WHonkaTtop WHonkaTop Mpwuka3s Ha PagHn
Tpenepu ceeTm AVruTanHo pexmm

™M gucnnejy
"ON/OFF" - KonTpona
("YKIbYHU/MCKIB Hanajarba
yam)
- CBW MHaMKaTopK . Pexxum
00:00 | npunpaseo
ctn
JenaH of "ON/OFF" U360p
nHAVKaTopa ("YKIbYYU/MCK 01.00 nporpama
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nporpama: cojuHo Tby4n"),
MneKo, "FUNCTION" Bpeme
nMpUHYaHa nacTa, ("OYHKUWMIA") npunpemMm
OBCeHa Kawa, aajena
cyna, Bohe n
nosphe, cMyTH,
MrieBetbe, KyBarbe
- "PRESET TIME" + OpnoxeHu
("MOAELLABAH 01-00 cTapT
E BPEMEHA")+
jenaH on
MHAMKaTOPa
nporpama
- "MANUAL" Py4Ho
("PYYHO 01-00 ynpasmats
YMPABJIbAHSE") e
"CLEANING" Camounwh
("YNLITREHE") 01:00 erbe
Bpeme
pana y
cekyHaama
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Pewasatbe npo6nema

Mupuc cnarbeHe niacTMke mnm ryme. Moryhu ypoum: Motop ypeRaja ce
Hanasw yHyTap KyhuLTa UCNoh U3APXKIBUBUX, OTMOPHUX Ha Xabarbe ryMeHux
MaTepujana kako 6u ce cmarbuna Gyka U BuGpauuje. MPBUX HEKONUKO
nokpeTatba, Aenosum ypehaja he ce 3arpejat 1 eM1TOBaTW HENpUjaTaH MUPKC
Mupuc HecTaje HakoH WTO je ypehaj KopuwheH Hekonnko nyTa. Pellerse:
Mpenopyuyje ce nocTaembatbe 6neHaepa y 4o6po nydTrpaHoM NpocTopy.
HaMupHMue HUCY RO6PO ycuTebeHe. Moryhu y3poumu: HUCKWM HaroH
Hanajakba y MpeXut; MpesuLle U NPeMano HaMYPHULA Y Mocyar; Npemarno
Bofle y yaww. Pelwerbe: criojute ypeRaj Ha Mpexy ca HaroHOM Off HajMarbe
220V, KopuUCTUTe CTabunm3aTop HamoHa; YKIOHUTE BULAK HamupHuua 13
rocyfie WM [ofajTe y Hy BOMy.

TeuyHOCT ce Npenuea Npeko uBuue nocyae 6neHaepa. Moryhu yspouw:
MpeBULIE TEYHOCTU. Pellerbe: yBEPUTE Ce 13 KOMMUMHA TEUHOCTU He Mpenasm
MaKCKMasHM HUBO HaBefleH y ynyTcTBUMa.

rpewke E1un E2. Moryhu yapouu: Benvkv noknonau u/vnu nocyaa 6neHaepa
HICY MPaBUMHO MOCTAaB/bEHM, HICY MOPABHaTU. Peluerse: CKUHWATE BENMKM
rnoknonau u/vam nocyay 6neHaepa 1 MoHOBO WX MocTasuTe.

rpewka E3. Moryhu y3poun: y NOCyaM HeMa TeUHOCTU W/Wnn HaMUPHMLA,
ceH30pu TeMnepaType UcKibydyjy ypehaj 36or nperpesatba. Pelwerse: Joaajte
TEUHOCT UMW HAMUPHMLE Y MOCYaY.

BneHpep ce 3arpeBsa, ceumBo ce He okpehe. Moryhu y3poum: KpaTku cnoj
€NEKTPUUYHOT KOfa. Pellerbe: KOHTaKTUPAjTe CEPBUCHM LEHTap.

MAXHA! AKO HUWTa Of HaBefdeHOor HWje nMomorno da ce npobnem peun,
KOHTaKTMpajTe cBOr A06aB/bada WM CEPBUCHM LieHTap. HeMojTe pacTasrbati
ypehaj Unu nokylasaTii Aa ra camu nonpaeure.
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UHdopMauumje o opnarary
Osaj cumbon 3Haum Oa Kapa oanaxeTe ypehaj, rberose
6aTtepuje U akyMynaTtope, Kao W HEeroBy enekTpudHy u
eNeKTpOHCKy [O0faTHY OfpeMy, MopaTe f[a nowTyjete
nponyce o ynpasbarby OTNaAoM eNeKTPUYHE W eNEKTPOHCKe
onpeme (WEEE) u otnagom 6aTepuja W akymynatopa.
Mponucy 3axTeBajy Aa ce 0Ba ONpeMa CeneKTUBHO OANaxe Ha
Kpajy HeHor ynoTpe6Hor Beka.

Ypehaj, rerose 6aTepuje W aKyMmynaTtopu, Kao W HHEroB eNeKTPUYHM U

€NeKTPOHCKN MPUGOP He CMejy Ce OafaraTv 3ajedHO Ca HepasBpCTaHWUM

KOMYHa/IHM OTMafioM jep he TO HaHeTU LITETY XXUBOTHO] CPEANHI.

3a ypeaHo oanararbe oBe onpeme, Tpe6are je BpaTUTh y NPoaajHo MecTo unu

MPeAaT JIOKaNHOM LEHTPY 3a PELIMKNAXY.

3a aeTarbe 06paTUTE Ce IOKaNHOj Cyx6u 3a oanararse KyhHor oTnasa.

ASBISC 3anp¥aga Npaso Aa MOAMPHKY]e yperaj 1 BpLUM U3MEHe 1 AOMYHE OBOT AOKyMeHTa 6e3
NpeTXoAHOr 06aBellTeHa KOPUCH UK.

Mopauv o npoussohauy: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol,
Cyprus (Kunap). Mpou3seneHoy Kunu,

AKypHe HGOpMALV]e 1 feTamaH omne ypehaja, Kao 1 yryTCTea 3a noBeaviBatbe, cepTduka,
VHGOPMaLIVe O APYLITBIMA KoM NPUMA]Y PeKNaMaLLVe 32 KBANWTET 1 rapaHLje, AOCTyMH Cy 3a
np Ha NWHKY CBW HaBefeHU 3aLTUTHW 3HAKOBU W HUXOBU
Ha3MBY Cy CBOJMHA HVXOBYIX BIACHMKE,
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[0[3 EnekTpuutmii 6neraep AENO TB1 npuaHadeHui Ans NoApIGHeHHS ixi,
MNPUroTyBaHHsA cMy3i, Niope, HanoiB Ta iHLLIMX NPOAYKTIB.

TexHiYHi XapaKTepucTuKn

Hanpyra skusnexHs: 220-240V (AC); yacTtoTa: 50/60 . NoTys>KHiCTb: 800,0 BT.
EMHICTb YaLwi: 1,75 n. EMHICTb MipHOI cknaHku: 80 MN. Po3Mipu (JoBXMHa *
WupuHa x Bucota): 230 MM x 200 MM x 420 MM. Bara: 4,7 Kr. [loBXvHa WHypa
MKUBNEHHRA: T M.

KOMMneKT nocrasku

BneHpep AENO TB1, MipHWIA CTakaH, WiTKa, KOHTeMHEep AN NPUroTyBaHHs Ha
napy, iHCTPYKLS, rapaHTIfHWiA TanoH.

O6MeXXeHHs | nonepepKeHHs

it i 0coBM 3 OBMEXEHUMU MOXIIMBOCTIMU MOMYTb BUKOPWCTOBYBATU
NPUCTPIN  TifbKM Mi HarfsAoM AOPOCAMX Niofel, ski MaioTh [AOCBiA
BUKOPUCTaHHA nNpunagy. 36epiraite NPUCTPi B HeQOCTyNHOMY AN AiTen
Micui. B npoueci po6oTu NpUCTpoio NOBEpXHNA MOro yYalli HarpiBacTbes - He
yinaiTe Yawy pykamu. He TopkanTecsi A0 KOpMycCy MPWUCTPO Mig Yac horo
po6oTu. He po36upaiiTe i He PEeMOHTYMTe NPUCTPIi camocTinHo. MiacTaBky
KOPMycy Yalli 3 eNeKTPUUHMMI KOHTAKTaMu | BafoM 34erfieHHs He MOXHa
MUTW Bopolo. BcTaHoBmionTe 6neHaep 3aBXau TibKW Ha TBEpAy | CTiMKy
noeepxHio. BiAcTaHb Bia NpucTpoto Nig Yac po6oTy A0 iHWKWX NpeameTie Mae
6yT He MeHwe 15 caHTMMeTpiB. He 36epiraitte dawy 6neHpepa B
XONOAUNBHUKY: KOHAEHCAT MOXe 3aMKHYTWM eNeKTPWUYHi KOHTakTW. He
TOpKalTecs pykamu Ao nesa 6GneHpgepa. YBATA! MiHiManbHui piBeHb
npoaykTie B 6neHaepi - 750 M. He nepeBuLLyiTe MaKCUManbHUIA piBeHb
Aana rapsuux piavH (1200 mn) i xonoaHux piavH (1500 Mn), ue Moxe
npu3BecTu fo nepenusy. He BinkpuBaite KpUWKy Yawi 6neHaepa nig vac
oro po6oTu. AKLLO Nif Yac po6oTK BU UyeTe NepepUBYacTMiA 3BYK 06epTaHHS
nes3a, e HopMarbHO. AKLLO MiAHATY Yally a6o BIKPUTH KPULWKY GreHaepa niga
Yac oro po6oTK, CNPaLIOE 3aXIUCT, | ABUMYH 3yNHUTLCS. He AoaaBaiiTe Lykop,
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cTebna pocsinH | 60608 (KBACONKO, FOPOX, HYT, COYEBMLIO) B Yally, 60 Le MoxXe
3aKNMHUTK N1e30 | NPUBECTU [0 MOMOMKU MPUCTPOIO. [N OUMLLEHHS Ne3a
6neHnepa BUKOPUCTOBYIATE  LLIITKY . Tepef BKIOYEHHAM  BUSIKM
MPUCTPOIO B PO3ETKY MEePEeKOHaNTecs, WO Yalla HafdiiHO BCTaHoBMEHa Ha
niacTasky 6neHaepa, a KPULLKa Yalli 3aKpuTa.
NiproToeka Ao po6otn
Mepen NepLIMM Ta KOXHUM HACTYMHUM BUKOPUCTaHHAM BUMUIATE Yally
6nernepa @, senuky kpuwky & i many kprwky @ Tennolo MunbHolo Bonolo
i BUTPITb Hacyxo. YBATA! Hi B akoMy pasi He AonycKkanTe nonafaaHHsa BOAU Ha
AHO niacTaBM Yauwui 6neHnepa° TaM po3TawoBaHi eNeKTPUYHI KOHTaKTH -
BOAA BUKNNYE 3aMUKaHHS KOHTAKTIB i MONOMKY NPUCTPOIO.
BcTaHoBiTb yalwy 6neHaepa ° Ha Kopnyc 6neHaepa 0 (ave. manioHok d).
3'eqHyBay vawi 9 MOBUHEH YBINTU B Nas Kopnycy 6rneHaepa @ Po3s'em Bana
AsuryHa 0 MOBMHEH YBITM B PO3'eM Bana nesa G Ha AHi NiacTaBku Yalwui
6neHpepa. Nymosi KOMHeHCaTOpMe MOBWHHI YBIMTU B BUIMKM NiacTaBu Yatli
6neHaepa.
MPUMITKA. FKLLO Yalua He BCTAaHOBIIIOETbCS Ha KOPMYC 6reHaepa, 3HiMiTb ii 3
niacTaBy i NepeiaiTe pyKo Ha niso6epTta B Gyab-aKy CTOPOHY PO3'eM Bana
AsuryHa B kopnyci 6neHaepa W,

usoro
MoMicTiTb NpoaykTh B 4Yawy 6GneHaepa o , MOTIM 3aKpwuitTe i Benukoio
kpuwkoio &, [N LbOro BCTaHOBITL Ha Yally BENMKy KPULLKY | MOBEPHITH ii 3a
FOAVHHWMKOBOIO CTPINKOK A0 36iry Masie BeUKMIA KPUWKK 3 BUCTYNaMu Ha
CENT (amns. mantoHok b). MoTim BcTasTe B Ginbly kKpulwky @ Many kpurwky
© i nosepHiTs if 38 rOAUHHIKOBOI CTPIAKOID (AMB. MaIOHOK ¢). Benvika i Mana
KPULLKM Bi[IKPUBAIOTHCS, SKLLO MOBEPHYTY iX MPOTH FOAUHHMKOBOI CTRINKM.
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MPUMITKA. MpucTpiit oapasy » MPWUMUHWUTL POGOTY, SIKWLO BW BiAKPUETE
BEMVKY KPULLIKY. AKLLO BaM HEOBXIAHO A0AaTN HeBeNMKY KiNbKiCTb NPOAYKTIB
abo cneuir nig Yac po6oTn GneHaepa, BM MoXeTe BilKpVMBaTV ANS LbOro Many
KPULWKY. [N TO4HOro A03yBaHHS Cheuin Ta iHWWX NPOoAyKTiB KOpUCTyUTecs
MipHUM CTakaHOM @ PeuenTt ANa NPUrotTyBaHHSA Pi3HWUX CTPaB BU MOXeTe
3HalTV B NOBHIl Bepcil iHCTPYKUi Ha cairTi aeno.com/documents.

YBIMKHITb LIHYP KMBJIEHHS MPUCTPOIO B PO3eTKy. MPUCTpIl Neperiie B Pexum
KOHTPOMIO XWBNEHHS. [Na nepexody B PEeXWM OYiKyBaHHSI HATUCHITb Ha
kHorKy «ON / OFF» (Crapt / CTon). Bu6epiTb ofHy 3 BOCbMU NporpaM po6oTu
6neHpaepa, HaTUcKalouM Ha KHomky «FUNCTION» (Bubip nporpamu). MoTim
HaTWUCHITb Ha KHOMKy «CTapT / CTOm» (AKWO BW He HaTUCHeTe Ha KHOMKY
npotaroM 30 cekyHa, 6reHaep nepeae B pexwiM odikyeaHHs). Micna uboro
3anycTutbes obpaHa nporpama. licna 3akiH4eHHA PoBOTK HaTUCHITL Ha
KHOMKy «CTapT / CTon» | BUMKHITb NMpunaa 3 po3eTku.

MNPUMITKA. MakcumanbHuin yac 6e3nepepeHoi pobotu - 5 umknie. Y pasi
6inbLL TPVUBANOro BUKOPUCTaHHS ABUTYH Byae aBTOMATUYHO 3a6/10KOBaHMIA.
LWo6 BiAHOBWUTM pPoBGOTY, MOTPIBHO BIAKNOUUTK MNPUCTPIN B4 Mxepena
JKMBNEHHA, AicTaTu Yally i novekatn He 6inblie 10 XBUNKH. Yepes el vac
MPUCTPI 3HOBY Byae roToBWIA 10 BUKOPUCTaHHS.

By MO)eTe TakoX BKIIOUUTU BreHaep B pexwuMi BiKnaaeHoro 3anycky. Ana
LIbOr0 B PEXUMI O4iKyBaHHA HeOBXiAHO CnoYaTKy BCTAHOBUTW NOTPIGHMIM Yac
00 3anycky nporpamu. [N Uboro crnovaTky HaTMCHITb Ha KHomnky «PRESET
TIME» (YcTaHoBKa Yacy). MoTiM kHonkamu «TIME +» (36inblieHHs Yacy) i «TIME-
» (3MeHLLUeHHs Yacy) BCTaHOBITb HEOBXIQHMIA 40 3aMyCKy NPUCTPOIO Yac. KoxHe
HaTUCKaHHA Ha KHOMKY «36inblUeHHS Yacy» | «3MeHLIEHHS Yacy» 3MIHIOE Yac
[o 3anycky 6neHgepa Ha 10 xBunmH. MoTiM Tpeba BMBpatM HeobXxinHy
fporpamy KHOMKoK «BrGip Nporpamuy i Nicns LbOro HaTUCHYTU Ha KHOMKY
«Ctapt / CTon». BneHaep 3anyCTUTbCA caM Yepes BCTaHOBMeHUIN MPOMIXKOK
yacy, Bignpawoe obpaHy NporpamMy, a NoTiM Neperae B PEXUM O4iKyBaHHs.

148 aeno.com/documents

T |V| b v https:/tm.by

— i S TORE NHTepHeT-marasuH



MPUMITKA. GKLLO BXN NOMUNNAKCS, BCTAHOBIIOIOYM Yac 0 3anyCcKy NPUCTPOLo,
cKacyBaTW yCTaHOBKY MOXHa KHomnkoto «CTAPT / CTOMM».

PeXUM  py4yHOro ynpasniHHA [O03BONSE BaM CaMOCTIMHO BCTaHOBUTU
TpMBanicTb PoBOTM i WBMAKICTL O6epTaHHs nesa GneHpepa. s Uboro B
PEeXMMI OuUiKyBaHHA HaTUCHITb Ha KHoMKy «MANUAL» (Py4yHa HacTpoiika), a
MOTiM KHOMKaMW «SPEED +» (36inblueHHs WBMAKOCTI) | «<SPEED-» (3MeHLIEeHHs
WBWAKOCTI) BCTAHOBITb HEOBXiOHY WBWUAKICTb. MMOTIM KHoMKamMu «TIME +» i
«TIME-» BCTAHOBITb HEOBXiIAHWI Yac POBOTU MPUCTPOIO B XBUMWHAX | CEKYHAAX.
Micnga UpOro HaTUCHITL Ha KHoMKy «CTAPT / CTOM».

P& M CamMoouMLLEHHS IOMOMarae O4YMCTATU N1e30 6eHnepa Bin 3acTparnx
wiMaTKiB NpoayKTiB. [ns Lpboro, NicNsa BUNy4YeHHs roToBOro NpoayKTy, AoNninTe
B 6neHaep 500 M/ Tennoi BOAM 3 HEBEMKOIO KiNbKICTIO 3acoBy AN MUTTA
nocyay i HaTUCHITb Ha KHomMKy «CLEANING» (OuuuieHHs). lleso 6neHaepa Gyne
obepTaTvca A0 TUX Nip, NOKW BU YTPUMYyETe KHOMKY HaTUCHyTolo. Micns
3aKiHYEHHS! OYMLLIEHHS MPOMMUITE Yally 61eHAEepa TEMIOoK MNPOTOYHOKO BOAOK.

Tabnunus iHAVKaLiT PEXXMMIB NPUCTPOIO (AVB. MaIOHOK €).

6numMae ropuTb Bino6paxkeHHs Pexxum

iHAnkaTop iHAnkaTop Ha undposomy po6oTun
Tabno

«ON / OFF» - . KOHTPONb
TTeTT YKUBNEHHS

- BCi Pexum

iHavkaTopu 00:00 ouikyBaHHS
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OavH 3 «ON / OFF», BUGIp
iHanKaTopiB «+uncron | 01:00 nporpamu
nporpamu: coese »
MOIoKo, prcoBa Yac
nacra, BiBcaHa ApUroTyBaHHs
Kawa, cyr, npoaykTy
bpyKTH i 0BOUI,
cMysi,
PO3MeioBaHHS,
KUM'ATIHHA
- «PRESET BigKNageHuit
TIME» + 01:00 3anyck
OfinH 3
iHavKaTopiB
nporpamu
«MANUAL» . PydHe
01:00 KepyBaHHS
«CLEANING» Yac pobotn B caMoo4uLLIeH
cekyHaax Hsi
01:00
Yey

3anax ropinoro NNacTUKy aéo ryMu. Moxxnunei NpUUMHUL ABUNYH NPUCTPOK
3HaxoAMTbCs BCepefuHi Kopnycy nif MiLHWMMK MaTepianamu 3 rymu ansa
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3MeHLWeHHn WyMmy i Bibpauii. MepLwi Kinbka 3anyckis AeTani npuctpoto ByayTb
HarpiBaTucs i BUoaBaTW HeNMpUEMHMWIA 3anax. Hapani 3anax 3HWKHe. PilleHHs:
PEKOMEHOYETbCH  BCTAHOBUTM  6Gnengep B  gobpe  MpoBiTpOBaHOMY
NPUMILLEHHI.

MpPoAyKTU NoraHo MOAPIGHICITLCS. MOXIMBI MPUUNHM: 3HKEHa Hanpyra
KMBNEHHA B Mepei; 3aHaaTo Garato abo 3aHaaTo Mano NPOAYKTIB B yalli;
3aHaiTo Masio BOAM B Yalli. PilleHHs: BK/IOYiTb BUIKY NPUCTPOIO B PO3ETKY 3
Hanpyro >KMBMNEHHA He MeHwe 220 B, BuUKopucToByiWTe cTabinizatop
Hanpyrv; BUOaniTe 3 Yawi 3aMsi NpoayKT1 abo AoaanTe B Hei BOAM.

PiguHa nepenuBaeTbca Yepes Kpal yawi 6neHaepa. MoxMBI NPUYMHUK
3aHaaTo 6arato pianHU. PileHHN: CTeXTe 3a TUM, Wo6 KiNbKiCTb PiaUHA He
NepeByILLYBana MakcUManbHUA piBeHb, 3a3HaueHNIA B IHCTPYKLL.

Momunkwm E1i E2. MOX/IMBI MpUUmMHM: BEIMKa KpuLLKa i (a6o) yawa 6neHaepa
BCTAHOB/EHi HEMPaBW/IbHO, 3 MepeKocamu. PileHHs: BUTATHITL BeMKy
KpuLKy i (a6o) yally 6neHaepa i NOBTOPHO BCTaBTe ix L pas.

Momunka E3. Mo/MBI NpUUMHK: B Yalli Hemae piauHu i / a6o npoaykTie,
AaTyYVKKM TemnepaTypu BiAKIOYaOTb MPUCTPIN Yepes neperpis. PilleHHs:
AopainTe B Yyaly pianHy abo NpoayKTu.

BneHpep HarpiBa€Tbes, Ne30 He 06ePTaETLCR. MOXIMBI MPUUMHIAL KOPOTKE
3aMUKaHHS eNeKTPUYHOI CXeMU. PilleHHS: 3BEPHITLCS B CEPBICHUI LEHTP.
YBATA! KO OAeH 3 MOXIMBUX LUNSAXIB YCYHEHHS He [OMNOMIr BUPIWINTH
Bally Npo6neMy, 3BepPHITbCs A0 NocTa4anbHVKa abo B CepPBICHWIM LEHTP. Byab
nacka, He pos6upaiiTe NPUCTPI i He HamaraiTeca BiLPEMOHTYBaTU Oro
camocTiHo.
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npo ytunizauiio
LLi cuMBONM O3HaualoTb, Lo MpW yTuUnisaLii NpucTpoto, oro
BGatapert i aKyMynaTopiB, a TaKOX MOro enekTpuyHuX i
eNeKTPOHHUX akcecyapis, HeobxioHo cninysaTh OuMpeKTusi
LWOAO  BIANPaLbOBaHOMO  €NeKTPUYHOIO 1 eNeKTPOHHOro
obnagHaHHa (WEEE) i [Oupektnsi npo 6atapeiku Ta
aKyMynaTopy Ta Biaxoau Bif 6aTapeiiok Ta akymynsTopis, Wo
MiCTATb Hebe3neuHi peqoBMHM. 3rinHO 3 AMPeKTMBaMU, AaHe
o6naaHaHHA Nicna 3akiHYeHHs TePMiHY CyX6u Nianarae okpemin yTunizauii.
He ponyckaeTbesi yTunizaLiio MpucTpoto, 1Moro Gatapei Ta akyMynsTopu, a
TaKOX MOro eneKTPUYHI i eNeKTPOHHI akcecyapn pasoM 3 HecopToBaHWMM
MIiCbKMMW  BIAXOAAMM, OCKINbKM Ue 3aBAaCTb LWKOAWM HABKOMMWIHLOMY
cepefoBuLLy.
Ons ytunisauii AaHOrO yCTaTKyBaHHS, MOro HeoBXiOHO MOBEPHYTU B MyHKT
npogaxy abo 30aTh B MicLLeBUI NYHKT NepepobKu.
ONa oTprMaHHA AeTanbHoi iHpopMaUii cig 3BepHyTUCH B MicueBy Cryx6y
nikeinauii no6yToBMx BiaXoais.

Komnanis ASBISC 3amiuwiae 3a Co60i0 Npaso MoAdikyBaTH MPACTPINA Ta BHOCTY MPaBKM Ta 3MiHi
A0 LBOT0 0Ky MEHTa 623 MOMEPeHLOrO NOBIAOMICHHS KOPHCTYBauiB.

[apaHTIiiHWi TePMiH | TepMiH Cry 64 - 2 POk 3 AATH NPUAGAHHS BUPOGY.

BinomocTi npo epoGHmka: ASBISC Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol,
Cyprus. (Kinp). 3po6nero & Kurai

AOMOCTI | AOKNaZHWA OMUC MPUCTPOIO, @ TAKOK IHCTPYKLIA MO MIAKNIOUEHHIO,
CePTMPIKATH, BIOMOCTI MPO KOMMaH, FIki MPUIMBIOTS MPETeH3ii LWORO SIKOCTI Ta rapaHTii, A0CTYMHi
[NA cKadyBaHHA 3a NocunaHHaM aeno.com/documents. Bci 3a3HaueHi TOProgesnsHi Mapku i ix
Ha3B € BNACHICTIO iX BIANOBIAHMX BNACHNKIB.
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[ AENO TB1 elektrli blender taomni maydalagsh uchun, smuzi, pyure va
ichimlik tayyorlash uchun mo'ljallangan.

Texnik xususiyatlari
Quwvat kuchlanishi: 220-240V (AC), chastotasi: 50/60 Gerts. Quvvati: 800,0 Vatt.
Kosaning sig'imi: 1,75 litr. O'lchovli stakanning sig'imi: 80 mililitr. Kattaligi
(uzunligi x kengligi x balandligi): 230 millimetr x 200 millimetr x 420 millimetr.
Og'irligi: 4,7 kilogramm. Quvvat shnurining uzunligi:1 metr.
Yetkazib berilgan mahsulot to'plamining tarkibi:
AENO TB1 blenderi, o'Ichovli stakan, cho'tka, bug ' idishi, foydalanish uchun
tezkor go'llanma, kafolat taloni.
Cheklovlar va ogohlantirishlar
Bolalar va imkoniyati cheklangan shaxslar ushbu qurilmadan fagat kattalar va
qurilmadan foydalanishda tajribasi bor shaxslar nazorati ostida foydalanishlari
mumkin. Qurilmani bolalarning go'li yetmaydigan joyda saglang. Qurilmaning
ishlash vagtida kosaning korpusi (tanasi) qiziydi. Uni qo'llaringiz bilan
ushlamang. Qurilma ishlayotgan paytida uning korpusiga (tanasiga) qo'l
tegizmang. Qurilmani gismlarga ajratmang yoki oZzingiz ta'mirlashga
urinmang. Kosaning asosi elektrli kontaktlar bilan va ulashish valini suv bilan
yuvish mumkin emas. Blenderni doimo dattiq va mustahkam yuzaga qo'ying.
Ishlayotgan qurilmaning va boshga buyumlarning o'rtasidagi masofa 15
santimetrdan kam bo'Imasligi  kerak. Blender kosasini muslatgichda
saglamang: kondensatsiya elektrli kontaktlarning tutashiga olib kelishi
mumkin. Blenderning tig'iga (lezviye) qo'l tegizmang. DIQQAT! Blenderdagi
inimal miqdori - 750 ml. Issiq suyugliklar uchun (1200 ml)
va sovuq suyugqliklar uchun (1500 ml) maksimal migdordan oshirmang.
Agar oshib ketsa toshib ketishiga olib kelishi mumkin. Blender ishlayotgan
paytda blender kosasining gopgog'ini ochmang. Blender ishlayotgan paytda
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uzuk-uzuk tovushlar eshitilsa, bu normal holat. Agar blender kosasini yoki
qopgog'ini uning ishlayotgan paytida ochsangiz, himoya ishlab ketadi va
dvigatel to'xtaydi. Kosaga shakar, o'simliklarning jarohatlari va dukkali
o'simliklarni (loviya, no'xat, nut, yasmiqg) solmang, chunki bu tig'ning
(lezviyening) tishlashib golishiga va qurilmaning buzilishiga olib keladi. Blender
tigini (lezviyesini) @ tozalash uchun chotkadan @ foydalaning. Qurilmaning
vilkasini rozetkaga ulashdan oldin kosa blenderning asosiga mustahkam
o'ratilganiga va kosaning gopdog'i yopilganiga ishonch hosil giling.

Ishga tushirishga tayyorgarlik ko'rish.

Blenderni birinchi marta va keyingi ishlatishda blender kosasini a katta
gopgogni ava kichkina qopqoqmo ilig sovun suvda yuving va qurugq qilib
arting. DIQQAT! Blender kosasi asosining tubiga 0 suv tushishiga yo'l
go'ymang. U yerda elektrli kontaktlar joylashgan, suv kontaktlarning
tutashishiga va qurilmaning buzilishiga olib keladi.

Blender kosasini ® blender korpusiga (tanasiga) @ otmating (d rasmga
garang). Kosa ulagich 9 blender korpusining tirgishiga @ kirishi kerak.
Dvigatel valining ulagichi @ blender kosasi asosidagi tig' (lezviye) valining
ulagichiga kirishi kerak. Rezinali kompensatorlaro blender kosasi asosining
ao'yilganjoylga kirishi kerak.

ESLATMA. Agar kosa blender korpusiga (asosiga) o'rnalashmasa, uni asosdan
yechib oling va qolingiz bilan blender korpusidagi & dvigatel valinining
ulagichini & yarim burulishga har ikki tomonga aylantiring.

Qurilmani ishlatish

Mahsulotlarni blender kosasiga @ soling, keyin esa uni katta qopgoq @ bilan
yoping. Buning uchun katta gopgogni kosaga joylashtiring va kosaning turtib
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chiggan joyiga o katta gopgogning tirgishlari mos tushmagunicha katta
qopgogni burang. (b rasmga garang). Keyin katta gopgoq |chiga° Kichik
gopgogni go'ying va uni soat strelkasi yo'nalishi bo'yicha burang (e rasmga
garang. Katta va kichik gopgoglarni ochis uchun ularni soat strelkasi
yo'nalishiga garama-qarshi burang.

ESLATMA. Katta gopgogni ochsangiz, qurilma darhol ishlamay goladi. Blender
ishlayotgan paytda uning ichiga oz migdorda mahsulot yoki ziravorlarni
go'shish kerak bo'lsa, buning uchun kichik gopgogni ochishingiz mumkin.
Ziravorlar va boshga mahsulotlar miqgdorini dozalash uchun o'lchovli
stakandan @ foydalaning. aeno.com/documents saytida qo'llanmaning to'liq
versiyasida turli xil taomlarni tayyorlash usulini (reseptini) topishingiz mumkin.
Qurilmaning quwvat shnurining vilkasini rozetkaga ulang. Qurilma guvvatni
nazorat qilish rejimiga o'tadi. Kutish rejimiga o'tish uchun «ON/OFF» (Ishga
tushirish/To'xtatish) tugmasini bosing. «FUNCTION» (Dasturni tanlash)
tugmasini bosib blenderning sakkizta ishlash dasturini tanlang. Keyin "Ishga
tushirish/To'xtatish" tugmasini bosing (agar siz tugmani 30 sekund davomida
bosmasangiz, blender kutish rejimiga o'tadi). Keyin tanlangan dastur ishga
tushadi. Ishlatishni tugatgandan so'ng "Ishga tushirish/To'xtatish" tugmasini
bosing va qurilmani rozetkadan o'chiring.

ESLATMA. Maksimal uzluksiz ishlash muddati - 5 tsikl. Agar uzogroq ishlatilsa,
dvigatel avtomatik ravishda bloklanadi. Ishni davom ettirish uchun siz
qurilmani elektr tarmog'idan uzishingiz, idishni olib tashlashingiz va 10
dagigadan ko'prog kutishingiz kerak. Bu vaqtdan so'ng, qurilma qayta ishga
tayyor bo'ladi.

Shuningdek, siz kechiktiriigan ishga tushirish rejimini yogib go'yishingiz
mumkin. Buning uchun kutish rejimida, avval dasturni ishga tushirishdan oldin
kerakli vaqtni belgilashingiz kerak. Buning uchun awal <PRESET TIME» (Vaqtni
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belgilash) tugmasini bosing. Keyin «TIME+» (Vagtni ko'paytirish) n «TIME-»
(Vagtni kamaytirish) tugmalaridan foydalanib, qurilmani ishga tushirishdan
oldin kerakli vagtni o'rnating. "Vaqtni ko'paytirish" va "Vaqtni kamaytirish"
tugmasini har bosishda blenderning ishga tushish vaqtini 10 dagiqaga
o'zgartiradi. Keyin "Dasturni tanlash" tugmasi bilan kerakli dasturni
tanlashingiz kerak va undan keyin "Ishga tushirish / To'xtatish" tugmasini
bosing. Blender belgilangan vagtdan so'ng o'zi ishlashni boshlaydi, tanlangan
dasturni ishga tushiradi va keyin kutish rejimiga o'tadi. ESLATMA. Agar siz
qurilmani ishga tushirishdan oldin vagtni belgilashda xatolikka yo'l go'ysangiz,
"START / STOP" (Ishga tushirish/To'xtatish) tugmasi bilan sozlamani bekor
qilishingiz mumkin.

Qo'lda boshgarish rejimi blender tig'isining ishlash davomiyligini va aylanish
tezligini mustaqil ravishda belgilashga imkon beradi. Buning uchun kutish
rejimida "MANUAL" (Qo'lda sozlash) tugmasini bosing, keyin esa "SPEED+"
(Tezlikni ko'paytirish) tugmalari bilan kerakli tezlikni o'rnating. Keyin «TIME+» va
«TIME-» tugmalari bilan qurilmaning kerakli ishlash vagtini dagiqalar va
soniyalarda o'rnating. Undan keyin START / STOP" (Ishga tushirish/To'xtatish)
tugmasini bosing.

O'z-o'zini tozalash rejimi blenderning tig'iga tigilib golgan mahsulotlarning
bo'laklaridan tozalaydi. Buning uchun tayyor mahsulotni olgandan keyin,
blenderga yuvish vositasi go'shilgan 500 ml ilig suv quying va so'ngra
«CLEANING» (Tozalash) tugmasini bosing. Tugmani bosib tursangiz blender
tig'isi aylanib turadi. Tozalashni tugatgandan so'ng, blender kosasini iliq ogar
suvda yuving.
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Qurilma rejimlarini ko'rsatish jadvali (e rasmga qarang).

Indikator Indikator Ragamli tabloda Ishlash rejimi
(ko'rsatkich) (ko'rsatkich) ko'rsatilgan
yonib-o'chib yonib turibdi
turibdi
«ON /OFF» . Quwatni
T nazorat qilish
- Barcha Kutish rejimi
indikatorlar 00:00
(ko'rsatkichla
)
Dastur «ON / OFF», Dasturni
indikatortaridan | «uncrions | 01:00 tanlash
(ko'rsatkichlarid
an) biri: soya mahsulotni
suti, guruchli tayyorlash vaqti
pasta, suli
yormasidan
tayyorlangan
bo'tqa
(ovsyanaya
kasha), sho'rva,
mevalar va
sabzavotlar,
smuzi,
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maydalash,
qaynatish
--- «PRESET tushirish
e~ | 01:00
dastur
indikatorlarid
an
(ko'rsatkichla
ridan) biri
Kechiktirilga
nishga
«MANUAL> R Qo'lda
01:00 Boshqarish
- «CLEANING» Ishlash vaqti O'z-0'zini
sekundlarda tozalash
01:00

Mumkin bo'lgan nosozliklarni bartaraf etish

Kuygan plastmassa yoki rezina hidi. Mumkin bo'gan sabablar: qurilma
dvigateli korpus ichida shovqgin va tebranishni kamaytirish uchun rezinadan
tayyorlangan barqaror materiallar ostida joylashgan. Dastlabki bir necha marta
ishga tushirganda qurilma detallari
Keyinchalik hid yo'goladi. Muammoni hal qilish uchun yechim: blenderni yaxshi

qiziydi va yogimsiz hid chigaradi.

shamollatib turadigan honaga o'rnatish kerak.
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yaxshi y i. Mumkin bo'lgan sabablar: tarmoqda

quwvat kuchlanishi pasaygan; kosada mahsulotlar juda kam yoki juda ko'p;
kosada suv juda kam. Muammoni hal gilish uchun yechim: vilkani quwat
kuchlanishi 220 Voltdan kam bo'magan rozetkaga qo'shing, kuchlanish
stabilizatoridan foydalaning; kosaning ichida me'yoridan ortiq bo'lgan
mahsulotlarni oling yoki unda suv go'shing.

iyuqlik blender ida to'lib toshib Mumkin bo'gan sabablar:
juda ko'p suyuglik. Muammoni hal gilish uchun yechim: suyuglik migdori
go'llanmada ko'rsatilganidek maksimal darajadan oshmasligi kerak.
E1 va E2 xatolari. Mumkin bo'gan sabablar: katta qopgoq va (yoki) blender
kosasi noto'gri, giyshig o'rnatilgan. Muammoni hal gilish uchun yechim: katta
qopgogni va (yoki) blender kosasini chigarib oling va ularni gayta o'rnating.
E3 xatosi. Mumkin bo'lgan sabablar: kosada suyuglik va (yoki) mahsulot yo'q,
harorat datchiklari qurilmani haddan tashqari qizib ketganligi sababli o'chirib
go'yadi. Muammoni hal gilish uchun yechim: kosaga suyuqglik yoki mahsulot
soling.
Blender qizib ketmoqda, tig' aylanmayapti. Mumkin bo'lgan sabablar: elektr
zanjirida qgisga tutashuv. Muammoni hal gilish uchun yechim: xizmat ko'rsatish
markaziga murojaat qiling.

DIQQAT! Agar yuqgorida ko'rsatib o'tilgan yechimlarning hech biri
muammoingizni hal gilmasa, etkazib beruvchiga yoki xizmat ko'rsatish
markaziga murojaat qiling. lltimos, qurilmani gismlarga ajratmang yoki
o'zingiz ta'mirlashga urinmang.
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Utilizatsiya qilish (foydali narsalar olish) hagida ma'lumotlar
Ushbu belgilar qurilma, uning batareyalari va akkumulyatorlari,
shuningdek elektr va elektron aksessuarlarini utilisatsiya
qilishda (WEEE) elektr va elektron uskunalarning hamda
batareyalar va akkumulyatorlarning chqgindilaridan foydali
narsalar olish qoidalariga amal qilish kerak. Qoidalarga ko'ra,
ushbu uskunaning ishlash muddati tugagandan so'ng alohida
utilizatsiyaga yotadi.

Quirilmani, uning batareyalari va akkumulyatorlari, shuningdek, unung elektrik

va elektron aksessuarlarini shahar chiqindilari bilan bir gatorda utilizatsiya

gilishga yo'l go'yilmaydi, chunki bu atrof-muhitga zarar etkazadi.

Ushbu uskunani utilizatsiya qilish uchun uni sotish yoki mahalliy gayta ishlash

nugqtalariga gaytarish kerak.

Batafsil tafsilotlarni olish uchun maishiy chigindilarni yo'gotish xizmatiga

murojaat qilish kerak.

AsBISc foydalanuvchilami oldindan ogohlantirmasdan qurilmani o'zgartirish va ushbu hujjatga
o'zgartirish va o'zgartirishlar Kiritish

Kafolat muddati va xizmat muddati ~ mahsulot sotib olingan kundan boshlab 2 yi.

Ishlab chigaruvchi hagida malumot: ASBISc Enterprises PLC, lapetou, 1, Agios Athanasios,
4101 Limassol, Cyprus (Kipr). Xitoyda ishlab chigarilgan.

Qurilmaning dolzarb ma'lumotlari va batafsil tavsifi, shuningdek ulanish boyicha ko'rsatmalar,
sertifikatlar, sifat va kafolatlar boyicha davolami gabul giladigan kompaniyalar haqgidagi
ma'lumotlarni aeno.com/documents sahifasidan yuklab olishingiz mumkin. Ko'rsatilgan barcha
savdo belgilari va ulaming nomlari tegishli egalarining mulki bo'lib hisoblanadi
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